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3AKYIIOYHASI JOKYMEHTAIIMAS IIO 9JTEKTPOHHOMY OTBOPY
HARJIYYIIUX HPEJOXEHHUN

Ot16op HauIyqIInX NpennoxeHui Ne

3aka3zuuk: MHUHHCTEPCTBO AOMKOJIBHOIO U MIKOJIBHOIO 00pa3oBaHus
PecniyOnukun V3bekucran

Hpe,ume’r: YCJIYTH 1O pa3pa60TKe H BHCAPCHUIO pCKOMCHILaI.lI/Iﬁ 110 COBCPIICHCTBOBAHHIO
METOOOJIOr'MH HHKJIFO3UBHOTI'O IIPCIIOJaBaHHA B O6pa30BaTCJ'IBHI>IX OpraHu3anusax

IIpoeKT: «HKIIO3UBHOE 06pa3OBaHI/Ie>>



OI'JTABJIEHUE

NHcTpyKuMA 11 y4aCTHUKA
TexHuueckast 4acThb
IlenoBast yactb

IIpoekT norosopa



NHO®OPMAIUA

00 3JIEKTPOHHOM 0T0Ope HAMIYYINNX MPeI0KeHUIH

Ipeamer oT00pa HAMITYYIIHNX
npeaJ10KeHu i

OxazaHue yciayr Mo pa3paboTKe W BHEIPEHHIO PEKOMEHAAIMi o
COBEPIICHCTBOBAHUIO METOMOJOTHUH HHKIIO3MBHOTO TIPENOAABAHUS B
00pa3oBaTebHbIX OpraHM3allusAX B paMKax MpoekTa «MHKIII03MBHOE
obpazoBanuey («[IpuodperaeMbie YCIYTH)

JdeaumMocTsb j10TA

JIoT HepeMMMBIH

IInan-rpadguk 3aKynku
(3aKJII04eHusi 10roBopa)

B teuennn 30 nHeit ¢ aTel 00BABICHUS 0TOOPA HAMITYIIINX
TpeUI0KEHUN

Ilepuon (Mecsiy) npoBeaeHUst
TOpProB

Hrons 2023 romga

HUcroynnk puHaHCHPOBAHHUA

3a c4yeT BHEOIODKETHBIX CPECTB

CraproBas ueHa

1374 406 089 (oauH MUILUTHAP] TPUCTA CEMBAECAT YEThIPE MIJLUTHOHA YETBIPECTa
IIECTh THICAY BOCEMBACCSAT IeBATh) cyM C yuérom HIC

CymMma rapanTuu odecneveHust
npeaJioKeHus (3a1aTOK UJIH
0aHKOBCKasl rapaHTHsl)

B pasmepe 3% oT cTapTOBOH LIEHBI

YcaoBua onaaTel

ABaHCOBHIH TIaTEX B pasmepe 15% oT meHsl JoroBOpa MpHOOpETECHUSI
[TpnoGperaemMbIX yCiyT, 3aKIF0YacMOro IO MTOTaM IIPOBEAEHHS OTOOpa
HAWTy4IIUX TPeUIOKEHUI B COOTBETCTBUHU C HAcTOsIeH 3aKkymo4HOH
JoKyMeHTarueH, («/loroBop 3akynku») B TeueHHe 15 OaHKOBCKUX THEH C
MOMEHTa BCTYIJICHUS B CHIy JloroBopa 3aKyINKH B CHUILY.

OcraBmiascs 4acTh LeHBI J[oroBopa 3akynKH OIIaYMBaeTcs MO Mepe
npuéMkn  dacted [IpuoOpeTaeMbIX yciayr, OKa3blBa€MBIX B paMKax
COOTBETCTBYIOIIMX 3TanoB okazaHus [IpnoOperaeMbIx yciyr, B pasmepe
LIEHBI 3TUX NPUHUMAaEMbIX dacteil [IpnobperaeMbIxX yciayr, OKa3bIBaeMbIX
B PaMKax COOTBETCTBYIOIIHX 3TAIOB OKazaHMs [IprodperaeMbIX yCiyT.

B ciyuae, ecnmu nena J{oroBopa 3aKylKd B SKBHBAJICHTE B Y30EKCKHX
cymax cocrasisier Mmeree 1 000 000 000 (oxus MuuTHAP) Y30EKCKHX CYyM
aBaHCOBBIN IATEXK ocymiecTBsieTcs B pazmepe 30% ot uenst JloroBopa
3aKYIIKH

Baiora niare:ka

J11st MECTHBIX HCTIOJHUTENECH — Y30EKCKHI CyM;
Jnst uHOoCcTpaHHbIX ucnodauteneit — gomap CIIA.

MecTto oka3zaHMs ycJayr

PecniyOinka Y30ekuctan

Cpok oka3aHusi

B Teuenne 5 MECAICB C MOMCHTA IO AT CAHUA I[OFOBOpa 3aKYIKH

Cpok aeiicTBUA NpeI0:KeHUs

He menee 90 xaneHgapHbIX JHEW ¢ MOMEHTa OKOHYAHUS TIpUeMa
MpeAIoKEeHUI

TpeboBanus, npegbsBIsieMble K
YYaCTHHKAM 0TOOPa HAMITYYIIHX
NnpeaJ10KeHu i

B orbope Hammydmmx NpeUIOKEHHH MOTYT y4YacTBOBaTb MECTHBIE M
WHOCTpaHHBIE IOCTaBIIMKK [IpHoOpeTaeMbIX YCIyr, COOTBETCTBYIOIINE
TpeOOBaHUAM K YYaCTHHKAM, YKa3aHHBIM B HACTOAIICH 3aKymO4YHOH
JOKYMEHTAINH, a TaKKe WX KOHCOPIIMYMEBI, COCTOSIIINE U3 He OoJiee deM
JIByX IIOCTABIIUKOB

Cpox nopauu npeasioKeHuit

12 pabounx nHei

OTBeTCTBeHHBII ceKkpeTapb
(1o padouuii opran)
3aKYNOYHOIi KOMHCCHH 1O
NMpoOBeIeHUI0 0TOOPA HAUTYYIIUX
npeaJ10KeHu i

K. MaHHOHOB, TJaBHBIM  CINENHAIMCT  OTJAE]a  OPTaHU3aIl[|H
roCyZIapCcTBEHHBIX 3aKkynok, Ten +998 (55) 503-74-00 (5160), +998 (94)
682-75-71
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I. UHCTPYKIHUA JJ51 YYACTHUKA OTBOPA HAMJIYUIIUX NPEJJIOXKEHUN

OO0mMe MoJI0KEeHUS

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5.

Hacrosimmass 3akymoyHass JOKyMEHTalMss 1O OTOOpY — HaWIy4IIUX
TIpeAIoKeHni («0TOOpHAsE JOKyMEHTalMs») pa3paboTaHa B COOTBETCTBUU
¢ TpeboBanusmMu 3akoHa PecriyOnmiku Y36ekucran ot 22 anpenst 2021 roga
Ne3PVY-684 «O rocynapcTBEHHBIX 3aKynkax» («3akoH»), MOCTAaHOBJICHUS
[pesunenra PeciyOnukn Y30ekucran ot 25 utonst 2022 roga NellI1-332
«O Mepax 1O AanbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHHUIO INOPSIKA HPOBEACHHUS
9KCTIEPTU3Bl  NPEANPOEKTHOH  MOKyMEHTAIlMM  WHBECTHLUOHHBIX |
nH(PACTPYKTYypHBIX IIPOEKTOB, 3aKyMOYHOH MOKYMEHTallMHM MO TEHIEPY,
TEXHHYECKOTO 3aJaHUs Ha TOCYAApPCTBEHHYIO 3aKyNKy H IOTOBOPOB» H
mocraHoBieHns Kaburera MunnctpoB PecrryOnmuku V36ekucrad ot 20 Mast
2022 roma Ne276 «O06 yrBepxnennn [1oI0XeHHS O TOPSAKE OpraHU3aUN
W TPOBENCHUS  MpPOLEAYpP,  CBS3AHHBIX  C  OCYIIECTBICHHEM
rOCYAapCTBEHHBIX 3aKyIIOK».

Ipeamer. Okazanue yciyr no pa3paboTKe W BHEIPEHHIO PEeKOMEHJIaNuii
10 COBEPIICHCTBOBAHHIO METOJOJIOTHH WHKIIIO3UBHOTO MPEIOJABAHUS B
00pa3oBaTeNbHBIX OpraHM3alMsIX B paMmkax mpoekra « HKII03UBHOE
obpazoBanue» («I[Ipuobperaembie yCIyruy).

OcHoBaHMe I NpoOBeJAeHUs] O0TOOpPa HAMJIYYIIMX NpelioKeHMil B
COOTBETCTBMU ¢ HacTosimedl 3akynoyHoi nokyMeHTanuei («Ordop»).
[Ipnka3 MUHHECTpA IOUIKOJBFHOTO M IIKOJBHOTO oOpa3oBaHus PecmyOmmku
V36ekucran ot 9 wmrors 2023 roma Nel60 «OO6 ocymiecTBICHUH
TOCYAAapCTBEHHBIX 3aKyIOK II0 COBEPIICHCTBOBAaHWIO HHKJIIO3UBHOTO
oOpa3oBaHuss B cucreMe MHHUCTEPCTBA JOLIKOJIBHOTO M IIKOJBHOTO
obpasoBanus Pecryonuku Y30ekucTan

CraproBas 1ieHa otOopa Hamnydinux npemiokennii: 1 374 406 089 (oauu
MUJUIHAPA TPUCTA CEMBIECAT YEThIpe MUIUIMOHA YETHIPECTa IIECTh THICSIY
BOCEMBJIECAT J1eBATh) cyM C yuérom HJIC

OCHOBHBIE TOHSITHS, WCIOJB30BaHHbIE B HACTOsAIIEH  3aKynouHOM
JIOKyMEHTAIUH:

aBAHCOBBII MuaTeXX - CyMMa (HMHAHCOBBIX CPEICTB, BHOCHMBIX
3aKa3yMKOM W yYacTHHKOM 3aKyNOYHBIX IIPOLEAYp, B TOPSJKE,
YCTaHOBJICHHOM 3aKOHOJATEILCTBOM, BKJIIOYAIOIIAs B €01 KOMHCCHOHHBIH
cOop omeparopa 1 3a7aTOK CTOPOH.

o0ecrieyeHne  TMPENIOKEHUSI-TIPEIOCTABIIEMOE  YYaCTHHKOM IO
TpeOOBaHUIO 3aKa3zyhKa oOecreueHHe IMPEUIOKEHHH W HCIIOIHEHHS
00s3aTeNBCTB B BUJE 3aj0ra, FapaHTHH, 3aJlaTka JIMOO JApYyroro crocoba,
HPEAYCMOTPEHHOT0 3aKOHOIaTEIECTBOM.

onepaTop 3JeKTPOHHOIH CHCTEMBbI FoCyJapCTBEHHBIX 3aKYIOK (aaJee -
omnepaTrop) — CIEHHAIHHO-YIIOJHOMOYEHHOE OPHINYECKOe  JIHIIO,
OKa3bIBaloIIee CyObeKTaM roCyAapCTBEHHBIX 3aKyIOK yCIyTH, CBS3aHHBIC C
MIPOBEJCHUEM  3aKYMOYHBIX MpPOLEAYp B  DJIEKTPOHHBIX CHCTEMax
TOCYAApCTBEHHBIX 3aKYIIOK, olpeensieMoe MUHUCTEPCTBOM SKOHOMUKH U
¢unaHcoB PecnyOimkn Y30ekucraH.

NMepPCOHAJbHBIH Ka0MHeT - MHIMBUAYyalbHASl CTPAHUIA HA CIENUATbLHOM
nHQOpMAMOHHOM  IOpTaje, IOCPEICTBOM  KOTOpOH  cyObeKTam
rOCYAapCTBEHHBIX 3aKyMOK oOecrednBaercsi OOCTYI JUisi ydacTusi B
ANIEKTPOHHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX 3aKYMKaxX, a TaKKe K Pa3MEIICHHIO HIIH
MOJIYICHHUIO He00X0IMMOH HH(DOpMAITHH.

pacyeTHO-KJIUpHHIoBas mnajgara (mamee - PKII) - crpykrypHOE
noapazaenenne Oneparopa, oOecreunBaroiiee AOCTYN K IJIEKTPOHHBIM
3aKylKaM y4YaCTHHKaM, CIIOCOOHBIM BBINOJHHUTh 0053aTEIbCTBA 10
JIOrOBOpaM, IyTeM JAEHOHUPOBAHHUS M ydeTa X aBaHCOBBIX IIATEKEH.
3J1eKTPOHHASI CHCTEMa TOCYJAapCTBEHHBIX 3aKyNoOK (maee -
3J1eKTPOHHASI CHCTeMa) - TNPOrPaMMHBII KOMIUIEKC OpraHU3alMOHHBIX,
WHQOPMALMOHHBIX M  TEXHMYECKMX  pEIICHHH, 00OecrednBaronmx
B3aUMOJICHCTBUE CYOBEKTOB TOCYIApCTBEHHBIX 3aKYIIOK, IPOBEICHHUE
3aKyIOYHBIX TNPOLEIYp B HpoLecce 3JIEKTPOHHBIX T'OCYAApCTBEHHBIX
3aKyTIOK.

371eKTPOHHAs TOCYAapPCTBEHHAsl 3aKynmka - ¢opMa OCYLIECTBICHUSI
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TOCYIapCTBCHHOM 3aKyNKH CyOBEKTaMH TOCYJApCTBCHHBIX 3aKYIIOK
MMOCPEICTBOM  HCIIONB30BaHUA  MH(OOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHIl.

3aka3zunk OtOopa: MUHHCTEPCTBO JOIIKOJBHOTO U HIKOJIBHOTO
oOpasoBanus (anee — «3aKa3yuK»).

K. MannoHoB (manee «OTBETCTBEHHBINH ceKpeTapb»/«Paboumii opran»)
SIBISIETCSL  OTBETCTBEHHBIM  ceKkpeTapeM (Wiau paboyuM  OpraHom)
3aKyINOYHOU KOMHUCCHH.

Anpec: r.TamkenT, [llaiixonToxypckuil paiion, yi.Hasou 2a,
Temedon: (55) 503-74-00
31ekTpoHHas noura: MMTB

Bnamenenn xkoHTpakTa: MUHHCTEPCTBO JOIIKOJBHOTO ¥ IIKOJIBHOTO
o0Opa3oBaHUs

Ccpuika Ha caiiT omepaTopa, MPOBOIINETO SJCKTPOHHBIH OTOOp:
etender.uzex.uz

OT0Op TPOBOIUTCS 3aKyINOYHONM KOMHCCHEHl MO MpoBeIeHHI0 OTOOopa
(manee — 3akymodHass KOMHUCCHsI), CO3IaHHOM 3aka3ymKoOM, B COCTaBe He
MEHee CEMH 4JICHOB.

VY4YacCTHUKOM  3JIEKTPOHHOrO  OTOOpa  (Jajee—yd4acTHHK)  SIBIISIETCS
IOPUIMYECKOE JIMIO, SBILSIIOIICECS PE3MACHTOM WIM  HEpPEe3HJCHTOM
PecniyOniuku Y30eKkucTaH, MPUHUMAIOIIEE YUYACTHE B JICKTPOHHOM 0TOOpE
B Ka4€CTBC NPETCHACHTA Ha UCIIOJTHCHUE TOCY JapCTBEHHBIX 3aKYIIOK

Y4acTHUK UMEET MPaBo:

- gjoctyma K uWHGOpPMAlMM O TOCYJapCTBEHHBIX 3aKylkax B o00beMe,
MPEAYyCMOTPEHHOM 3aKOHOIATEIbCTBOM;

- MOJaBaTh 3aKa34MKy WIA TPHUBICYCHHON WM CIHEHUATU3UPOBAHHOM
OpraHM3alMy 3ampochl M MONydYaTh Pa3bsICHEHUS 10 TMPOUEIYPaM,
Tpe6OBaHI/I$IM U YCJIOBUAM TIPOBCACHUA KOHKPETHBIX TOCYHapCTBEHHBIX
3aKYIIOK;

-o0kamoBath B Komwmccuio 1o paccMoTpeHHio kanoOd B chepe
roCyIapCTBEHHBIX 3aKyIOK Pe3yJIbTaThl 0TOOpA,;

-BHOCUTH U3MECHCHUA B MPCIAJTONKECHUA UIN OT3bIBATH UX B COOTBETCTBUU C
3aKOHOJIATEIbCTBOM.

Y4acTHHUK 00s13aH:

- coOmroaTh  TpeOOBaHMS  3aKOHOJATENhCTBA O  TOCYAapCTBEHHBIX
3aKyIKax;

- IPEIICTABNATh  MPEIUIOKEHUS H  JOKYMEHTHL,  COOTBETCTBYIOIIHUC
TpeOoBaHUSIM OTOOPHOH JOKyMeHTanuu u HecTH OTBETCTBEHHOCTH
3a JOCTOBEPHOCTH MPEAOCTABICHHON HH(pOpMAIHN;

- pacKphIBaTh CBeeHI 00 OCHOBHOM OeHe(HUIImapHOM COOCTBEHHHUKE;

- 3aKJIFOYATH B CITydae MPU3HAHUSA ero MoOeANTENeM I0TOBOP ¢ 3aKa3uNKOM
B MOPSI/IKE U CPOKH, TIPETYCMOTPEHHBIE 3aKOHOIATETIHCTBOM.

YyactHuK U ero adGUIUPOBAHHOE JIMIIO HE UMEIOT MpaBa y4yacTBOBATh B
OJTHOM M TOM K€ JIOTE 0TOOpE.

Y4acTHUK, UMEIOIINI KOH(IMKT HHTEPECOB C 3aKa3dMKOM, HE MOXKET OBITh
YYaCTHUKOM TOCYJIaPCTBEHHBIX 3aKYIOK.

VY4yacTHUK, B cCllyya€ MpHU3HAHUS HCHOIHHUTENEM TIOCYAAPCTBEHHBIX
3aKyTIOK, 00sI3aH:

-B TEYEHHM [JBYX JHEH cO JHSI O(QUIMAIEHOTO OOBSIBICHUS €ro
mo0enTeIeM MO0 WTOTaM OTOOPHBIX TOPTOB, PACKPHITH MH(OPMAIHIO O
CBOMX KOHEYHBIX BBIrOAonpuodOperatemsx (OeHedpummapax), KOTOpHIE
UMEIOT JeHCTBUTENBHBI KOHTPONb IIyTeM MPSIMOTO WM KOCBEHHOTO
BrageHus 25 u Ooyiee TPONEHTOB HMX akmui (Jojei), mocpeacTBOM
pa3MeneHus COOTBETCTBYIOIINX CBeICHUI Ha CHeTHaTbHOM
nH(OPMALMOHHOM MOPTAJE rOCY IapCTBEHHBIX 3aKYyTIOK;

- Ha TIOCTOSIHHOIM OCHOBE pa3MellaTh Ha CBOMX BeO-caiiTax M crelualIbHOM
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WHQOPMALIMOHHOM  [OpTaje CBEICHHUS O COCTOSIHUM  BBINOJHEHUS
00513aTEJILCTB 10 JIOTOBOpaM, 3aKITIOYEHHBIM 110 pe3yJbTaTaM OTOOPHBIX
TOPIOB.

Jlomyck  3aKa3yMKOB M  YYaCTHHKOB K  3JEKTPOHHOMY  OTOOpY
MIPEeJOCTaBIIAETCS MOC]IEe BHECEHUS MMM Ha cBoM JjuieBble cueta B PKII
aBaHCOBBIX MJIATEXKEH.

Juis ygactust B 0TOOpE YYaCTHUK JOJDKEH 3apETUCTPUPOBATHCS B CHCTEME
xarid.uzex.uz ¥ NONYYUTh JIOTMH U Tapojb. 3aKa3uuK M YYACTHHUKH
OCYILIECTBIISIIOT CBOE Y4YacTHE B 3JICKTPOHHOM OTOOpE C HCIIOJIb30BaHHUEM
JIoTHHA U napois. Mcnons3oBaHue 3aKka3dMKaMy U y4acTHHUKaMU JIOTHHA U
mapoyisi ABISIeTCd OCHOBAaHHEM JUIs MpHU3HAHUA JEHCTBUTENBLHOCTH
JIOTOBOPA, 3aKJIFOYEHHOTO B AJIEKTPOHHOM CHUCTEME.

OJeKTpOHHAs CHCTEMa OIepaTopa OCYIIECTBISICTCS B aBTOMATHYECKOM
pexume:

- IOMYCK K DJIEKTPOHHBIM 3aKyIKaM IO JIOTY B COOTBETCTBUU C CYMMO
BHECEHHOTO aBaHCOBOTO TJIaTeXKa,

- MPOBE/ICHUE JIEKTPOHHBIX 3aKYTIOK;

- OlpeielIeHHe UCTIONHUTEIIS TI0 PE3YJIbTaTaM JIEKTPOHHBIX 3aKYIIOK;

- PETUCTpAIIMIO CACTKU U (HOPMHUPOBAHUE TIOTOBOPA.

Jlomyck yYacTHHKOB OCYIIECTBISETCS MOCPEICTBOM 3allOJHCHUS MU Ha
TOpTaJiec aHKETHI-3asBJICHUS YIaCTHUKA B AIIEKTPOHHOH (opme.

JloTyCcK y9acTHHKOB OCYIIECTBIISIETCS MPU WX COOTBETCTBHHU CIICAYIOLINM
KPUTEPHSIM:

- TPaBOMOYHOCTH Ha 3aKIIFOUEHHE TOTOBOPA;

- OTCYTCTBHE MPOCPOUEHHOW 3aJ0JDKEHHOCTH IO yIjlaTeé HajloroB M
cOOpOB;

- OTCYTCTBHEC BBEJCHHBIX B OTHOIICHUH HUX MPOIETYp OAHKPOTCTBA;

- OTCYTCTBHE 3allUCH O HUX B EIUHOM peecTpe HeI0OPOCOBECTHBIX
UCIIOJIHUTEJIEH.

Hannuue BbimanHoW — HamoroBeiMu — opranamu  OIII  ompegenser
MIPaBOMOYHOCTh YYACTHHKA Ha 3aKIFOYCHUE IOTOBOPA.

Y4acTHUK TOATBEp)KIACT B aHKETE-3asABICHUU CBEACHUS 00 OTCYTCTBUHU
BBEJICHHBIX B €r0 OTHOIIICHUH MPOIeyp OaHKPOTCTBA, a TAKXKE OTCYTCTBUU
y HETro MPOCPOYCHHON 33J0JDKECHHOCTH T10 YIUIaTe HAJIOTOB H COOPOB.
[locne 3amoNHEHWS  aHKETHI-3AABICHUS  YYACTHUKOM  DIIEKTPOHHOM
CHCTEMOW TPOBEPSIOTCS HaHHBIE EMUHOTO peecTpa HETOOPOCOBECTHBIX
WCTIONTHUTENIEH N7l YCTAaHOBJICHUs ()akTa OTCYTCTBHSI B HEM 3amucu 00
y4acTHUKE.

Omneparop:

- OTKPBIBA€T yUYaCTHUKAM OTJIeNIbHbIE TuieBbie cueta B PKII;

- CO3/1a€T Y4aCTHUKAM [EPCOHATbHBIC KAOMHETHI.

Crioco0 obecrieyeHusT MPEIIOKEHUsI, B TOM YHUCIIE pa3Mep, MOPSI0K
BHECEHHSI W  BO3BpaTa JEHEKHOro  3aJaTka, TrapaHTUPYIOLIEro
0€30T3BIBHOCTD INPEIUIOKEHUS] YYACTHUKA 0TOOpa OIMpPEIeNsieTCs COTIacHO
HOPMAaTUBHO-NIPABOBBIM aKTaM, PEryJIUPYIOIIMM MPOUELYPHI JJIEKTPOHHBIX
roCyAapCTBEHHBIX 3aKyIOK.
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6.0

st ygacTusi B 9JIEKTPOHHOM OTOOpE YYaCTHUK:

- TPOXOAMT PEruCTpaluio Ha calTe etender.uzex.uz W 3amoJHSET
HEOOXOAMMBIE pa3/ieNibl Ha CTPaHHLE PErucTpaluy (TUI KIUEHTA, JUYHAas
nH}opManus, KOHTaKTHBIE JaHHbIe). HIUBUyaNbHBIN IPeNPHHIMATENTD
U PE3UICHT CMOTYT 3apEeTHCTPUPOBATHCS B CHCTEME TOJBKO C MOMOIIBIO
aneKTpoHHOH muppooit moxnucu (DLII);

- mocse 3aBepuieHus npouecca perucrpanuu B PKII oTkpeiBaeTcs nuueBoi
CUeT JUIi Yy4YacTHUKA. YUYacTHHKH YYacTBYIOT B  3JIEKTPOHHBIX
TOCYZAapCTBEHHBIX ~ 3aKyNKaX IPH HAIMYUH  JOCTaTOYHOM  CyMMBI
aBaHCOBOTIO INTaTeKa Ha uX JIUIEBEIX cueTax B PKII;

- Tocie TMOAPOOHOTO O3HAKOMJICHHS C YCIOBHSAMH OTOOpa, y4JacTHHK
MoJaeT 3as{BKy Ha YYacTHEe B OJJIEKTPOHHOM OTOOpe U 3alojHsIeT
HeoOxoauMmyto wuHGpopMaruio Ha crpanune "OOmas wuHpopmanusa", B
pasaenax "mpeametsr”, "TpeOoBanus'.

Ecnin Bo Bpemss BBoma wuHpopManmum B paznene  «TpedoBaHus»
HcnonmHuTenst mpocaT IPeAOCTaBUTh IOJATBEPIKAAIOMINI JOKYMEHT 110
KakoMy-HUOY/Ib TpeOOBAHUIO, TAHHBIN TOKYMEHT JOJDKEH OBITh 3arpyxeH
B BHJIe (aiina.

[Tpn npoBeeHNN 3IEKTPOHHOTO 0TOOpa:

- OIO/[DKETHBIM ~ 3aKa3YMKOM  33JaTKM  YYaCTHHKOB  OJOKHPYIOTCS
OmepaTopoM 10 MOMEHTA ONpeNeNICHNs MoOeauTessl. 3a1aTOK Mo0eIuTeNs
JIEKTPOHHOTO 0TOOpa OIOKHPYETCs 10 3aKIIOYCHUS JOT0BOPA;

- HeO6XOZ[I/IMOCTI) BHECCHHA Y4YaCTHUKaMHM 3aJlaTka HW €ro pasmep
OIIPEAECIAIOTCSI KOPIIOPATUBHBIM 3aKa3YNKOM, a TaK)Ke BHECCHHBIN 337aTOK
6nokupyercst OmnepaTopoM [0 3aKJIIOYEHHS IOroBopa ¢ mnodeaurenem
3JIEKTPOHHOTO 0TOOPA.

Co CTOpPOHBI Y4YaCTHUKa BbIIJIaTa CYMMBbI O6eCHe‘IeHI/IH MPEAJIOKCHUA HE
TpeOyeTcsl 1 B TEYEHUH OJHOTO pabovero AHs BO3BpaIaeTcs JOKYMEHT 00
o0ecreyeHNN WM 00ECIeYNBACTCSA €r0 BO3BPAIICHHE TTOCIIE HACTYIUICHHS
OJTHOTO U3 CIEYIOIINX COOBITHIH:

- HCTEYEHHE CPOKa JIeHCTBHSI 00eCTICUeHHS IPEUIOKEHNUS;

- BCTYIUICHHE B CWJIy JIOTOBOpa O TOCYIApCTBEHHBIX 3aKylKax M
TIPE0CTaBICHHE 00ECIIeUeH s UCTIOTHEHHSI 3TOTO JOT0BOPA;

- OTMEHa 3JIEKTPOHHOT'0 0TOOPa;

- OT3bIB NPCIJIOKECHUA 10 UCTCUCHUA OKOHYATCIBHOIO0 CPpOKa HaIpaBJICHUA
IIPEIUI0KEHUH.

[Mocne 3akiroyeHus JOroBopa B pe3ysbTare dJIEKTPOHHOTO 0OTOOpa
OmnepaTop B T€UEHHH OJHOTO pabovero JHS pa30JIOKUPYET U BO3BpalIaeT
3aJIaTOK Ha COOTBETCTBYIOUIMH JIMLIEBON CYET UCIIOIHUTEIISL.

B ciyuyae, eciM y4YacTHHKM 3JIEKTPOHHOI'O OTOOpa, HPOBEAECHHOTO
O0/PKETHBIM 3aKa34MKOM, BHECIH 33]]aTOK, OH B TEYEHHU OZHOTO Pabodero
JHS TI0CJ€ 3aKIIOUCHMs JOroBopa pas3OIOKHpYyeTcs W BO3BpaIlaeTcs
OmepaTopoM Ha COOTBETCTBYIOUINH JIMIIEBON CYET HCHOITHUTEIS.

[lo wrtoram sneKTpoHHOrOo OTOOpa M3 CYMMBI aBaHCOBBIX IUTaTEXeH
yyacTHMKa IOpPTal B3MMaeT KOMHCCHOHHBIH cOOp omeparopa OT
(haKTHIECKOW CYMMBI CHETIKH.

Pa30nokupoBaHHBIE JEHEKHBIE CPEACTBA YYACTHHUKOB IO MX IOPYYECHHUIO
MOT'YT HCIIOJIB30BATHCA B KAaYCCTBC aBAHCOBBLIX iaTexen I y4aCTusa B
JIPYTHX 3JIEKTPOHHBIX FOCYIaPCTBEHHBIX 3aKyIKaxX WMJIA BO3BPAIIEHBI HA UX
cueTa B 00CITy)KUBAIOLIMX OaHKaX.

Ilpu mnpoBefeHUH 3JEKTPOHHOrO OTOOpa B CPOKH, OINpE/CICHHbIE
3aKyIIOYHOH KOMHCCHEH, OJJIEKTpOHHas CHCTEMa B aBTOMATHYECKOM
peKMME  TpEeNoCTaBisieT  JOCTyIl K  JJIEKTPOHHBIM  JIOKYMEHTaM,
pasMELIeHHbIM  y4YacTHHKaMH W COCTaBISIIOIIMM  HMX  OTOOpHBIE
TIPEATI0KEHHSI.

[IpukperuieHHple  y4acTHUKOM  (ailyibl  JIOJDKHBI  COOTBETCTBOBATH
CBEJICHUSIM, YKa3aHHbBIM B €ro OTOOPHOM NPE/UIOKEHHH, a TaKKe
OJICKTPOHHBIC TI0JIA 3J'I€KTpOHHOﬁ CHUCTEMBI OJIKHBI OBITH 3aITOJTHEHBI
YYaCTHHKOM.

ONeKTpOHHAsT CHUCTEMa IIPOBEPSIET COOTBETCTBHE MPENTOKEHHOW IECHBI
YYaCTHHKA CTApTOBOH LICHE, 3aIIOJIHEHBI JIM JICKTPOHHBIC MO U HAINYNE
MIPUKpPEIUICHHBIX (DaiinoB. B ciywasx, koraa mpeuioKeHHast y4aCTHHKOM
LICHA MPEBBIIIACT CTAPTOBYIO LIEHY, a TAKXKE IPH HAINYNU HE3aIOJHEHHBIX
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NoJeld WM He NOJNHBIX HPUKPEIUICHHBIX (aiiioB, cHUCTEMa OTKIOHSET
O0TOOpHOE TPE/UIOKEHUE YYAaCTHUKA C yKa3aHHEM NPUYUH OTKIIOHEHHS.
[IpoBepka cOOTBETCTBHSI CBEACHHH B IPUKPEIICHHBIX (ailyiaXx cBEACHHSM,
yKa3aHHBIM OTOOPHOM  TIPEIUIOKCHWH  Yy4YacTHHKa, OCYLIECTBISETCS
OTBETCTBEHHBIM CEKPETapeM 3aKyNOYHOW KOMUCCHH.

OueHka OTOOPHBIX MPEMTOKEHHH OCYLIECTBISCTCS B  CIEAYIOMEH
MIOCIIEI0BATENLHOCTH:

- mpoBepka O(GOPMIICHHSI OTOOPHOTO TIPEUIOKEHUS B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHMAMH, YKa3aHHBIMHU B OTOOPHOH JTOKyMEHTAIUH;

- OIIECHKa COOTBETCTBUS YYACTHHKA KBAIM(HUKALNOHHBEIM TpPEeOOBAHUIM
(ecnm mpexyCcMOTPEHO OTOOPHOM TOKYMEHTAIHEH);

- OLIEHKa TEXHUYECKOH 4acTH OTOOPHOTO HPEJIIOKEHNUS;

- OIIEHKa [IEHOBOI YaCcTH OTOOPHOTO MPEIOKEHUS.

I[Ipu oTOM cucrema ob0ecneynBaeT MOCIEAOBATEIFHOE PACKPBITHE
nHopmanuy, conepkaleics B KBaTU(QHUKALUOHHON, TEXHUYECKOW U
LICHOBOI 4acTsIX OTOOPHOTO IMpEAJIOKEHHsS HE paHee MOIBEICHUS UTOTOB
OLICHKH TIPEIBIAYILIEH YaCTH OTOOPHOTO MPEAIOKEHHSL.

[lepeuenbp OKyMEHTOB, OGOPMISIEMBIX YYaCTHHKaMU 3JIEKTPOHHOTO
oTOopa MpeACTaBIIeH B MPUI0KEHUN K HACTOSIICH HHCTPYKIIUH.

OueHka OTOOpPHBIX NPEUIOKCHUI W OmpeneneHue modeauress oTdopa
TIPOM3BOMATCS HAa OCHOBAHUH IIOCIIEOBATEIBHOCTH, MOPSIIKA, KPUTEPUEB U
METO/Ia, U3JIOKEHHBIX B 0TOOpHOI nokymeHTanmu (Ilpunoxenue Ne 2).
Y4acTHUK OTCTpaHsSETCs OT Y4acTusi B 0TOOpe, eclu:

-0 HeM wuMeercs 3amuch B EanHOM peectpe HeZOOpPOCOBECTHBIX
UCTIOJIHUTENICH;

-y HEro MMeeTcs MPOCPOYCHHAs 3aJI0JDKCHHOCTH IO OIUIATe HAJIOTOB H
cOOpOB;

- B OTHOILIEHUH HETO BBEJICHBI MPOIIEyphl 0AaHKPOTCTBA;

- yYaCTHHK HE COOTBETCTBYET KBATH()UKAIMOHHBIM, TEXHHYECKHM |
KOMMEpPYECKUM TPeOOBaHUSIM OTOOPHOI OKYMEHTAINN;

- YYaCTHHK TIPSIMO MJIM KOCBEHHO ITpEAJIaraeT, AaeT WM COTJIAIIAeTCs J1aTh
mo0OMy HBIHEHNIHEMY JIMOO OBIBIIEMY JOJDKHOCTHOMY JIMIy WM
pabOTHHMKY TrOCYJapCTBEHHOTO 3aKa34MKa WM APYTOro rOCyIapCTBEHHOTO
OpraHa BO3HarpaxiaeHue B JI000H (opMme, NMpemyioKeHHEe O HaiiMe Ha
paboty nub0 MO0y APYTryl0 IEHHYI0 Bellb WIH YCIyTy C IeIblo
IMOBJIUATH HA COBEPUICHUC KaKoro-inoo ﬂeﬁCTBHH, MPUHATUEC PCIICHUA U
NPUMEHEHHE KaKOW-JIMOO 3aKyIOYyHOH mpOoLeAypbl TOCYIapCTBEHHOTO
3aKa34yMKa B [IPOIIECCE I'OCYNaPCTBEHHBIX 3aKYIOK;

- YYaCTHUK COBEPHIACT AHTUKOHKYPCHTHBIC }IeﬁCTBI/IH WKW B HAPpYUICHUEC
3aKOHOJIATEJIbCTBA UMEET KOH(IIMKT MHTEPECOB, & TAKXKE IPH BbISIBICHUH
cirydaeB adguImpoBaHHOCTH;

- yYYaCTHUKOM HE TMpPEJCTaBIECHO 3asiBICHHE 10  HEJOIYIIECHHIO
KOPPYIIMOHHBIX MPOSIBICHUH;

- y y4acTHHKA HE IMEETCsl IPAaBOMOYHOCTh Ha 3aKJIIOYEHUE JI0TOBOPA;

- YyYaCTHHUKH HE TNPEJOCTaBHIM IaKeT HEOOXOJMMBIX JOKyMEHTOB B
yCTaHOBJ’[eHHBIﬁ CPOK WJIM TAaKET AOKYMCHTOB, Hpe]lCTaBHeHHBIﬁ B CpOK
HE COOTBETCTBYET TPeOOBaHMIM OTOOPHOH TOKYMEHTAINH;

- yCTAQHOBJICHA  HEJIOCTOBEPHOCTh  MH(OpMAIMH,  COJICpKalleicss B
JOKYMEHTax, MPE€ACTABICHHBIX YYACTHUKOM 0T6opa.

Pemenne 00 OTCTpaHCHUM YYaCTHHUKA OT YYaCTusd B 3aKYIIOYHBIX
mnmpoueaypax W €ro MNpUYHUHBI 3aHOCATCA B OTYET O 3aKYINOYHBIX
Ipoueaypax, 1 0 HUX HE3aMeJUIMTEIbHO COOOIIAeTCsl COOTBETCTBYIOIEMY
YYaCTHHKY.

OtbopHOE mpeasoKeHHe NpPU3HAETCsl HajJekanle O(QOPMIIEHHBIM, €CIH
OHO COOTBETCTBYET TPEeOOBaHMSAM 3aKOHa M OTOOPHOM JOKYMEHTAlWH.
Pemenre 0TBETCTBEHHOTO CEKpeTapst 3aKyNOYHOH KOMHUCCHH O NPU3HAHUH
OTOOPHOTO TIPEIUIOKEHUS] YYAaCTHHUKA HaJUIe)Kalle WM HEe HajJiexalle
oopmileHHBIM ¢ OOOCHOBaHHMEM MPHYMH TAKOTO PELICHHS IOJUICKUT
YTBEPKACHUIO 3aKyNTOYHON KOMHCCHEI.

Pemerne 0 HECOOTBETCTBMM OTOOPHOTO MPEIIOKCHUS YyYacTHHKA
TpeOOBaHMAM C YKa3aHWEM IPHYMH TAKOTO PEIICHUS HAIpPaBIsIETCsS
B IICPCOHAIBHBIN KAOMHET yYacTHUKA B ICHb IPHHATHSA TAKOTO PEIICHUSL.
Bo Bpemst oLieHKH OTOOPHBIX IPEIUIOKEHNUH 3aKyIouHas KOMHCCHS MOXKET
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3anpaliuBaTh y YYAaCTHUKOB DJEKTPOHHOIO OTOOpa pa3bsSCHEHUs I10
MOBOJly MX OTOOPHBIX Ipe/uioXeHWi. JlaHHas mpolexypa NMpPOBOIAMTCS B
3JIEKTPOHHOH (opme.

B mpouecce pazbsicHEeHHS HE IOMYCKAalOTCS KaKHe-THOO W3MEHEHHs II0
CYTH IPEJIIOKEHHUS, & TAKXKE 10 IICHE.

Cpok paccMOTpeHHs M OLCHKH IPEAJIOKCHHH YYacTHHKOB OTOOpa He
MOJKET TIPEBHIMATE 45 (COpoKa IATH) pabOYnX JHEH ¢ MOMEHTa OKOHYAHHS
M09l OTOOPHBIX MPEIUIOKEHHI.

[pemioxenne Ha ydacThe B OTOOpE COCTABISIETCS Ha TOCYIapCTBEHHOM
S3bIKE. YUaCTHHK MMEET IPaBO MOATOTOBHUTH NPEIUIOKEHHE Ha y4acThe B
oTOOpE [OIOJHUTEIFHO Ha AaHIJIMIICKOM M PYCCKOM S3BIKaX, a TaKke
yKa3aTh S3bIK, 3HAYCHUE IIOJIOKEHUH TMPEJIOKEHUsI Ha KOTOPOM
NPEeBAUPYET, B ClIydyae €CIM 3HAYEHHS IIOJIOKEHUH NPEIUIOKEHHST B
Pa3IMYHBIX SA3BIKAX OTJIMYAOTCS.

IIpu mpoBeAeHUM SIEKTPOHHOIO OTOOpPAa YYAaCTHUKHM MOJAIOT CBOU
OTOOpHBIE TNPEUIOKEHUSI B BHJAE IJIEKTPOHHBIX KOHBEPTOB 4Yepe3 CBOIi
TIepCOHATIbHBIA KaOMHET HE MO3HEE CPOKa, ONPENECICHHOTO B OOBSIBICHUH
0 IIPOBEACHHUH 3JIEKTPOHHOTO O0TOOpA.

Kaxnplii  pa3melleHHBI  AEKTPOHHBI  JOKYMEHT  YTBEPXKIAeTCs
JIEKTPOHHOH IU(POBOH MOAIUCHIO YIaCTHHKA.

BwMmecte ¢ 0TOOpHBIM MpeATIoKEeHHEM yJacTHHKHA MOTYT Pa3MeIlaTh B BHIC
(aiiIoB 3CKU3BI, PUCYHKH, YePTEXKHU, GoTOrpady 1 UHbIE JOKYMEHTBI*.
*Ecniu B yCIOBHAX TOCYJAapCTBEHHON  3aKyNKHM  HPEIYCMOTPEHO
IIpEJICTaBJICHUE YYaCTHUKAMH 00pasiia, SBJISIOIIErocss 00beKTOM 3aKYIKH,
3aKyNoYHas KOMMCCHs YCTaHABJIMBACT OTICIbHBIN MOPSAOK MX Hepeaayu
CO CTOPOHBI YYaCTHUKOB.

IIpu »>ToM OTOOpHBIE TPENIOKEHUS YYACTHUKOB IPEACTABISAIOTCS
TIOCPEACTBOM IPUKPEIUICHHSI TOKYMEHTOB B COOTBETCTBHHM C IIaOJIOHAMH
B OJICKTPOHHOH cHCTeME. YKa3aHHbIE YYaCTHHKOM CBEACHHS JOJDKHEI
COOTBETCTBOBaTb  CBEJICHMSAM, COJCpKAIIMMCS B  IPUKPEIICHHBIX
JOKyMEHTaX.

Jlo HacTyluleHHs CpoKa BCKDPBITHSI OTOOpHBIX IPEJIOKEHHH, He
JIOIYCKaeTCsl MX TPOCMOTP YYaCTHHKAMH 3JIEKTPOHHOTO OTOOpa, B TOM
YHcJie OTBETCTBEHHBIM CEKpETapeM M YjeHaMH 3aKyNOYHOW KOMHCCHH, 3a
UCKIIIOYCHHEM  yYacTHHMKa,  IOAABIIETO  JAaHHBIE  IIPEIOKEHUS.
OTBETCTBEHHOCTD 32 UCIIOJIHEHHE JAHHOTO TPEOOBAaHUS HECET OIeparTop.
Y4acTHHK 3JI€KTPOHHOT0 0TOOpA:

- BIIpaBe MOJaTh TOJIBKO OJHO OTOOPHOE MpeIoKeHNE Ha OUH JIOT;
-HeceT  OTBETCTBEHHOCTh 32  MOJJIMHHOCTE M JOCTOBEPHOCTH
MIPEACTaBISIEMBIX HHPOPMANH U IOKyMEHTOB;

- 10 CpOKa OKOHYAHMs IMOJAa4yH NMPEJIOKESHUH BIIpaBe OTO3BATh IOJAHHOE
0TOOpHOE MPEJIOKEHUE WIIH BHECTH B HETO M3MEHEHUSI.

[Tpuem »>neKTpoHHON cHCTeMON OTOOPHBIX MPEIOKEHHH IPEKpaIaeTcs ¢
HACTYIUICHMEM CpOKa ¥ BPEMEHH, YKa3aHHOTO B OIyOJIMKOBaHHOM
OOBSIBIICHUH.

Texnuuecko-hUHAHCOBOE MPEUIOKEHHE YYacTHHKAa odopMisercss B
cootBeTcTBHH C (hopmoit Ne8

IleHOBOE IpenIOKEHUE YYaCTHUKA BHOCUTCSI B COOTBETCTBYIOLIMM pa3zel
3JIEKTPOHHOM CUCTEMBI.

B cimydae HeoOXOAMMOCTH  3aKa34dK MOXET INPOMIHTH  CPOK
MIPEOCTABIICHUS] OTOOPHBIX TPEITIOKECHUN, KOTOPBINA PACIPOCTPAHIETCS Ha
BCEX YYaCTHUKOB WJIM OOpPATHTHCS K YYaCTHHKAM C TMPEIIOKCHHEM O
MPOMJICHHA  CpOKa JEUCTBUS HMX OTOOPHBIX TPEJIOKCHHHA  Ha
ONpeeSIEHHbIN MEPUO/ 10 PELICHUIO 3aKyIIOYHOM KOMUCCHUHU.

3aKa3uuK MO COTJIACOBAaHHUIO C 3aKyNOYHOW KOMHCCHEW BIpaBe NPUHSTH
pelieHne 0 BHECEHUH M3MEHEHH B OTOOPHYIO IOKYMEHTAIIUIO HE TI03/THEee
4eM 3a OAWH pabouymii OeHb [0 [aThl OKOHYAaHHUS CpOKa II0Ja4d
MIPEUTOKEHUH Ha y9acTHe B oTOope.

W3meHeHne HaMMEHOBaHUS YCIyrM He Jomyckaercsa. IIpm aTtom cpok
OKOHYaHUS TOJAaYd HPEMJIOKCHUH B 3TOM OTOOpE JOIDKEH OBITH MPOJJICH
HE MEHEEC YeM Ha JICSITh Pabdo4MX JTHEW C JaThl BHECCHHS WU3MCHCHUU B
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0TOOpHYIO JOKyMeHTaluo. OTHOBPEMEHHO C 3THM BHOCSITCS U3MEHEHHS B
0OBsIBIICHHE O IMPOBEJICHUU OTOOpa, eciu Obula M3MEeHeHa WH(opManus,
yKa3aHHAas B OOBSIBICHHU.
[MoGenurenem onpenenseTcs: y4acTHHK, HOTyYHBIINH HanOoOIIbIICe
KOJIMYECTBO OAJIOB 10 HTOT'aM OLICHKH TEXHUYECKOH U 1IeHOBOH 4acTu
NIPEATIOKEHUH.
OmnpenerneHne pe3epBHOTO UCIIOIHUTENS OCYIIECTBIIICTCS B IOPSIKE,
YCTaHOBIIEHHOM HACTOAIINM ITyHKTOM.
PeszepBHBIM moOenuTeNeM CUHMTAeTCS YYACTHHK, KOTOPBIA IO HTOTaMm
3aKyNOYHBIX Tpoueayp HaOpal HanOouspIee KOJUYECTBO OaioB MOCHE
oOEeIUTENA.
0TOOp MPHU3HACTCSI HECOCTOSBILIUMCSI:
- ecnu B OTOOpE MPHHST YyYacTUC OJUH YYACTHHUK WM HUKTO HE TPUHSII
y4acTHe;
- €ClTM Ha JTarne TeXHUYECKOW OLIEHKM 3aKyMOYHas KOMHUCCHUS OTKIOHMIIA
BCE MPENJOKEHUS WIM TOJbKO OJHO NPEAJIOKEHHE COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSIM OTOOPHOM JTOKYMEHTALIUH.
B sToMm ciydae, 3aka3quK 00s53aH MPOBECTH AIICKTPOHHEIH OTOOP IMTOBTOPHO
B TAaKUX JK€ YCJIOBHSX, YCTaHOBICHHBIX B OTOOpHOW JOKYMEHTAIIWH,
KPUTEPHSIX M TPEOOBAHUAX K yCIyTaM.
I[lo wroram paccMOTpeHHS OTOOPHBIX TIPEMIOKECHUH  CeKpeTapb
3aKyMOYHOH KOMICCHHU, HA OCHOBAaHHH MMCIOIINXCS B CHCTEME IIa0JIOHOB,
(hopMHUpYyeT JIIEKTPOHHBIE ITPOTOKOJIBI 3aCEAaHHI 3aKyIOYHONH KOMUCCUH U
HaImpaBisieT Ha yTBEPKICHUE YJICHAM 3aKyITOYHOW KOMHUCCHUH.
UneHsl 3aKyHNOYHOM KOMHCCHM YTBEPXKIAIOT 3JICKTPOHHBIE NPOTOKOJBI
3acelaHni, UCTIONIb3ysl CBOW 3JICKTPOHHBIE IH(pOBbIe MoanucH. Brinucka
13 3JIEKTPOHHOTO MPOTOKOJIa IMyOIMKyeTcs Ha IopTaje B aBTOMAaTHUECKOM
pexume.
JIro00if y4acTHUK SJIEKTPOHHOTO OTOOpa Mocje IMyONUKAIlMH IPOTOKOJA
paccMOTpeHHs W OLEHKH NPEIVIOKCHWH BIIpaBe HAIPABUTh 3aKa34HKy
3aIpoc O IPEAOCTAaBICHUN Pa3bsICHEHUH pe3yIbTaToB 0TOOpA.
B TteueHumm Tpex paboumx MHEH C NATHl MOCTYIDIGHHS TAaKOrO 3alpoca
3aKa34udK O0O0s3aH TIPEACTAaBUTH YYAaCTHHKY OTOOpa COOTBETCTBYIOIIHEC
pa3bsCHEHUS Yepes var.
[To6enutens orbopa mpenoctaBiseT B pasmepe 3% OT oOmeil cymmbl
3aKJIF0YaeMOT0 JOTOBOPA FapaHTHIO HCIIOTHEHHUS 00513aTeIbCTB JOTOBOpA.
Y4acTHUK 53JIEKTPOHHOTO OTOOpa BIpaBe HAIMPAaBUTh 3aKa3uMKy uepes
OTKPBITBHIA 3JIEKTPOHHBIN YaT 3alpoCc O Jaue Pa3bsCHEHUU MOJIOKEHUN
OTOOPHOM JOKyMEHTAIlMK He TO3/Hee, YeM 3a JiBa pabouux JHS J0 JaThl
OKOHYaHHUS CpPOKa MOJadd OTOOPHBIX Mpe[IokeHuil. B TeueHmm aByx
pabodnx ITHEH ¢ JaThl MOCTYIUICHHUS YKa3aHHOTO 3aIpoca, 3aKa3uiK 00s13aH
OTIIPAaBUTH Yepe3 OTKPBITHIA ICKTPOHHBIM YaT Pa3bsCHEHUS IOJOKESHUI
OTOOPHOH JTOKYMEHTAINH, €CITH YKa3aHHBIA 3aIpOC MOCTYITIII K 3aKa3UUKY
HE TO3JHee YeM 3a JiBa pabouyux IHS A0 JaThl OKOHYAHHS CPOKa MOJadu
MpeUIOKeHU. Pa3bsiCHEHHs MOJOXKCHHH OTOOPHOH JOKYMEHTAalWU HE
JOJDKHBI U3MEHSTD €€ CYITHOCTb.
Y4YacTHUK 3JIEKTPOHHOTO OTOOpa 10 CpOKa OKOHYAHHS IOJa4Yd
MPeUIOKEHUI BIIpaBe OTO3BAaTh IHOJAHHOE OTOOPHOE MPEUIOKEHHE N
BHECTHU B HETO U3MEHEHMUSI.
3aka34nk WMeEeT TPaBO OTMEHHTh OTOOp B J00OE BpeMs A0 aKIenTa
BBIMTPABIIETO HPEIOKEHNS. 3aKa3ylK B CIIydae OTMEHBI 0TOOpa MyOnuKyeT
00OCHOBaHHBIC  MPUYUHBI  JAHHOTO  PEHICHHWS  HA  CICIHaIbHOM
WHPOPMANMOHHOM TIOpTAJe Yepe3 JIICKTPOHHYIO CHUCTEMY B TCUCHHH TPEX
pabouunx JHEH MOCIe MPUHSITHS TAKOTO PEIICHUS.

Hacrosimiass 3akymodHass AOKyMEHTallMsl COCTaBiieHa TpPEX S3bIKaX: Ha
AHIIMHACKOM, y30€KCKOM M PYCCKOM sI3bIKaX. B ciydae pasHHIBI MEXIY
3HAYEHUSIMU TIOJIO)KEHUIM HACTOSIIEH 3aKylmOYHOW JIOKYMEHTallMM Ha
AQHTIMHACKOM, Yy30€KCKOM H PYCCKOM SI3BIKaX, 3HAYCHHE ITOJIOKCHHH
HacTosAlIEed  3aKyMOYHOM  JOKyMEHTAallMd Ha  aHIJIMHCKOM  SI3BIKE
NIpEBAIUPYET.

Z[OFOBOp o pe3yjibTaTaM MPOBCACHUSA BJICKTPOHHOT'O 0T60pa 3aKJII04YacTCA
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B OJIGKTPOHHOW (¢opMe Ha YCIOBUSAX, YyKa3aHHBIX B OTOOpPHOM
JOKYMCHTAIIMHM ¥ TPEJIOKEHUH ToOeuTens 0Toopa, B CPOK HE MO3IHEE
JICCATH THEH ¢ MOMEHTA OOBSIBIICHHS TOOCTUTEIS.

B cnyyae oTkaza moOemuTesns OT 3aKIOUCHHs JIOTOBOpa CyMMa 3ajaTkKa
€My He BoO3Bpamaercs. B 3Tom ciydae, ecnu ONpeNeseH pe3epBHBIN
moOeINTEIh, TIPABO 3aKIIFOYCHUS JOTOBOPA M UCIIOJTHEHHUS 0053aTeIbCTB 10
HEMY MEpeXOoAWT K pe3epBHOMY moOemuternio. [Ipum 3TOM ¢ pe3epBHBIM
moOefnuTeIeM  3aKIIOYaeTcs  JOTOBOP IO I[IeHe, MPeIOKCHHOU
mobOennTereM (32 WCKIIOUYEHHEM CIIydaeB, KOTZa IIeHa, INpeNIoKeHHas
pe3epBHBIM OOeAUTEIeM, HUXKE [ISHBI, IPEITI0KCHHON MTOOSAUTENIEM ), WITH
OH MOXET OTKa3aTbCs OT 3aKJOUeHus naorosopa. Ecium pesepBHBII
moOeIUTENIb HE OMpECNiCH WIA PE3CPBHBIA MOOCTUTENh OTKA3aJCs OT
3aKJIIOUEHHUS JOrOBOPA, 3aKa3YMK MPOBOJAUT HOBBIN AJIEKTPOHHBIN OTOOD.
Ecmn y xoHTpareHTa BBICOKHI KO3(D(UIMEHT HAIOTOBOrO pa3phiBa,
JIOTOBOP MOXET OBITh PACTOPTHYT B OJJHOCTOPOHHEM HOPSIIKE.

CornmacHo TpeboBanmsim crareit 351-358 HanoroBoro Konexca Pecry6mmkn
V30eKkucTaH J0XOABI HEPEe3UAEHTOB OO0JIAararoTCsi HAJIOTOM y WCTOYHWKA BBIIUIAT.
OTBETCTBEHHOCTh 3a yJEp)KaHHE [AaHHOTO Hajora BO3JIAraeTcsi Ha PE3UJICHTa
PecnyObnuku  Y30exucran. B 3T0it cBsA3m, moOemurens oTOOpa, C KOTOPBIM
3aKIII0YaeTCst J0roBop, («VICIIONHUTENb») IOIKEH A0 TPOBEACHHUS IIEPBOTO
IUlaTe)XXa IPEeIOCTaBUTh 3aKa3yWKy ITOKYMEHT, IIOJTBEPXKIAIOINI HaloroBoe
PE3UICHTCTBO.

B memix TpuMeHEHHS ~IIOJNOKEHMH  HACTOSINEr0 IMYyHKTa  JTOKYMEHTOM,
MOATBEP)KAAIOLINM HAJIOTOBOE PE3UIICHTCTBO, SBISETCS OQHIMATIbHBIA JOKYMEHT,
MOATBEPKAAIOIN, 4TOo VICMONHHUTENb SBIACTCS PE3MACHTOM TOCYAapcTBa, C
KkoTopbiM PecmyOnmkoit  Y30ekucTaH 3akiiO4eH MEXIyHapOAHBIH  JTOTOBOD
Pecrry6nukn Y30ekucraH, peACTaBICHHBIN B OHOM M3 CIEIYIOIINX BUIOB:

- OpPHI'MHAJ, 3aBEPEHHBIH KOMIICTEHTHBIM OPraHOM HHOCTPAHHOTO TOCYAapCTBa,
pe3uneHToM Kotoporo sisiercs: Mcnomaurens. [Ipu 5TOM mpencraBieHre Takoro
JOKYMEHTa TIPOU3BOAUTCS C OCYLICCTBICHUEM €TI0 KOHCYJIBCKOW JIerallM3aluy WK
C MPOCTABJIEHUEM ATIOCTHIIS B TIOPSIKE, YCTAHOBICHHOM 3aKOHO/IATEILCTBOM;

- HOTapHalbHO  3aCBHUJCTENLCTBOBAaHHAs KOIMHMS  OpWTHHAIA  JOKYMEHTa,
COOTBETCTBYIOLIETO BBIIICH3JI0KEHHBIM TPEOOBaHHSM;

- OyMakHasi KONHMsI DJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, IOJATBEPIKAAIOLIEr0 HaJOroBOE
PE3UASHTCTBO, PAa3MEIICHHOTO Ha WHTEPHET-PECcypce KOMIETEHTHOTO OpraHa
crpanbl Mcnonuurens.

Jleranuzanuss B TOpPSAKE, ONpPEAEICHHOM 3aKOHOJATENbCTBOM —PecmyOnukn
V30ekucTan, He TpeOyeTcss B Cilydae, €cCid JOKYMEHT, HOATBEPKAAIONINI
HaJIOTOBOE PE3MACHTCTBO, Pa3MelleH Ha HHTEPHET-Pecypce KOMIIETEHTHOTO OpraHa
cTpansl McnomHurens.

B ciyuyae HempenocraBieHus VICHOJMHHUTENEM TOKYMEHTA, IOATBEP)KAAIOIIETO
HaJOTOBOE PE3UJICHTCTBO M OTBEYAIOLIETO BBIIIC YCTAHOBJICHHBIM TPEOOBaHUSM,
3aKa34yMK IpU BBIIUIATE CyMMbl VICIOJIHHUTENIO, yACPKUBACT Y HEPE3UICHTA HAJIOT
Ha JIOXOJ MO CTaBKE, YCTAHOBJICHHOI HAaJOTOBBIM 3aKOHOJATENLCTBOM Pecity Onukn
VY36ekucraH.



MOCJEJIOBATEJBHOCTH OIIEHKHW OTBOPHBIX ITPEIJIOKEHUI

OreHKa OTOOPHBIX MPEATIOKCHHUN OCYIIECTBISCTCS B CICAYIONICH MOCIIC0BATCIbHOCTH

- mpoBepka 0(GOpMIICHHsI OTOOPHOTO MPEJIOKCHHUS B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMH, YKa3aHHBIMH B OTOOPHOM
JokymeHTtaiuu (tabnuma Nel);

- OIICHKA COOTBETCTBUS YYACTHHKA KBAIU(UKAIMOHHBIM TpPEOOBAaHUSAM (€CIIM MPEIYCMOTPEHBI YCIOBUSIMHU
0TOOpHOM JOKyMeHTaIiel, Tabnuia Ne 2);

- OIIEHKA TEXHUYECKOM 4acT 0TOOPHOTO npeiokeHus (tabnuma Ne 3);

- OIICHKA [IEHOBO 9acTH OTOOPHOTO IpetoxeHus (Tadmmma Ned).

[Ipu aTOM cucrema obecrieunuBaeT MoCiIeA0BaTEIbHOE PACKPBITHE HHOPMAIMH, CoJiepiKalieiics B
KBaNN(UKANNOHHOM, TEXHUIECKON U IIEHOBOH JacTAX OTOOPHOTO MPENIOKEHHUS HE paHee MOABEICHUS NTOTOB
OLICHKH IpebIayIIeii 4acTH 0TOOPHOTO MPEIOKEHNUSI.



HEPEYEHBb TOKYMEHTOB, O®POPMJISAEMBIX YYHACTHUKAMMU JJI51 YHACTHUSA B
SJIEKTPOHHOM OTBOPE

Taoanma Nel

I[OKyMeHTLI H CBCJACHUs, Oll)OpM.]'[ﬂeMble HJIHA

Ne npeacTaBJisieMble YYACTHHKAMH JJIsl y4ACTHSA IIpumeuyanue
B oTOOpE
3asgBKa JJI y4acTHs B JIEKTPOHHOM OTOOpe Ha
1 uMs  mpencenatens 3akynouHoi  kommccuu | Odopmisiercs cornacHo @opme Nel
(hopma Nel)
. [Ipu OTCYTCTBHM TOKYMEHTA, YYaCTHHK
Jokyment o IocynapcTBeHHOW perucrpanuu
2 HE JIONYCKAaeTCs K CIEAYIOLIEMY dTaIy
OpraHu3aIH
3 ["apaHTuiiHOE NMUCHMO, CBUJETEIBCTBYIOIIEE, O
TOM, YTO
- YYacCTHUK HE  HAXOAUTCI B  CTaIUH
peopraHu3aluy, JUKBUAALNY;
- yYJaCTHUK HE HAaXOJUTCA B  COCTOSHHUH
31 Cyl1eOHOro WM apOUTPaKHOTO pazOupaTenbCTBa
' C 3aKa34UKOM;
-y YydacTHuKa OTCYTCTBYIOT HC HAUICKAIC | Odopmisiercs cormacHo @opme Ne 2
UCIIOJIHEHHBbIE ~ O0s3aTelibcTBA IO paHee
3aKJIFOYEHHBIM JIOT0BOPaM;
3o |° B OTHONEHWH YYaCTHMKA OTCYTCTBYIOT
' BBEJICHHBIE MIPOLIETypbl OAHKPOTCTBA.
4 | O6mas undopmanus o0 ydacTHHKE 0TOOpa Odopmisiercst cornacHo Popme Ne 3
WNndpopmanus 00 OIIBITE OKa3aHUs
5 | mpuoOpeTaeMblX WM aHAJOTMUYHBIX Yyciuyr ¢ | Odopmisiercs cornacHo @opme Ne 4
NPUIIOKESHUEM TTOATBEPKIAOIINX JJOKYMEHTOB
Nudopmanus o pe3yabTaTUBHOCTH BHEIPEHUS
6 opman 1 0 by AP Odopmisiercs cornmacHo Gopme Neda
NPEJUIOKEHUH YIaCTHHKA
Nudpopmanns 00 OT3bIBaX  3aKa3UYUKOB C
7 (opman Odopmisiercst cornacHo @opme Ne 5
IPUII0KESHUEM OT3BIBOB
Wudopmanus o WHAHCOBOM  IOJIOKEHUH
8 (opman ¢ Odopmisiercst cornacHo @opme Ne 6
YYaCTHHKA
[Ipencrapnsercs CIpaBKa oT
. | YIIOJTHOMOYEHHOTO oprana, npu
Nudopmarnus 00 OTCYyTCTBHH TPOCPOUYCHHOMN N
9 HaJIUYHH IPOCPOUYEHHOM
3aJI0JDKEHHOCTH 110 YIUIaTe HaJIoroB U cOOpOB
3aJJ0JDKEHHOCTH YYaCTHHK OTCTPAHSETCS
OT yyacTusi B 0TOOpe
3asgBIEHUE 10 HEJONMYLIEHUIO KOPPYIIMOHHBIX
10 . AOTYHL PPy Odopmmsiercs cornmacHo Dopme No7
IpOSIBIECHUI
Texnuuecko-puHaHcoBoe  mpemnoxkenue ¢ | Opopmisiercs B~ COOTBETCTBHU €
11 | MPWIOKEHHAMH. [Ipu sToM K mpuiIOKEeHUsIM | popmoit Ne8. [Ipunoxenns
IPUKJIAIBIBAIOTCS COOTBETCTBYIOIIME | OQOPMIISIIOTCS B~ COOTBETCTBHHM  C
JIOKYMEHTBI. dhopmoii Ne8a u hopmoii Ne86
12 [TonTBepxkeHNe OTCYTCTBHUS CUETOB B OaHkax B | [Ipm perucrpauuu ydyacTHHKA W/WIH

o dIIOpHBIX 30HaX

OaHKa yJacTHMKA B O dIIOPHBIX 30HAX,




y4aCTHUK HE JIOMyCKaeTCs K
CIIEYIOIIEMY dTany

[TonTBepkeHre OTCYTCTBHUSL 3anucu EnuHbIi

[Ipyn Hanuumu 3anucu 00 ydacTHUKE B
€IMHOM peecTpe HeI00pPOCOBECTHBIX

13 peecTp HeTOOPOCOBECTHBIX UCTIOTHUTENIEH HCTIOJIHUTEIIEH, YYaCTHUK HE
JIOMYCKAETCs K CACAYIOIIEMY JTany

Y4yacTHUKH, Yy KOTOPBIX HMEKTCH

14 [ToaTBepxaeHue OTCYTCTBHS KOH(JIMKTA | cllydad  KOHQUIMKTa  HHTEPECOB U

WHTEPECOB ah(HUIMPOBAHHOCTH HE JOIMYCKAIOTCS K

CIIEYIOIIEMY dTany




KPUTEPUHN

Taoauma Ne2

NnpeaABapuTeJIbHOIO KBaJII/l(l)I/[KaIII/IOHHOFO 0T60pa

Kpurepnii

Iloxa3arenn

OmnebIT OKazaHus yCIyT, cXoxux ¢ [IppobperaemMbiMu yciryramMu
(«Cxorxue yeyru») (A1t KOHCOPILIMYMOB YUUTBIBAETCS OIBIT
OJTHOTO TTAPTHEPA)

He menee 5 net

Hannuwne pa3paboTaHHBIX peKOMeHaaIuit o
COBEpIICHCTBOBAHHIO METOIUKH TPENOJaBaHusi B  paMKax
WHKJIIO3UBHOTO 00pa3oBaHWs, KOTOpbIe OBLUIM BHEIPCHBI Ha
YPOBHE CTpaHbl WJIM PETHOHA CTPaHbl HE paHee 7 JIET Ha3aj
(«OnernBaeMasi peKOMEHIAIIN)

He menee 1 OnennBaemast
pEeKOMeHAAIN

[TonoxuTenpHBIE OT3BIBBI OT 3aKa3YMKOB, KOTOPBIM OKa3bIBAJINChH
Cxorxue ycayru (1711 KOHCOPIIYMOB OT3BIBBI 3aKa3UHKOB
CYMMUPYIOTCSI)

He menee 5 oT31BOB

Hamnume cnenmanuctoB mnst kKaxaod gacté [IpmoOperaembix
yciayr C OIBITOM Y4YacTud B peajlu3alluid B IIPOCKTax IO
BHEJPEHHIO CIICIHAIBHOTO 00pa3oBaHWA HE MEHee 5 JieT
(momyckaeTcsi NMPUBJICYEHHE OJHUX M TEX JK€ CIEIHAIHNCTOB K
OKa3aHHIO0 HeCKoJIbKUX dacteil [IpuoOperaemMbIxX ycityr)

He menee 3

Hannune CIICIHUAJIMCTOB, 1 OTBCTCTBCHHBIX 3a B38.I/IMO}1€I7[CTBI/IG C
3aKa34UKOM, CO 3HAHUEM y30eKCKOTO SI3bIKa (JOIIyCKaeTCs
HaJIMYKE OHOTO ¥ TOTO K€ CHEIUAIHCTA (CIICIMANINCTOB) B
HECKOJIbKMX KOMaH/ax CIEeNNalCTOB, IIPUBIEKAEMBIX K
oka3zaHMIo yacteil [IprobperaemMbIx yciyr)

He menee 1 B kaxxnoit koMaHze
CIELUAIACTOB, IPUBJICKAEMON K
okazaHmto gacrteil [IprobperaeMbIx

ycIyr







KPUTEPUU

OLlEHKH KBAJIM(PUKANUOHHO-TEeXHUYECKOH YaCTH NpeIJI0KeHU Il

[IpenenbHOE KOMMYecTBO OamioB — 80.

Taoauma Ne3

Ne

Kpurepum ouenkn

HaumenoBanue

Cnocod
OLICHKH

MeToaos0orus

Jlnama3oH
0aJLl10B

|. Hapnexamiee oopmiieHne J0KYMeHTOB (2 0a/1J10B)

Hannexamee opopmiieHne 3asaBKu™*

DKCHEPTHBIN

B cnyuae, eciu 3asBka opopMIICHa B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHHSIMHU
3aKyMmoYHON JOKYMEHTAIMH Y YaCTHUKY BBICTABIISICTCS 2 OAJIJIOB.

B ciywae, ecnu 3asBka odopmiieHa HE B COOTBETCTBHU C
TpeOOBaHUSMHU 3aKyIIOYHOW JOKYMEHTAIIMU Y YaCTHHUKY BBICTABIISCTCS
0 6am0B.

0-2

1. TpeboBanus

K YYaCTHHKAaM IpeABaAPUTEJIbHOI0 KBATH(UKAIMOHHOI0 0TO0pa (3 6a/1510B)

CootBercTBHE TPEOOBAHUAM K
yuacTHuKaM [IpeaBaputensHoro
KBaJIM(PUKAILIMOHHOTO 0TOOpa™

DKCHepTHBIN

B  cmywae, ecium  YYacTHHK  COOTBETCTBYET  TpeOOBaHUSAM
[TpenBaputensHOro  KBaJUM(UKAMOHHOTO  0TOOpa  YUYacTHHKY
BBICTaBIISIETCS 3 OAUIOB.
B ciywae, ecnm VYyacTHUK HE COOTBETCTBYeT TpeOOBaHUAM
[IpeaBaputenbHOro  KBaTU(UKAIMOHHOTO  OTOOpa  YYAaCTHHKY
BbIcTaBisiercs 0 6auioB.

0-3

I11.KBanudukanuonnsie kayecrna (65 6a10B)

KBasmmdunkanuonupie kauecTBa yuactHuka (30 6aj10B)

PesyneratuBHOCTS OlleHHBaEMast
pEeKOMEHAALMN

OKCTepTHBIN

YyacTHHKaM BBICTABJSAIOTCS CICAYIOIIME Oajlibl B 3aBUCUMOCTH OT
PesynbpraruBHOCTH:

49 u meHee mporeHToB - 0 0aIoB;

50-54 nporieHToB - 3 0aJUIoB;

55-59 mporteHToB - 6 6aI0B;

60-64 porieHTOB - 9 6aMIOB;

65-69 nporeHToB - 12 6anos;

70 u 6o7ee mpoIeHTOB - 15 6aoB.

0-15




Pe3ynbTaTHBHOCTE  pPAcCUMTBHIBACTCS B COOTBETCTBUM CO  CIICAYIOINECH
(hopMyoif:

Res = (Ngradint/Ngradtotal) * 100%, rae:

Res — Pe3ynbTaTHBHOCTB;

Ngradint — KoIMYeCTBO BBIMTYCKHUKOB C OCOOBIMH 00pa30BaTebHBIMU
notpeOHOCTSIMA ~ MHKIIO3MBHBIX ~ IIKOJ, B  KOTOPBIX  0Opa3oBaHHe
OpraHu30BaHO B  COOTBeTCTBMM ¢  IlpeanoxeHusiMM  ydacTHHKA,
(«IIpeoOpazoBaHHBIE HWHKITIO3WBHBIE IITKOJBDY) IONYYMBIINX OOpa3oBaHUE,
OpraHuW30BaHHOE Ha ocHOBe IIpeulokeHUMH  y4acTHMKA, B  3THUX
Wukmo3uBHBIX  mKOMaX, («OcoOble BBIMYCKHUKH») KOTOpBIE Hadaud
TPYAOBYIO AEATEILHOCTD;

Ngradtot — konnuecTBo OCOOBIX BBITYCKHHKOB.

Ipumeuanue: ons yenei Gopmynvt ucnonvzyromes: MHKIIO3USHbIE WIKOTbL,
ungopmayust 0 Komopuwix npedcmasiena 6 popme Neda.

OnpIT pcajm3aliiyi UACHTUYHBIX WA
CB3aHHBIX IIPOCKTOB

KonuuectBo 0anioB, BBICTaBISIEMBIX YYaCTHHUKY, PacCUMTHIBAETCS B
COOTBETCTBUH CO cienyromeit Gopmynoii:

ExpPoints = EXPpdirectHighvaluet EXPrelatedHighvaiue™ 0,5 +
+ EXpdirectnonHighValue * 0,5 + EXpreIatednonHighVaIue * 0,25, rue:

ExpPoints — komuuecTBo 6a/UIOB, BBICTABISIEMBIX YYACTHUKY 32 OIBIT
peanu3ayy UASHTHYHBIX U CBA3aHHBIX IPOEKTOB;

EXPpdirectHighvalue — MPOJOKUTEIBLHOCTD ONbITA PEATU3aMN IIPOECKTOB
[0 CO3JaHUI0 NPOEKTa MOIYJSA IO MPENOJaBaHUI0 B WHKIKO3MBHOMN
cpene I MporpaMmbl OOydeHHs B cdepe TMeJarorukd B BBICIIAX
00pa30BaTeNbHBIX OpraHU3alMiX, pa3paboTka MpOeKTa MPOrpaMMbI
MEPEernoAroTOBKM KaJpoB g TOJydeHus mnpodeccud meaarora
counanbHoro («MaeHTH4Hble TPOEKTHI») A 3aKa3dMKOB B BHUJIE
MEXyHApOAHBIX (PMHAHCOBBIX MHCTUTYTOB («3akazunk MOW») niu B
Crpanax OECD B rogax;

EXPrelatedHighvalue — MPOJIOJIKUTENBHOCTD OMBITA PeAM3alUU MTPOEKTOB
110 COBEPIIEHCTBOBAHUIO WM  pa3paboTke  00pa3oBaTeNbHBIX
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MaTepHajoB M METOAMK JUIsl IPENoJaBaHus B PaMKax WHKIFO3UBHOTO
oOpa3oBaHusi B o0me 0Opa3oBaTEeNbHBIX  OpraHu3alMsX, He
apisomuxcst VneHtuuneiMu npoektaMu, («CBsi3aHHBIE IPOEKTHI»)
111 3akazunkoB M®U win B Ctpanax OECD B rogax;
EXpdirectnonHighValue —  HpOAOJDKUTCIIBHOCTD OIlbITa  pcajin3aluu
WAEeHTUYHBIX  MPOEKTOB Ul  3aKa3uuKOB, HE  SBJIAIOLIUXCA
3akazunkamu M®U, unm B ctpanax He sBisomuxcs Ctpanamu OECD
B I'0/1aX;

EXpreIetednonHighValue — HPOAOJDKUTCIIBHOCTL  OIIbITa  pCaln3aluu
CBsi3aHHBIX IPOEKTOB JJIs 3aKa3YMKOB, HE SBISIOMIMXCS 3aKazuMKaMu
M®MU, nnu B ctpanax He sBisronmxcsi Ctpanamu OECD B ronax.

KBamndukanus komanasi (35 6a,110B)

YpoBeHb 00pa30BaHUs WICHOB
KOMaH/IbI

DKCHnepTHBIN

KonuyecTBo 0amioB, BBICTABISAEMBIX YYACTHUKY, PACCUUTHIBACTCS B
COOTBETCTBUHU CO ClIeyrolen GopMynoi:

EduPoints = (Npach/Ntotar) * (1 + (Nbachtoploo/Nbach) *1,5) + (Nmast/Ntotar) *
(2 + (Nmastoproo/Nmast) * 2,5) + (Npho/Niotar) * (4 + Nphptop1oo/Nphp * 4)

EduPoints — konudecTBO OayioB, BBICTABISIEMBIX YUYAacCTHUKY 3a
yYpOBEHb 00pa30BaHMs KOMaH/IbI;

Ntotal — KOJIMYECTBO WICHOB KOMAaH/IbI;

Nbach — KOJTMUECTBO YWICHOB KOMaH/Ibl, UMEIOIIHNX CTEeNeHb OaKanaBpa B
MeIarOrMYeCKOM HarpaBJICHUH;

Nbachtop300 — KOJUYECTBO WJIEHOB KOMAaHJbl, HMEIOIIUX CTENEeHb
OakanaBpa B IEJaroru4ecKOM HalpaBJICHUH, ITOJYYEHHYIO B BBICIINX
00pa3oBaTeNbHBIX OpraHu3alMi, BXoasmmx B mepBble 300 mo3unmii
peiituara The Times Higher Education mno HampaBieHuio
«Obpa3zoBanue» («Bricime oOpa3oBaTeIbHBIE OPraHU3aIMU BBICIIETO
peiTuHray);

Nmast — KOJIMYECTBO WICHOB KOMaHJbI, MIMEIOIIUX CTENIEHb MarucTpa
B TIeIarOTMYECKOM HAIIPaBIICHUH,

Nmasttop300 — KOJHMYECTBO WJIEHOB KOMAaHJbl, HMEIOIIUX CTENEeHb
MarucTpa, MOJTY4YeHHYI0 B Bpicmmx o0pa3oBaTeNbHBIX OpraHHU3aLHUsX,
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BXO/ISIITNX
B nepeeie 300 mosunuii periturra The Times Higher Education mo
HanpaBieHuto  «OOpaszoBanue»  («Beiciie — 00pa3oBaTelibHBIC
OpraHU3alH BBICIIETO PEHTHHTAY);

NPhD — KOJMYECTBO UIEHOB KOMaH/bl, UMEIOLIUX CTENEHb JIOKTOpa
B [I€IarOTMYeCKOM HaIPaBJICHUU;

NPhDtop300 - KOJIMYECTBO WIEHOB KOMAHJIbl, HMEIOLUIUX CTEIEHb
JIOKTOpa, MOJyuYeHHYI0 B Bricmmx o0pa3oBaTelbHBIX OpraHU3aIUsX,
BXO/ISTIIIX

B nepeele 300 mosunumii peiitunra The Times Higher Education
no HanpasieHuto «OOpazoBanue» («Bwiciue oOpa3oBaTenbHBIC
OpTraHH3aIMH BBICIIETO PEHTHHIaY).

OmnbIT y4dacTtuAa B UACHTUYHBIX U
CXOXKHUX IMTPOCKTAX

KonuyecTBo 0amioB, BBICTABISEMBIX YYACTHUKY, PACCUUTHIBACTCS B
COOTBETCTBUHU CO ClIeyolen (hopMyoi:

ExpPointstam = EXPdirecttighvalue / Ntotal + EXPrelatedHighvalue / Ntotat * 0,5
+
+ EXpdirectnonHighValue/ Ntotal * 0,5 + EXPrelatednonHighvalue I Ntotar * 0,25,
TIe.

ExpPointSteam — KOJIMUYECTBO 0aJIOB, BHICTABISIEMBIX YYACTHUKY 34

OTIBIT YYaCTHs B UACHTHUUHBIX M CX0XKHUX MPOEKTaX WICHOB KOMAaH/IbI;
Ntotal — KOJITMYECTBO YJIEHOB KOMaH/bI;
EXPdirectnonHighvalue — CyMMa MPOAOJKUTEILHOCTH ONBITa peaTu3aliu
Nneratnanbix mpoekToB i 3akazunkoB M®U, umu B Ctpanax OECD
YJICHOB KOMaH/Ibl B T0O/1aX;
EXpreIatedHighValue — CyMMa MNpOAOJDKUTCIIBHOCTU OIIbITa pCaiu3allin
CBs3aHHBIX IIPOEKTOB JJISl 3aKa3YMKOB, HE SIBJIAIOLIMXCSA 3aKa3uuKaMu
M®U, wmm B crpanax He sBistoniuxcss Crtpanamu OECD unenoB
KOMAaH/Ibl B T0O/1aX;
EXPdirectnonHighvalue — CyMMa MPOJIOJKUTENBHOCTH OIBITa pealn3aluu
WNeHTUYHBIX  OPOEKTOB A1 3aKa3uyuKOB, HE  SBISIFOIIMXCS
3akazunkamMu M®U, wn B ctpanax He sBisromuxcst Ctpanamun OECD
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YJICHOB KOMAH/IbI B TOJIaX;
EXPrelatednonHighvalue — CyMMa TPOJIOIDKUTEIBHOCTH OTIBITA pealTU3aIliu
CBsI3aHHBIX TIPOEKTOB JIJISl 3aKa34YMKOB, HE SBJISIOMIMXCS 3aKa3dHMKaMuU
M®U, unun B crpanax He sBistomumxcsa Crtpanamu OECD, unenos
KOMAaH/Ibl B TO/IaX.

7. | 3HaHUE y30€KCKOTO S3bIKa

KonnuecTBo 6ansioB, BHICTABISEMbIX WIEHAM KOMAaHJbI, OMpEeesaeTcs
B COOTBETCTBUHU CO CJICAYOIIeH (HOpMYIIOi:

UzbPoints = Nuzb/ Ntotal * 5, TIac.

UzbPoints — konruecTBO 0AIOB, BBICTABIIEMbIX YYaCTHUKY 32
HaJIMYKE YICHOB KOMAH/IBI CO 3HAHUEM Y30€KCKOTO SI3bIKa;

Nuzb — KOJIMYECTBO YWICHOB KOMaH/IbI, 3HAIOMIMX Y30EKCKUH S3bIK;
Ntotal — KOJTHYECTBO YWICHOB KOMAH/IbI.

0-5

IV.¥YcaoBus okazanus yeayr (10 6asioB)

8. | CocraB, METOHOJIOTHS OKa3aHHSI WU
pe3yabTaThl yCIyT

DKCHepTHBIN

OHCHKa OCYHICCTBIACTCA Ha OCHOBAaHHH HUCCICIOBaHUsA
MNPUMCHUMOCTU IIpEJIaraCMbIX pemeHI/Iﬁ, METOAO0JOTHH, U COCTaBa

yCIIyT

1-5

9. | Cpoku okazaHHs yCIIyT

OKCHepTHBIN

Y4acTHUKaM BBICTABISIOTCA OAJUIbl B 3aBUCUMOCTH OT IpeIiaraeMoro
CpOKa OKa3aHUS yCITyT:

ot 142 no 128 nueii — 1 Gamn;

ot 129 no 115 guei — 2 6ana;

ot 116 no 102 nHeii — 3 Ganna;

ot 103 no 89 nueii — 4 Gamna;

oT 75 n MeHee aHel — 5 0aoB.

1-5

Ipumeyanus: *) Kpumepuu aensemca kpumuueckum. B cnyyae nonyuenus 0 6annos yuacmuuk omempaHsaemcs, om yyacmus 6 omoope.




Taoauma Ned

OIIEHKA IIEHOBOW YACTH OTBOPHOT O IIPEJJIOKEHUS (15 6a/110B)

Ne Kpurepuii Ounenka IIpuMmeyanue

B ciydae, ecnu o utoram oLeHKH
TEXHUYECKHUX 4aCTEeH NPEI0KEHUN
JIBa WM 00Jiee YYaCTHUKOB HaOpan

OJIMHAKOBOE KOJMYECTBO OAJIIOB

IPEeUIaraloT OJUHAKOBYIO LIEHY
no0OeIUTEINb ONPEIeNACTCs
rOJIOCOBAHUEM 3aKYIIOUHOW KOMHCCUUU

ABTOMaTHYECKHU B
COOTBETCTBHH C

1 [Ipennaraemas METOI0JI0THEHN

IeHa CIELHUATU3UPOBAHHOTO

MH(POPMAITMOHHOTO TIOpTaia
rOCYJJapCTBEHHBIX 3aKyIIOK

Ilpumeuanue: B yensax Koppekmuoco cpagHeHus yeH UHOCMPAHHBIX U OMeYeCcmEeHHbIX
V4acmHuko8 omoopa, npu oyerke OYOym yYumeHvl COOMEEMCMEYWUe pacxoovl (Haniolu,
MAMOJICEHHblE NIAMeNCU U UHble 0053ameNbHble NIAMedNdCU), 6 CAYuasax, NnpeodyCMOMPeHHbIX
oeticmeyrowum 3akonooamenvbcmeom Pecnyonuku Y3bexucman.

B cnyuae, ecniu no umoeam oyenku 08a u 6oiee Y4aCMHUKO8 NOIYYAOM OOUHAKOBOE
Koiuuecmeo 0annoe nobeoumenem onpeoensemcs YY4acmHUuK, HAopasuiull Haubovulee
KOIU4eCmeo 6aio8 3a MexHUYecKy1o 4acmos NPeonodHCeHUs.

Ilpu yuacmuu 6 ombOOpHbIX mopeax He MeHee mpex omeuecmeeHHvlx Hcnonnumeneil
Hapsaody ¢ uHOCMpanHvimu Mcnonnumenamu, Smum ome4ecmeenHblM UCNOIHUMeNIM (yciy2am)
MO2Yym npedoCmasisimsbCsi ib20Mmbvl U npepepenyuul, UCnoIb3yemvle npu OYeHKe NPeonorHceHull (6
coomeemcemaeuu ykazamu u nocmanosgienusimu Ilpezuoenma Pecnybnuka Y30exucman).




Dopma Ne 1

HA @UPMEHHOM BJIAHKE YYACTHHKA

No:
Hama:

3aKkynoyHasi KOMHCCHA
3ASIBKA

W3y4uB OTOOPHYIO HOKYMEHTAIMIO O JIOTy Ne  Ha MOCTaBKY (VKA3amb HAUMEHOBAHUE Npeodlazaemol
yenyeu), OTBETHl Ha 3alpoChl, IMOMYYCHHE KOTOPHIX HACTOSIIUM YIOCTOBEPSAEM, MbI, HIDKETO/ITHCABIIHECS
(naumenosanue Yuacmuuxa 0TOOpa), HAMEPEHbI YYaCTBOBATH B JIIEKTPOHHOM OTOOpE Ha IMOCTaBKY YCIyr B
COOTBETCTBHHU C OTOOPHOM TOKYMEHTAI[UEH.

B 37T0ii CBsI31 HAMPABJISIEM CIEAYIOIIUE TOKYMEHTHI:

1. Obmue cBeneHns 00 y9acTHUKE 3JICKTPOHHOTO 0TOOPA;

2.ITaket kBanu()UKAIMOHHBIX JOKYMEHTOB Ha ___ JucTaX (yKa3aTh KOJHYECTBO JIUCTOB, B CITy4Yac
npeocTaBlieHns OpoLIop, OYKJIETOB, IIPOCIIEKTOB, U T.J. YKa3aTh KOJHUYECTBO);

3. Texunueckoe npeioxkeHne (ykasarh KOJHMYECTBO JIMCTOB, B Cllydae MpepIocTaBlieHns: Opourop, OyKIeTos,
MPOCIIEKTOB, U T.JI. yKa3aTh KOJIUYECTBO);

4. lHple TOKYMEHTHI (8 ciyuae npedcmasienust Opyeux OOKYMEHmMOo8 HeobX00UMO YKA3amb HAUMEHOBAHUE U
KOIUYECMBO UCMO8).

®.1.0. 0TBETCTBEHHOIO JIMIIA 32 IOATOTOBKY OT60pHOFO MPEAJIOKCHUA:

KonrtakrHsrii Tenedon/pakc:

AJlpec 31eKTpOHHON OYTHI:

@®.1.0. 1 ToANUCH pPyKOBOAUTENS MM YIOTHOMOYEHHOTO JIMIA

Mecto neyatu



Dopma Ne 2

HA OPUPMEHHOM BJIAHKE VHYACTHHUKA

No:
Jlama:

3aKkynoyHast KOMHCCHSA

TCAPAHTUMHOE ITUCHMO

HaCTOHH.[I/IM MMUCbMOM NOATBEPIKIAACM, UTO KOMIIAHUA

(Haumenosanue
KoMnauuu)
- HE HAXOJUTCS B CTAJIMU PEOPraHU3AINY, JTUKBUAALIH;
- HE HAXOJIUTCS B COCTOSIHUU CyIeOHOTO MM apOUTPAKHOTO Pa30UPATENbCTBA C (HAUMEHOBAHUE 3AKAZUUKA),
- OTCYTCTBYIOT HEHAJUIe)KAIIUM 00pa3oM HUCIIOJHEHHbIE 0053aTeNIbCTBA 110 paHee 3aKJIFYSHHBIM JIOTOBOPAM C
(Haumenosanue 3axKazuuxa);
- HE 3apEeTHCTPUPOBaHbI M HE UMeeM OaHKOBCKHUE CUETa B TOCYNAPCTBaX WIIM Ha TEPPUTOPHUSX, HPEIOCTABIISIONIINX
JIFOTHBIA HAJIOTOBBII PEXHUM /WM HE MPEyCMaTPHUBAIOIIUX PACKPBITHE U NIPEIOCTaBIeHUE HHPOPMALUH ITPpU
npoBeZieHUH (PUHAHCOBBIX onepanuii (0 IIopHbIe 30HBI).

TTommucu:

®.1.0. pykoBoauTest

@®.1.0. rnaBHoro Oyxrajirepa (HauaJlbHUKa (PMHAHCOBOTO OT/IETa)

®.1.0. ropucta
MecTto neuaru







Dopma Ne 3
OBIIAA UTHOOPMALIUA Ob YYACTHUKE OTBOPA

IlonrHOE HaMEHOBaHHUE IOPpUANYCCKOT0 Jinla, C YKa3aHUEM OpFaHI/ISaHHOHHO-HpaBOBOﬁ (l)OpMLI.

CBCL[CHI/IE 0 perucrpanvmn (,uaTa peructpanuu, peFI/ICTpaHI/IOHHHﬁ HOMCP, HAUMCHOBAHUC PETUCTPUPYIOIIETO opraHa).

IOpuanueckuii agpec.

KonTakTHbIi TenedoH, pake, e-mail.

ITonuble GAHKOBCKHE PCKBU3UTHI.

OO~ WIN|F-

OCHOBHEIE HalpaBJICHUS JCATCIbHOCTH.

(noonucs ynoiHOMOYEHHO20 TUYa)
(D.H.0. u 0on2cHOCMb YNOTHOMOYEHHO20 TUYQA)
M.II. Mata: «__ » 20 T




IIpunoxenue

Dopma Ne 4

K 3as1BKC Ha y4aCTUC B 0T60pe HanJ1ydmunx HpeunomeHnﬁ [HCIMMEHOGCZHue 0p2anu3auuu]

ot [oama] Ne [nomep]

NHO®OPMALIUA
00 omnbITe OKA3aHUSI MPUOOPETAEMOIl MJIN AHAJIOTHYHOH ycayru
PesyabTaThl IoaTBepxknenue
HaumenoBanue Lo OmnucaHue NPoeKTa WIH HCIOJIL30BAHUS YCIYT OKAa3aHMS YCIYT
Ne Ommcasme yeayr 3aka3uuka, ero ajgpec B NPOrpamMmsbl, JJIst ue.uefa (HanpuMep, AaKTbI
M KOHTaAKTHast KOTOPOIro UJIM KOTOPOH OKa3aHHBIX YCJIyT,
uHpopmanus US| (SR NPUOGPETAINCH YCIYTH JAOrOBOPbI, PEKOMEHIANH
© AUy YO 3aKa34YMKOB)
1.
2.

COBOKYITHBIH OIIBIT OKa3aHUs MPHOOPETaeMON MIIN CXOXKEH yCIIyTH cOCTaBIsET

[punoxenns:

1. [Haumenosanus OOKYMeHmMOo8, NOOMEEPIHCOAWUX OKA3aHUe Yeaye],
2. [Haumenosanuss OOKYMEHmMO8, NOOMBEPAHCOAOWUX OKA3aHUe YCaye]
3. [Haumenosanus OOKYMeHMO8, NOOMBEPAHCOAIOWUX OKA3AHUE YCTY2].

MII. [Jara: «  »

(noOnUCH YNOIHOMOYEHHO20 TUYQ)
(D.H.0. u 00a21cHOCMb YNOTHOMOYEHHO20 TUYQA)
20 T

JICT.




IIpunoxenue

Dopma Neda

K 3as1BKC Ha y4aCTUC B 0T60pe HaWJ1ydmunx HpeZ[J'IO)KeHI/Iﬁ [HawwenoeaHue 0p2anu3auuu]

NHO®OPMAIUA

ot [oama] Ne [nomep]

0 pe3yJIbTATUBHOCTH BHE/IPECHUA HpellJIO)KeHl/Iﬁ MO0 COBEPHICHCTBOBAHUIO CUCTEMbI 06pa303amm

-3

HaﬂMeHOBal—lﬂe, PEruoH U CTpaHa IMKOJIbI

KoumnuecTBo
HHTErPUPOBAHHBIX
BBINYCKHUKOB

O011ee KOINYeCTBO BbINYCKHUKOB

TloaTBEP:KIAIOLIMIA JOKYMEHT

Jlata BHegpeHust
peKoMeHIanuit

©OX N AW N

=
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[EEN
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Ipumeuanus:

1. B nacroseit Mudopmanuu npepcrapisercs nHGOpMaIHs eXEroJHOM 0 KOJMYECTBE BBIMYCKHUKOB 15 MIKOJI, B KOTOPBIX BHEIPEHBI PEKOMEHIAINH YYACTHUKA 10 COBEPIICHCTBOBAHUIO METOAMKH MPEMOIaBaHUs B PAMKAaX MHKIIO3UBHOTO 00pa3oBaHus,
KOTOpBIE OBLIN BHEJPEHE! HA YPOBHE CTPAHBI MM PETHOHA CTpaHbI He panee 10 u He nosuee 7 net Hasaz, ("Pexomennamun') ("Ikonsl") no ucredennio 1 roaa ¢ naTel BHEAPEHHs PeKOMEH1aIid.

2. B nacrosueit Undopmannm:

CII0BO "BBIITYCKHUKHK" 03Ha4aeT BBIMYCKHHKOB I1Ikou, mMerone ocobble 00pa3oBaTebHbIe ITIOTPEOHOCTH;
MHTETpanysi BbITyCKHHUKOB 03HAYAeT TPYI0YyCTPONCTBO BBLITYCKHUKOB B T€UE€HHE OJHOTO rojia rnocie Boimycka u3 llkom.

Ipunoxenus:

1. [HanMeHOBaHUE TTOATBEPIKAAIOLIETO JOKYMEHTa;
2. [HanMeHOBaHHUE TOJTBEPIK/IAIOIEr0 JIOKyMEHTa];
3. [HauMeHOBaHUE MOATBEPIKAAIOLIETO JOKYMEHTa];
4. [HaMMeHOBaHME MOATBEPXKIAOIIEro JOKYMEHTa].

Bcero npunoxenuii Ha [KOJIMYECTBO] IMUCTAX.

(noonucs ynoiHOMOYEHHO20 TUYa)

M.II. [Hata: «__ »

20 T

(D.HU.0. u dondcHocms YROIHOMOUEHHO20 TUYA)




IIpunoxenue

Dopma Neb

K 3as1BKe Ha y4acTHe B 0TOOpE HAMIYUIINX MPEIUIOKCHUN [HaumeHosanue opeanuzayuu]
ot [oama] Ne [nomep]

NHO®OPMAIUA

00 0T3BIBAX 3aKA3YHKOB

HauMmeHoBaHMe U cTpaHa
perucTpanuu 3aKa3yuKa

Kpartkoe onucanue
NproOpPeTEéHHBIX YCJIYT, B
TOM 4YHcJIe Nepuos
OKa3aHHUA yCJIyr

O0cTosiTeIbCTBA
NnpuodpeTeHust ycayr
(HanpumMep, omrcaHue

MPOEKTa WM IPOrPaMMBI, JUIs
Lene KOTOporo Uiu KOTopon
MPHOOpETATNCh YCIYTH) €
yKa3aHHeM POJIM 3aKa34YMKa
(HammpuMep, OTBETCTBEHHBIH 3a
pea3aIyio YacTH MPOeKTa)

Pe3yabTaTthl
HCIO0JIB30BAHUSA YCIAYT

Kparkasn
XapaKTepUCTHKA
HCTIOJTHUTEIs
3aKa34HKOM

HauMmenoBanme
JOKYMeHTA,
coep:KaIero
0T3bIB 3aKa3YHKa

S E RN Lo

IIpunoxenns:

agrwdE

[Haumenosanue ookymenma,
[Haumenosanue 0okymenma,
[Haumenosanue 0okymenma,
[Haumenosanue 0okymenma,
[Haumenosanue ookymenma,

cooepaicaiye2o Om3vle 3aKaA34UKA ],
cooepaicaiye2o Oms3vl8 3aKaA34UKA];
cooepaicaiye2o Oms3vl8 3aKA34UKA].
cooepaicaiye2o OmM3vl8 3aKA34UKA ],
cooepaicaiye2o Oms3vl8 3aKaA34UKA].




O®MHAHCOBOE ITOJIOXXEHUE YYACTHUKA (*)

HaumeHnoBanue Y4aCTHHKa OT60paZ

Dopma Ne 6

B ThIC. (yrkazamo eanromy)
AKTUB | 2020 . 2021 r. 2022 r. |[TACCHUB 2020 r. 2021 r. | 2022 r.
1. /lonzocpounvie akmuegol L.Ucmounuxku coocmeen. cpeocme
OCHOBHBIE CpeicTBa (OCTaTOY. CTOMMOCTB ) YcraBHO# KanmuTal
HemarepuanbHble akTUBBI (OCTATOY. CTOHM. ) Hepacnpenenennas [IpuObuis (HEIOKPHIT.
y6.)
LleneBble NOCTYILICHUS
Llennble Oymaru 11.06a3amenvcmea
KanuTansHble BIOXKEHUS Jlonrocpounsie 00s13aTeNILCTBA, 3aiMBI
WuBectuimu KpenuTtopckast 3aJ05KeHHOCTh BCEro:
1. Texyuwjue akmugwt B TOM YHUCJIE IPOCPOYEHHAS
[Ipou3BoaCTB. 3amacel B TOM YHCJIC 33I0JDKCHHOCTD IO OFOIIKETY
He3zaBepiieHHOE MPOU3BOJICTBO B TOM YHCJIE 3310JDKEHHOCTD TI0 OIUIaTe Tpyaa
Jleburopckas 3a0KEHHOCTD
JleHexxHble cpeacTsa
IIpouwre TeKyIIue aKTHBbI
Bcezo no akxmusy 6ananca (pazoenvt 1.+ 11.) Bcezo no naccuey 6ananca (pazoenvi 1.+ 11.)
®UHAHCOBBII PE3YJIBTAT
B THIC. (yxasams sanomy)
HanmenoBanue 2020 r. 2021 r. 2022 r.

Yucrast BeIpyuKa OT peain3aluu

CebecToONMOCTh peaTn30BaHHON MPOIYKINH

AJMUHUCTPATUBHBIEC PACXOJIBI

[Ipoune pacxonabl

[Ipoune noxoanl

HpI/I6LIJ'H> J0 YIUIaThl HAJIOTa Ha 10XO0/

Haor Ha noxon

[Tpu6sLTH (YOBITOK)

PyxoBoauTens I'n. 6yxranrep




Mecro neqatu Hara: « » 20 1.

(*) KOMITaHUH (bI/IHaHCOBoe MOJOXKCHHUC KOTOPBIX ONPECACIACTCA MHBIMU KPUTCPUAMU, MOT'YT NIPEAOCTABUTH HHYIO d)ODMV, OoNpCACIAIONYIO €TI0 d)I/IHaHCOBOG ITOJIOKCHHC.







Dopma Ne 7
HA ®PUPMEHHOM BJIAHKE
3akyno4yHasi KOMHCCHSI

3ASBJIEHME
10 HEAOMYIIECHUIO KOPPYIIIIMOHHBIX MPOSIBICHUI

HaCTO}IHII/IM IMMCBMOM ITOATBEPKAAEM, YTO KOMITAHUA

(HaumeHnoBaHUEe KOMRAHUU)

a) o0s3yeTcs:

- cobmronate TpeboBanma 3akoHa PecrmyOnmkm Y3b6ekuctan "O rocymapcTBeHHBIX 3akynkax" Ne3PVY-684 ot
22.04.2021 r.;

- MPSIMO WJIM KOCBEHHO HE NpeJyiarath M He JaBaTh JJF000MY HBIHEIIHEMY JIHOO0 ObIBIIEMY JOIDKHOCTHOMY JIUILY
WwiM pabOTHHMKY 3aKa3yWKa WIM APYroro TOCyAapCTBEHHOIO OpraHa BO3HArpaxaeHue B J000il ¢opme,
MpenjioKeHnue o HaliMe Ha paboTy iubo o0y APYTylo IMEHHYIO BEIlb WM yCIyry ¢ Ielbl0 MOBIMATH Ha
COBEpLICHHE KaKOro-IM00 NEeWCTBHs, NPUHATUE pEIICHHsS WM TNPUMEHEHHE KaKoH-ITM0o 3aKyNmo4YHOU
npoLeaypsl 3aKka3unKa B IpoLEecce rocyJapCTBEHHBIX 3aKyIIOK;

- HE COBEpPIIATh AHTUKOHKYPEHTHBIC JEWCTBHSA, B TOM UHCJIE IIPH BBIABICHUH CilydaeB addunnpoBaHHOCTH;

- HE JOIYCKaTh IPOSBICHHUS MOIICHHNIECTBA, (panbCU(pHUKALINN JaHHBIX U KOPPYIILHH;

- HE INPEeAOCTaBJIATH JIOKHBIE WIN MOIJIOXHBIE JOKYMEHTHI, PAcCKpbIBaTh MH(pOpPMAIHIO 00 adHINpoBaHHBIX
JMIaX, y9aCTBOBABIINM B JJAHHOM JIOTE.

0) moATBEpIKIACT, UTO:

- HE MUMeeT KOH(DIUKTA UHTEPECOB ¢ 3aKa3UyHMKOM, HE MMECT OJIM3KHX POJCTBCHHUKOB CPEIU YUPCIUTEICH H/HIH
COTPYIHHKOB, KOTOPBIE HMEIOT MPAaBO Ha MPHUHSTHE PELICHUS 110 BBIOOPY UCIIOTHUTEIIS;

- HE COCTOUT B CTOBOPE C IPYTUMHU YYaCTHUKAMU C LEIIbI0 UCKAKEHUS LIEH WM Pe3yJIbTaToB 0TOOpA.

IMonmucu:

@®.11.0. pykoBOIUTETSA

@®.1.0. rmaBHOTO OyXTanTepa (HauanbHUKA (PMHAHCOBOTO OT/IENA)

®.1.0. ropucra

MecTto neuatu



Dopma Ne 8

BJIAHK OPTAHU3AIIUU
Texuuuecko-(huHaAHCOBOE Mpeanoxenue Ha OTOop (yxazath HOMEp U MmpeaMeT 0TOopa)
No:
Jlama:
3aKkynoyHast KOMHCCHSA
YBa:kaemble 1aMbl 1 TOCTIO/A!

W3y4uB MOKYMEHTALUIO IS OTOOPHBIX TOProB Ne Ha TOCTaBKY U OTBETHI Ha
3aIpocChl, MOJyYeHHE KOTOPBIX HACTOSANIMM YIOCTOBEPSIEM, MBI, HIDKETIOJIIHCABINUECS (nOaHOe HauMeHOo8aHue
Yuacmnuxa ombopa), npeamaraeM K TOCTaBKe (yrkazamo
HAaUMeHO8aHUe Npeoaazaemoll nPoOYKYul, MApKy iy Mooeisb) B KOIUIECTBE , IPOU3BOICTBA

(ykazamwv npouzsooumensi).

Msr 00s13yeMcsi IMOCTaBUTh YCIAYTH IO JTOTOBOPY, KOTOpEIM Oyzaer 3akmodeH c¢ [loGexmremem otbopa, B
TIOJTHOM COOTBETCTBHU C JAHHBIM TEXHUYECKHAM TIPEITIOKCHUACM.

MsI cormacHBl MPHUICPKUBATHCSA MOJOKECHUN HACTOSIIETO MpeayoxkeHus B TeueHHH 90 mHell, HaumHas C
JIaTHl, yCTAaHOBJICHHOW KaK JIEHh OKOHYAHUS IpHeMa OTOOPHBIX MPEIIOKCHHH.

Oto OTOOpHOE MPEeAIOKEHUE OYAET OCTABaThCS JUIA HAC 00S3aTCIBHBIM M MOXKET OBITh MPHHSTO B JHO0OM
MOMEHT JI0 UCTEUSHHS YKa3aHHOTO IIepHOJIa.

IIpunoxenus:

- pejJIaraeMble YCIOBUIX OKa3aHus yCIyr HA  JIUCTax;

- nHdopManus 0 coCTaBe CIELHAINCTOB, MPUBIEKAEMBIX K OKa3aHHUIO yCIyT.

(HO,I[HI/ICL YHOJIHOMOYCHHOI'O nnua)

(®.1.0. 1 1omKHOCTh YIOTHOMOYSHHOTO JIHIIA)

M.IL.
Hara: «_ » 20 1.







Dopma NeBa

ITpunoxenue Nel
K TEXHUYECKO-(DHMHAHCOBOMY NIPEIIIOKEHUIO [HaumMeHosanue yiacmuural
ot [0ama] Ne[nomep]

HNPEJJIATAEMbBIE TEXHHYECKO-®THAHCOBBIE YCJIOBUSL
OKa3aHMs YCJIYT M0 pa3padoTKe U BHEAPEHHIO PEKOMEHJALMIi 110 COBEPIIEHCTBOBAHUIO MeTOA0I0THH HHKJIIO3MBHOI0 NPeNoiaBaHus B 00pa30BaTeIbHbIX OPraHU3aNUsIX
B paMKax npoekrta « AHK/JI103MBHOE 00pa3oBaHue»

IMoapoGHoe onucanue ycayr, B TOM 4ucJjie npeajaraemMasi Hpennaraemsie IMoapoGHoe onucanue npeaIaraeMoro CocraB KOMaHbI Hena yactu ycayr
METO/10JI0T Hsl CPOKHU pe3yJbTara 10 0KA3aHUI0
oKa3zaHus ycJayr
I. H3yuyeHue cMCTeMbI MOJTOTOBKH, MEPENOJATOTOBKH U NMOBBILIEHHS KBATH(UKALNHN MeJarorniecKux Kajapon
1. N3yuenne, B TOM 4nciie NOCPEICTBOM NPOBeEHUS MOJIEBBIX padoT B Pecny6iinke Y30ekucTaH, COCTOSIHUSI CHCTEMBI IIOATOTOBKH Ka/IPOB /IS PeNnoJaBaHus B
WHKJIIO3MBHOH cpejie B BHICIIHX 00pa30BaTeIbHBIX OPraHU3AIUAX U CHCTEMBI MePENOAT0TOBKH KAIPOB ISl MOJTYYeHHsI POecCHH IeAaror COIHaIbHbIN»
[noopobroe onucanue ycnye] [npeonazaemoie [noopobroe onucanue npeorazaemozo [cocmas komanow [yena vacmu yenye]
cpoxu] pesyromama] 1O 0OKA3aHUIO
yenye]

1. COBeleeHCTBOBaHPIe CUCTEMbI MOJATOTOBKHU KA/IPpOB, NPENOAAI0IIUX B HHKJII03UBHOM cpeae, 1 NepenoaAroToOBKHU 1MoJiy4eHust npmbeccnn, MO3BOJISIIOIIEN
npenoaaBatb B WHKJIIO3UBHOI cpeae

2. Pa3padoTka npoekTa MOIyJIsl IO NMPENoJaBaHUIO B MHKJIIO3UBHOI cpe/ie 1151 MPorpaMMbl 00y4ueHusl B cepe neaaroruku B TamkeHTCKOM rocy1apcTBeHHOM
MeIarorn4ecKOM YHUBEPCUTETE
[noopobroe onucanue ycnye) [npeonazaemvie [noopobroe onucanue npeorazaemozo [cocmas komanow [yena vacmu yenye]
cpoxu] pesyromamal N0 OKA3aHUIO
yenye]
3. Pa3pa6oTka npoeKkTa NPOrpaMMsbl MEPENoOAroTOBKH KaIPOB ISl MOJYYeHHsI NPogiecCHH MeIarora ColaaIbHOro
[noopobroe onucanue ycaye] [npeonazaemoie [noopobroe onucanue npeorazaemozo [cocmas komarnowi [uena vacmu ycnye]
cpoxu] pesyromamal N0 OKA3AHUIO
yenye]
I11. TIpoBeneHne TPEHUHTOB /UIsl MeJArOrMYECKHX KAIPOB MO NMPeNnoAaBAHUIO JTHCIMILUIMH, CBSI3AHHBIX ¢ MHKJIO3MBHBIM 00pa3oBaHueM, H B HHKJIIO3MBHOII cpene
4. IIpoBenenne NMPaKTHYECKUX CEMUHAPOB- TPEHUHTOB /I MPO()ecCOPCKO-TIPEN0IaBaTe]bCKOro cOcTaBa TallIKeHTCKOT0 rocy1apcTBeHHOT0 MeJarorn4eckoro
YHUBEpPCHTETA
[noopobroe onucanue ycaye] [npeonazaemoie - [cocmas kxomanovl [yena vacmu ycaye]
cpoxu] 1O OKA3AHUIO
yeaye]
5. ITpoBenenne NpaKTHYECKUX CEMUHAPOB-TPEHUHTOB /UUIsI Pero/iaBaTeieil 001X CpeIHNX 00pa3oBaTe/bHbIX OPraHU3alNMii, B KOTOPBIX CO3/1aHbl HHKJIIO3UBHbIE WU

KOPPECKIHUOHHBIC KJIACCHI

[noopobroe onucanue ycnye] | [npeonazaemvie | - | [cocmas komanowr | [uyena wacmu ycaye]




chKu] no OKdA3aHuro

yeaye]
HUTOI'0 [uena yenyz]
lpumeyanus:
1. Yenyeu oxasviearomes u pesyremamot yciye npedcmasisiomces Ha y3oexckom sisvike. Ilo s3anpocy saxazuuxa yciyeu mo2ym Obimb OKA3AHbL U Pe3VIbMambl YCiye

npedcmaeﬂenbz HA AHSULLCKOM UTU PYCCKOM A3blKeE.
2. ﬂﬂ}l KOHCOPpYUYMOB 6 Cm0ﬂ614€ «Cocmag Komanowvl N0 OKA3AHUIO yciyey ykasvleaemci HaumeHosanue napmnépa, OomeemcmeeHH0o2c0o 3a oKazanue vacmu yciye.




ITpunoxenne Ne2

Dopma Ne6o

K TEXHUYECKO-(DHMHAHCOBOMY TIPEIUIOKECHUIO [HaumMeHosanue yiacmuuxal

NH®OPMAIIUA

ot [0ama] Ne[nomep]

0 COCTaBe CHELHATHCTOB, NPHBJIEKAEMBIX K OKa3aHUIO YCJIYT MO pa3padoTKe U BHEAPEHHIO PEKOMEHIALU M0 COBEPIIEHCTBOBAHUIO METOJ0J0THH HHKJIIO3HBHOTO
NpenoJaBaHusi B 06pa3oBaTe/IbHbIX OPraHU3alMsIX B paMKax npoekra « AHKIH3UBHOEe 00pa3oBaHue»

[TIpumeuanue: B cryuae, ecau cocmag cneyuaiucmos, npueiekaemvix 0isl OKa3anus yacmell yciye 00UHAKo8blll, NOOpa3deivl, COOMBEMCmMEYIouue Yacmsam yciye, nooaexcam
obvedunenuro. Paspewaemcs npuenexams ne 601ee uemuipéx cneyuarucmos 0Jist Kajxcoo2o euoa ycyau)

Ne | TIlosnoe ums u rpaxkaancTeo | OopasoBanme | Ilpemsiaraemas HNudopmanus 06 onbiTe padoThl MapThép
U A3BIKH, poJib B ITpoexT, B peaiM3anuu KOTOPOro PoJnb B mpoekre KOHCOpLIHMYMa,
KOTOPBIMH OKa3aHMH Y4acTBOBAJ CNIENHATHCT, H CPOK NPHUBJICKAIOIMIN T
BJajieeT yeiIyr yJacTus cnenuagucTa (s
CHelUaJTuCT KOHCOPLINYMOB)
|I. WM3yuyeHue cHCTeMbI IOATOTOBKH, EPENOAr0OTOBKH M NMOBbILICHHS] KBATH(PUKAINHU NeAArorn4ecKux KaJpos
1. H3y4deHnne, B TOM YHcJ/Ie NOCPEICTBOM NPOBedeHHUs M0eBbIX padoT B Pecnny0iinke Y30eKHCTaH, COCTOSSHUSI CHCTEMbI MOATOTOBKH KA/IPOB /15l NPenoiaBaHus B

MHKJII03UBHOM Cpee B BLICIHIUX 06pa3OBaTeJ'[l)Hl)lX OPraHm3alusX U CUCTEMbI NEPENOATOTOBKU KAAPOB I/ MOJYYCHUSA npo«beccpm «Meaaror COIM ajJbHbIH

1.1.| [noanoe ums u epasxcoarncmeo] [ungpopmayus | [ungpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue poau 6 npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOpo20 y4acmeosa CReyuanucm, u cpox napmuépa
obpazosanuu u | npeonazaemou yuacmus] KOHCcOpyuyma,
Aazvikax) poau 8 npuenexaouje2o
oKazaHuu cneyuanucmal
yenye]
1.2.| [noanoe ums u epasxcoancmeo] [ungopmayusa | [ungpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue poru 6 npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOpO2o y4acmeosa CReyuanucm, u CpoK napmuépa
obpazoganuu u | npeonazaemot yuacmus] KOHCOpYuyma,
sazvikax] ponu 8 npugnexaoujezo
oKazaHuu cneyuanucmal
yeaye]
1.3.| [noanoe ums u epasxcoarncmeo] [ungpopmayus | [unpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue poau 6 npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOpo20 y4acmeosai CReyuanucm, u cpox napmuépa
obpazosanuu u | npeonazaemou yuacmus] KOHCOpyuyma,
A3vikax] poau 8 npuenexarouje2o
oKazaHuu cneyuanucmal
yeaye]




Il. CoBepiieHcTBOBaHUe CHCTEMbI OATOTOBKH Ka/IPpOB, NPENOJAI0IINX B HHKJIO3HBHOI cpejie, H MepenoAroTOBKHU NMoJ1y4eHus npodgeccuu, mo3poJisiiom ei

NnpenoaaBaTh B MHKJIIO3UBHOII cpee

2. Pa3pa6oTka mpoexTa MOy IO NMPeNoJaBaHHI0 B HHKJIIO3UBHOIM cpejie ISl MporpaMMbl 00y4yeHus B cepe negaroruku B TalmkeHTCKOM rocyJapcTBEHHOM
neJaroru4ecKOM YHUBEpPCHTETE
2.1.| [nornoe ums u epaxcoarncmeo) [ungpopmayusn | [ungpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue poau é npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOpo20 y4acmeosai Cneyuanucm, u cpox napmuépa
obpaszosanuu u | npeorazaemou yuacmus] KOHCcOpyuyma,
azbikax) ponu 8 npuenexaiouje2o
oKazaHuu cneyuanucmal
yeaye]
3. Pa3pa6oTka mpoeKTa NporpaMMbl MEePenoAroTOBKH KAAPOB 1/l MoJIyYeHHs] NpogeccHu Megarora cCoOnHajibHOro
3.1.| [noanoe ums u epasxcoancmeo] [ungopmayua | [ungpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue ponu 6 npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOpO2o y4acmeosa CReyuanucm, u CpoK napmuépa
obpazoganuu u | npeonazaemoti yuacmus] KOHCOpyuymd,
A3bIKAX] ponu 8 npugnexaouje2o
oKazaHuu cneyuanucmal
yenye]
111. TIpoBeaeHHe TPEHUHTOB /LISl MEAATOTHYECKUX KAIPOB MO MPeNoJaBaAHUIO TUCHUILINH, CBI3aHHBIX ¢ HHKJIIO3HBHBIM 00pa30BaHHEM, i B MHKJIIO3UBHOI1 cpee
4. IIpoBenenne NpakKTHYECKNX CEMHHAPOB- TPEHHUHTOB /LIS MPO(ecCOPCKO-MPENnoAaBaTeIbCKOro cocTaBa TaluIkeHTCKOro rocy1apcTBEHHOT0 MeJaroru4eckoro
YHHBEPCUTETA
4.1.| [noanoe ums u epasxcoancmeo) [ungpopmayus | [ungpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue poau 6 npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOpo20 y4acmeosai Cneyuanucm, u cpox napmuépa
obpaszosanuu u | npeorazaemou yuacmus] KOHCcopyuyma,
Aazvikax) poau 8 npuenexaouje2o
oKazaHuu cneyuanucmal
yeaye]
5. IIpoBeneHue NPaKTHYECKNUX CEMUHAPOB-TPEHNUHIOB A5 NpenoAaBaTeeil 001MX cpeJHUX 00pa30BaTeJbHbIX OPraHU3aNMii, B KOTOPBIX CO3AaHbl HHKJIIO3UBHbIE HIH
KOPPEeKIHOHHbIE KJIACCHI
5.1.| [nomnoe ums u epasxcoancmeo] [ungopmayusa | [ungpopmayus [Onucanue npoexma, 6 peanuzayuu [Onucanue poru 6 npoexme] [Haumenosanue
06 0 KOMOPpO2o y4acmeosa CReyuanucm, u CpoK napmuépa
obpazoganuu u | npeonazaemot yuacmus] KOHCOpYuyma,
A3b1KAX] ponu 8 npugnexaoujezo
oKazaHuu cneyuanucmal
yeaye]
[Ipunoxenns:
1. Pesrome cienmanucra o [cneyuanuzayus] [noanoe umsj, IpUBIEKAEMOTO IS POIU [HaumeHo8aHue pou].




akrowbd

Pesrome cnenmanucta 1o [cneyuanuzayus] [noanoe umsaj, IpUBIEKAEMOTO UL POIU [HauMeHO8aHUe poau].
Pestome cnienanucta no [cneyuanruszayusi] [noanoe ums], NpyuBIEKaeMOro IJIsl pOJIU [HaumeHosanue ponu].
Pestome cnienanucta no [cneyuanruszayusi] [noanoe ums], NpyUBIEKaeMOro IJIsl pOJIU [HaumeHosanue ponu].
Pestome cnienanucta no [cneyuanruszayusi] [noanoe ums], NpyuBIEKaeMOTro IJIsl pOJIU [HaumeHosanue ponu].






1. TEXHUYECKASA YACTb
TEXHUYECKOE 3AJIAHUE
Ha OKa3aHHUe YCJIYT Mo pa3padoTke M BHEPEHUIO PeKOMEH/AANHIi N0 COBePIIeHCTBOBAHUIO METON0JI0TMH HHK/II03MBHOIO MPeENnoJaBaHus B
00pa3oBaTeIbHBIX OPraHU3AIUAX B paMKax npoekta « UHK1103uBHOE 00pa3oBanue» («lIpuodperaemsie ycayrm»)
3aka3uuk

MUHHUCTEPCTBO AOMIKOIBLHOTO U MIKOJIHHOTO 00pazoBanmst PecryOmuku Y3oekuctan («MIAIO»).

MecTo oka3aHusl YCIYI.

Yeayrn

Pa3zpaboTka u BHeApeHHE PEKOMEHAALMI MO COBEPIICHCTBOBAHMIO METOMOJIOTHM HWHKIIIO3MBHOTO TPEMOJaBaHUsl B 00pa30BaTENbHBIX OpPraHU3alusX B
pamkax npoekra «Hkmo3uBHOE 00pazoBanue» («IIprnodbperaembie yciryruy)

Cocras yciayr

Ne | Ycayra | Cpok oka3zanust | PesyabTar | ena
|. H3y4yeHme cucTeMbl MOATOTOBKH, MEPENOATOTOBKHU 1 NMOBBINIEHUSI KBATU(DUKAIMH MeIarorniecKux Kaapon
1. N3yuenue, B TOM umcie mnocpeacTtBoM | 30 KaneHAApHBIX JHEH | OTYET O COCTOSHUU: -
MPOBEJICHHUS TIOJNEBBIX pabor B PecmyOnuke C JIaThl OTyYCHUS a) CUCTEMBI ITOATOTOBKH KaJpOB VIS TIPETIOAaBaHuUs B
V30eKkHucTaH, COCTOSIHUS: aBaHCOBOTO TUIATeXa | MHKIIO3WBHOUM Cpefie B BBHICIIMX 00pa30BaTEIbHBIX
CHCTEMBI IMOJArOTOBKH KaJIpoB IS OpTraHm3alusX, B TOM YUCIIE:
MpEenoiaBanmsi B WHKIIO3UBHOW Cpele B KadecTBa MporpamMm o0pa3oBaHUs;
BBICIINX 00pa30BaTeIbHBIX OPTaHU3AIINAX; KadecTBa IMOATOTOBKH BEITYCKHUKOB;
CHUCTEMBbl  TEPENOATOTOBKM  KaApOB  JJIA 0) cucTeMbl MEPETIOATOTOBKY KaJIPOB ISl TIOTYYESHUS
MOJTyYeHUS MPO(ECCUU «IIEAATOT COITUAITLHBII MPOo(EeCCUm «Ienaror COIUaabHbIN», B TOM YHCIIE:
KadecTBa MporpamMM o0pa3oBaHUs;
KauecTBa MEPENOAroOTOBKH CIylIaTeseil.

11. COBepIHeHCTBOBa]—[I/Ie CUCTEMBI MOJITOTOBKHU KA/IPOB, MPpEeNnoaaniux B MHKJII03MBHOM Cpeae, 1 NEpPpeENOAroOTOBKY NMOJy4YCHUSA npocbeccpm,




Ycayra

Cpok oka3zanus

| PesyabTar

| Ilena

MO3BOJIsIIONIEH NpenoiaBaTh B MHKJIIO3UBHOM cpeje

COBeleeHCTBOBaHHe CUCTEMBI MOJITOTOBKH NMEAArOrMI€CKUX Ka/IpOB B BBICHIHUX 06pa3OBaTeﬂbﬂle OpraHm3anusax

2. Paspabotka MPOEKTa MOJTYJISI 1o
MPETOaBaHUI0 B HHKIIIO3MBHOW cpeie s
mporpaMmbl 00y4eHHs B cepe Nenaroruku B
TamkeHTCKOM rOCYJJapCTBEHHOM
MearOrH4eCKOM YHUBEPCHTETE

B teuenne 75
KaJICHJIApHBIX JHEH ¢
JaThl IPUEMKHA yCIYyT B
no3uImy 1 HacTosIel
TaOJIHLIBI

[IpoekT Moxyssl MO MPENOJAaBaHHUIO B MHKIFO3UBHOU
cpeme Juis  mporpaMMbl  oOyueHuss B cdepe
megarorukd B TamIkeHTCKOM TOCyIapCTBEHHOM
MearornieckOM YHUBEPCHUTETE

COBepIIIeHCTBOBaHHe CUCTEMBI MEPENOATOTOBKH IJIs

NoJIy4eHHsi MpodeccHu nearora COMaIbLHOro

3. Pazpabotka MIPOEKTa
HEePEernoAroOTOBKA  KaJpoB  JUIS
npodeccuu nexarora CoIHanbHOrO

IIPOTPaMMBI
MOy YCHUS

B teuenne 75
KaJICHIAPHBIX JHEH ¢
JATHI MPUEMKH YCIIYT B
no3uruy 1 HacTosIei
TaOJIULIBI

[lpoekT  mporpamMmbl  TEPEHOATOTOBKH  JUIS
noxydeHus npodeccuu Iejarora  COIMAIBHOTO,
BKIIIOYatoNlass  y4eOHbI mimaH W y4yeOHO-

METOJINYECKHUM KOMIIJICKC

I11. IIpoBeeHne TPEHUHTOB /IS MEJATOTHYECKUX KAJPOB M0 MPENnoJIaBaAHUI0 JUCHHUIINH, CBA3aHHBIX ¢ HHKJIIO3UBHBIM 00P

MHKJIIO3UBHOM cpene

a30BaHHEM, H B

4, IIpoBenenue MPaKTUYECKUX cemuHapoB- | Cpok, onpeaenseMblit - -
TPEHUHIOB JUTS1 po(eccopcKo- | IO COTJIACOBAHHUIO C
MPEINOJaBaTEeIbCKOrO0 CcOoCcTaBa TalllKEHTCKOTO MLIO
roCy1apCTBEHHOTO Mearoru4eckoro
YHUBEPCUTETA
5. [IpoBenenue MpakTUYeCKuXx  ceMuHapos- | Cpok, onpenenseMbli - -
TPEHWHTOB  JJIsl  TpernojaBarelieil  OOIIMX | MO COTVIACOBAHHIO C
CpeHuX O00pa30oBaTeNbHBIX OpPraHU3alub, B MAIO
KOTOPBIX  CO3/JaHbl  WHKIIO3UBHBIE WU

KOPPEKITHOHHBIE KIIACCHI

Yci10Bus BHINIOJTHEHUsI PA00T M OKA3aAHMA YCJIYT

VcnonauTento B pa3pes3e Kaxaoro 3tana HeoOXOJMMO MPEeAOCTaBUTh NepeuyeHb YCIyr ¢ KOHKpeTH3alue o0beMa U METOJUKH MX OKa3aHWs,
MeCTa OKa3aHUs yCIyT, HHPOPMALIUIO O KOJINYECTBE HEOOXOAUMBIX CHEIHAINCTOB (IIOMMEHHO), X KBaIu(dUKauuu B popMe pe3tome, a TaKkxKe
yKa3aTh KOJMYECTBO YEIOBEKO-4acOB B KauecTBE 000CHOBaHUS ()OPMUPOBAHUS CTOMMOCTH OKa3bIBAEMBIX YCIIYT.
@dukcupoBaHHAs CTOMMOCTH TI0 JIOTOBOPY C BBIJIEJIEHWEM HAKJIaIHBIX pacxoqoB McrnonHurens otaenbHoi cymMmmoi. Pasmep mro0bIX pacxomoB
WcnonuuTens, CBS3aHHBIX C KOMAaHJIMPOBKaMH, IPOKUBAHUEM, IEPECHUIKOM KOPPECHOHJIEHIMH W T.M., JODKEH OBITb OrpaHUYeH
(uKCUpOBaHHOI CyMMOIi, He MoAJIeKaIIeld H3MEHEHUIO B TeUEHHE JACHCTBUS JI0TOBOPA.




10.

11.

12.

CTabWIbHOCTh KOMAH/Ibl U COXPAHEHNE OCHOBHBIX MEHEIXKEPOB, KypUPYIOIIUX MPOEKT, B TEYCHHE BCETO CPOKA JCHCTBUS 10TOBOPA.
TpeOoBaHMs K y4aCTHUKY/MCIIOJTHUTEJIIO

- «YYaCTHHK (MCIIOJHUTEIb) HE TOJHKEH HAXOIUTHCS B MPOLIEAYPE CyNeOHBIX TSHKO, pa30MpaTeNbCTB ¢ KIMEHTaMU 10 BOIPOCaM HaJUIeKaIlero
UCIIOJHEHUSI CBOMX O00s3aT€IbCTB MM IPOTUB HEr0 HE JIOJDKHO OBITh BBIHECEHO CyJeOHOe WM  apOuTpa)/CHapspKeHUe
0 B3BICKAHMH YOBITKOB WJIM MHOM 3aJI0JKEHHOCTH TEpe]] KIMEHTaMn»;

- «Y4aCcTHUK (MCIIOJIHUTENb) HE IOJKEH HaXOJUThCS B IIpoliecce IMKBUIAIMU WK 100POBOJIBHOM JTMKBU AL,

- Y HCTIOTHUTENS TOJIKHBI OBITh BBICOKOKBATM(UIIMPOBAHHBIE COTPYAHUKU U IOCTATOYHBIE PECYPCHI IS BBIOJIHEHUS TAHHOTO MPOEKTA.

A3bIK

VYcenyru oKa3bIBalOTCS M PE3yJbTaThl YCIYT MPEICTaBISIOTCS Ha y30ekckoM si3bike. [1o 3ampocy 3aka3umka yclyrd MOTYT OBITh OKa3aHbl U
pe3yJIbTaThl YCIIYT MPEACTABICHBI HA AHTIMMCKOM UJIM PYCCKOM SI3BIKE.

HN3meHeHue CPOKOB

ITo cornacoBanuto ¢ M/IIIIO nomyckaercs MpoJiiieHHe CPOKOB OKa3aHUsI Y CIIYT.

Pacxoabl B cBsi3M ¢ Bbhle3gamu B Pecny0iiuky Y30eKucraH

Pacxospl vcionHUTENS B CBSA3H C HANpaBIeHUEM PAOOTHUKOB, KOHTPAKTOPOB U MHBIX JIHII, IPUBJIEKAEMbIX UCIIOIHUTEIEM K OKa3aHUIO YCIyT B
CBSI3M C OKa3aHueM YciyT, B Pecniy0nuky Y30eKkucTaH MOKPBIBAIOTCS 32 CUET UCTIOTHUTEIISA.

IIpumMeHHMOeE 3aKOHOAATENbCTBO
3akoHoaTenbCTBO PecnyOmuku Y30ekucTan

ITopsinok cnaum M NPpHEMKH Pe3yJ1bTATOB PadoT M yCJIyr:
- T10CJI€ BBIMOJIHEHUs paboT U yciayr CTOpOHaMU MOJIMUCHIBAIOTCS AKTOB BBIIIOJHEHHBIX pa0OT U OKa3aHHBIX YCIyT

- oJinucanHble akThl CTOPOHAMHU SIBJISIFOTCSI OCHOBAHUEM JUIS CAAYH BHIMOJIHEHHBIX pabOT U OKa3aHHBIX YCIyT
TpeOoBaHus 10 00beMY rapaHTHl KayecTBa padoT U yCJIyr



13.

14.

15.

16.

Pe3yJ'IBTaTbI OKa3zaHusd yCIyr' B IIOJITHOM o0BeMe JOJIXKHBI COOTBETCTBOBATDH Tpe6OBaHI/ISIM, K 06’beMy " Ka4CCTBY YCJIYT, YKa3aHHBIM B JAHHOT'O
T3.

TpeodoBanus, kK 6€30MacHOCTH (KOH(PUIEHIIHAJIbHOCTH) BHINOJHSEMbIX Pad0T M 0KA3aAHUS YCJIYT

HcnomuuTenh JOMKEH NPEINPHHITH BCE HEOOXOIAMMBIE MEphl IO OO0ECIeUeHUIO0 O€30MacCHOCTH W COXPAaHHOCTH KOHQUACHIIMATBLHON
nHpopMaIuu.

YciaoBus omJIaThl

ABaHCOBBIN TIATEX B pazmepe 15% ot obmielt nensl Yceuyr. B cnydae, ecnu 1ieHa 1oroBopa 00 okazaHuM Y CIyT COCTaBIISIET MeHee 1 Mupj.
y30€KCKHX CyM, aBaHCOBBIH MaTéx ocymiecTnisercs B pazmepe 30% ot obuieil neHsl Ycyr.

Omnuara ocraBiIeicsl EHbl Y CIYT OCYIIECTBISETCS IO UTOraM OKa3aHHUs dacTell YCilyr, yKa3aHHbBIX B CEKIUU 3 HACTOSIIEro TeXHUYECKOro
3aJJaHUs.

JU1i MHOCTPaHHBIX IOCTABIIMKOB BO3MOXHO IPEJCTaBICHUE rapaHTUM omaTel oT KomuTera ka3Haueickoi ciyxObl mpu MuHUCTEpPCTBE
SKOHOMHUKH U (puHaHCcOB PecnyOnuku Y30ekucras.

HNuTtennextyaibHas cOOCTBEHHOCTD

PesynbraTsl Yeayr OyayT sBisThes coocTBeHHOCTRI0 MJIITIO.

Paspeuenne ciopos

B cooTBeTcTBHM C 5KOHOMHUYECKHUM IPOIIECCYyaIbHBIM 3aKOHOIaTEIbCTBOM.

ITo 3ampocy MHOCTpaHHBIX MMOCTABUIMKOB BO3MOXKHO PAaCCMOTPEHHUE CIIOPOB B MEXKJIYHAPOIHOM KOMMEPUECKOM apouTpaxe B TaIIkeHTCKOM
MEXIyHapOAHOM apOUTPaKHOM LIEHTpE B cOOTBEeTCTBUU ¢ [IpaBunamu apoutpaxka TalmIkeHTCKOT0 MEKIYHapOJHOTO apOUTPaKHOTO LIEHTpA.
KomnnuectBo apbutpos Oyner cocraBisats 3. MO u ucnonuurens («CTOpoHBI») Ha3HAYaT 1O OJHOMY apOUTPy, Ha3HaYEHHbIE CTOPOHAMHU
apoutpsl («Ha3HaueHHbIE apOUTPBI») COBMECTHO Ha3HauaT TpeThero apourpa. B ciydae, ecnn HaznaueHHble apOUTPBI HE CMOTYT HAa3HAUUTh

apoburpa, kaxxaasi CtopoHa OyeT UMETh MPaBO OOPATUTHCS B CY[I JJI Ha3HAYCHUS apOuTpa.
SI3bIK apOuTpaxa OyAeT aHTITMHCKUM.



17.

TexHn4eckue CIIOPbI

HJ’IH pasp€i€cHud TEXHUYECKHUX CIIOPOB CTOpOHbI COBMCCTHO HAa3HA4YaKOT TCXHHYCCKOI'O0 IKCIIEpTa. B ciyda€, €Ciii CTOPOHBI HE CMOI'yT
Ha3HAYUTh TCXHUYCCKOI'O SKCIICPTAa B COIIACOBAHHBIC CPOKM, KaXJas CTOpOHa 6YI[€T HMCTBh IIPpaBoO O6paTI/ITLCH B Cyd A HAa3HAYCHUA
TEXHUYECKOI'O SKCIIEpTa.

Kaxnas CtopoHa uMmeeT npaBo oOpaTUTHCS K IKCHEPTY MO TEXHUYECKUM BOIIPOCaM Ui MOJIYYEHHs HKCIEPTHOIO 3aKIFOUEHHs 110 BOIPOCAM
TEXHUUYECKOI'0 XapakTepa, CBA3AHHBIM C OKa3aHHeM Yciuyr («3akirodeHue») W norpedoBarh OT Apyrod CTOpPOHBI INPHUHSTH y4yacTUE B
PacCMOTPEHUH TEXHUYECKOT0 BOIPOCA y TEXHUYECKOTO SKCIIEpTa.



Il. HEHOBAS YACTb

CraproBas 1ieHa

1374406 089 (ommH MHUTHAPA TPHUCTA CEMBICCIAT YETBHIPE
MHJDIHOHA YETHIPECTa IMIECTh THICSY BOCEMbBJIECST IEBITH) CYM
¢ yuérom H/IC

B ciyuae eciu, co cTpaHOi B KOTOPO# 3apEruCTPUPOBAH B
Ka4yeCTBE HAJIOTOIUIATEIBIINKA YYACTHUK PecmyOmuka
VY30eKkrCcTaH He UIMEET COTJIAIICHIS 00 H30eKaHUH JBOHHOTO
HAJIOTOO0OJIOKCHHS WIIK HUMEET COTJIaleHIEe 00 n30eKaHuu
JIBOMHOTO HAJIOTOOOJIOXKEHMS, HO YYaCTHHUK HE TIPEICTABIISCT
cepTU(HKAT O HAJIOTOBOM PE3UICHTCTBE B ATOH CTpaHe, MpH
oIIaTe ICHbI YCIYT rOCyAapCTBEHHBIN 3aKa34YHK YACPKUT U3
IIEHBI JOTOBOPa HAJIOT Ha MPUOBLIH MO cTaBKe 20% OT IEHBI
JIOTOBOPA OT MIMEHH ITOCTABIIHKA.

Hcrounuk puHancupoBaHus

N3 BHEOIOKETHBIX (DOHIOB

VYci1oBus omiaTel

ABaHcoBbIi MIaTéx B pasmepe 15% oT wneHsl
noroBopa mpuobperenust IlpuoOperaempIx ycuyr,
3aKJII0YaeMOro IO WTOraM IpoBeleHus oTdopa
HAaWIy4IIUX HPEJIOKEHUH B COOTBETCTBUM C
HacTosIel 3aKyno4Hoi JIOKYMEHTaIUeH,
(«loroBop 3akynku») B TedeHHE |5 OaHKOBCKHUX
JHeW ¢ MOMEeHTa BCTymieHus B cwily JloroBopa
3aKYIIKH B CUIIY.

OcraBmiasicst vacTh LieHbl JloroBopa 3aKyInku
OIUIaYMBacTCsd IO  Mepe MNpUEMKU  4YacTel
[TproGperaeMbIX yCIIyT, OKa3bIBAEMBIX B paMKax
COOTBETCTBYIOIINX JTaroB OKa3aHus
[IproOperaeMbIX yCIOyr, B pa3Mepe LEHbl 3THUX
npuHuMaeMbix uacteid IlpumoOperaembix ycmyr,
OKa3bIBaE€MbIX B PAMKaX COOTBETCTBYIOILIMX STAaIOB
okazaHus [IprobpeTaeMbIx yciyT.

B cnydae, eciiu niena JloroBopa 3aKynkH B
HKBUBAJICHTE B Y30EKCKUX CyMaX COCTaBJISIET MEHEE
1 000 000 000 (oaun MuIIUaApa) Y30EKCKUX CyM
ABAHCOBBIM IIJIATEXK OCYIIECTBISAECTCS B pa3Mepe
30% ot uensl [loroBopa 3akynku

Baimrora mmarexa

JIJ1s1 MECTHBIX MCIIOJTHUTENEH — Y30eKCKUi cyM;
Jnst nHOCTpanHbIX ncnoanutenen — notap CIIA.




IV.INPOEKT JOI'OBOPA

AGREEMENT
on the services on developing and introducing the
recommendations for improving the methodology of inclusive
teaching in educational organisations within the framework of
the Inclusive Education Project

JAOI'OBOP
OKa3aHMHs YCJIYT M0 pa3padoTKe U BHEAPEHUIO
peKoMeHIanuii M0 COBEPIIEHCTBOBAHUIO METOT0I0THH
HHKJIK3UBHOTO MPENOIaBAHNSA B 00Pa30BaTeIbHBIX
OpraHu3anmsix B paMKax npoekrta « IHK;I1103uBHOE
o0pa3oBaHue»

located at the address:
, (hereinafter referred to
represented by Executive director
the basis

« »

as the ‘“Provider”), ”),

, acting on

Ministry of preschool and school education of the Republic of
Uzbekistan (hereinafter referred to as the “Purchaser”),
represented herein by Deputy Minister Komumos T.K, hereinafter
collectively referred to as the “Parties”, and separately as the
“Party”, have entered into this Agreement on provision of services
(“Agreement”) as follows:

« »,
PacIONIOKEHHOE o

ajipecy:

(manee «lcroaHuTENb)), B

e HCTIOTHUTEILHOTO JIPEKTOpa,

, JIEHCTBYIOIIEr0 HA OCHOBaHHHU
MuHuCTEPCTBO JAOLIKOJILHOTO " HIKOJILHOTO
oOpa3zoBaHus Pecny0smnku ¥Y36ekucran (manee

«3akazumk»), B JHIE 3amMecTHTeab MHHHcTpa Kowmwuios
T.K, coBmectHO umeHyemble «CTOpPOHBI», a IO
oraensHOCTH — «CTOpOoHa», MOMANMCAIM HACTOSIIEe
Cornamenue o npeaoctasieHun ycayr («CornamieHue») o
HIDKECTIE IYIOIIEM:

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1. IPEAMET COI'/TAIIEHUA

1.1 The Provider undertakes to provide the Purchaser with the
provision of consulting and educational services for the
implementation of the project "Inclusive Education" (hereinafter
referred to as the "Service"), and the Customer undertakes to pay
for the above services in the manner and on the terms determined
by this Agreement.

1.1 UcnonauTens ob0s3yeTcs oka3ath 3akazunky OxazaHme
KOHCAJITEHTOBBIX U 00pa30BaTENbHBIX YCIYT 0 peanu3auu
mpoekta  «MHKIIO3MBHOE — oOpa3oBaHue»  (mamee  —
«Ycmyray), a 3aka3uuk obs3yercs OTUIATUTh
BBILIICyKa3aHHbIE YCIYyrH B TMOPSJKE M Ha YCIOBUSIX,
omnpenensaeMbIx HacTosAmuM CormnarieHuem.

1.2 The total cost of the Agreement is UsD. 1.2 O6mass  croumocts  KoHTpakta  cocTaBisieT
Honnapos CIIA.
2. PAYMENT PROCEDURE 2. TIOPSIIOK OILJIATBI
2.1 In case of failure to transfer the payment to the Provider’s 2.1 B cmywae, korma oImjlaTa Ha pacueTHBIH cyeT

account within the terms provided by the Addendum, the Purchaser
shall pay the penalties in the amount of 0.1% (one tenth percent) of
the overdue payment for each day of delay under the invoice
issued by the Provider.

Hcnonuurens HE MOCTYIAET B YCTaHOBJICHHBII
JIoMOTHUTETHFHBIM COTJIAIIIEHHEM CPOK, 3aKa3uHK 00sI3yeTcs
HAa OCHOBAaHWH BBICTABJACHHOrO VICIIOMHHUTEIEM CueTa
omiatuTh meHu B pasmepe 0,1% (omHa aecsras mpoIEHTA)
OT CYMMBI IIJIaTEXKa 3a Ka)l(}lblﬁ JCHb MPOCPOYKH.

2.2 All payments under this Agreement shall be paid by bank
transfer to the Provider’s account specified in paragraph 10 herein.
The Purchaser is considered to fulfill its obligations from the
moment of receipt of money on the settlement account of the
Provider.

2.2 Bce mmarexu 1o Hactosmemy — CoramieHuro
NPOM3BOJATCS B OE3HAJIMYHOM  IOpSAKE HAa  CUET
HcnonnuTensa. 3aka3uMK CUUTAETCS BBINOIHUBIIMM CBOIO
00513aHHOCTH 110 OIUIATE C MOMEHTA MOCTYIUICHHS ICHEKHBIX
CpeICTB Ha pacueTHbI cuer McnonnuTens.

2.3 The Provider, within 5 working days after rendering services,
provides the Purchaser with the invoice and the act of the
performed works.

The Purchaser, within 5 working days after provision the act of the
performed works, confirms the fact of rendering services by
signing the provided document.

In case of disagreement the Purchaser provides the Provider with a
written reasoned refusal.

2.3 Hcnomuurens B TedyeHHe S5 paboumx MAHEH mocie
OKa3aHMs yCIYT MPeIoCTaBiIsIeT 3aKa3uuKy cUeT-(QaKTypy H
aKT BBIITOJTHEHHBIX paboT.

3aka3unk B TeueHHWe S5  paboumx JHEH  mocie
MPEJOCTABIICHHS aKTa BEHIMOJIHEHHBIX padoT, MOATBEPIKIACT

daxr OKa3aHus yciIyr yTeM TOJITUCAHUS
IPEJOCTABICHHOIO JOKYMEHTA.
B  cmyuae  Hecormacus ~ 3aka3uMK  IPEAOCTABISET

HcnomHUTEe 10 TUCHMEHHBIN MOTI/IBI/IpOBaHHHﬁ OTKa3s.




3. LIABILITY

3. OTBETCTBEHHOCTb

3.1 For non-fulfillment and/or improper fulfillment of obligations
under the Agreement, the guilty Party is obliged to compensate the
other Party for the losses caused by this in accordance with the
current legislation of the Republic of Uzbekistan. At the same
time, lost profits and other indirect damages are not subject to
compensation by either of the Parties, with the exception of cases
provided for by this Agreement.

3.1 3a HEUCIIOIHEHNE W/WITA HEHAJIEKAIIEE VCITOJIHEHNE
obs3arenseTB 1o CornamreHuto BHHOBHast CTOpoHa 00s3aHa
BO3MECTHTH Apyroii CTOpoHe NPUINHEHHbIE STUM yOBITKH B
COOTBETCTBHH C JEHCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEIECTBOM
PecryOnmuku Y30ekuctas. [Ipu 5TOM yIymeHHas: BHIroga U
WHbIE KOCBEHHBIE YOBITKH HE MOAJIEKAT BO3MEIICHUIO HU
onHoit n3 CTOpOH, 33 UCKITIOUEHHEM CITy4aes,
IpeyCMOTPEHHBIX HacTosiuM CornanieHueM.

3.2 The maximum amount of the Provider’s liability, regardless of
the reasons for its occurrence, cannot exceed the total cost of
services at the relevant request of the Purchaser.

3.2 MakcuManbHbIi pa3Mep OTBETCTBEHHOCTH
VcnionHuTens, He3aBUCUMO OT OCHOBAHUI ee
BO3HHMKHOBEHHMSI, HE MOKET NPEBBIILIATH O0IIEH CTOUMOCTH
YCIIyT TI0 COOTBETCTBYIOIIEH 3asBKe 3aKa3uuKa.

4. PERSONAL DATA PROTECTION

4.3AIIUTA TEPCOHAJIBHBIX JAHHBIX

4.1 Under the execution of the Agreement, the Provider is required
to process certain personal data.

4.1 B pamkax ucnonnenus Cornamenus Mcnonautento
TpebyeTcst 00padaThIBATh OMPEACICHHBIC IEPCOHANBHBIC
JaHHBIC.

4.2. Proccesing data the Provider commits to:

— all employees who have access to personal data have
completed the necessary training regarding the protection of
personal data;

— all employees admitted to the processing of personal data are
bound by confidentiality obligations or a non-disclosure agreement
and are required to follow all available protection tools;

— The Provider maintains the strictest secrecy regarding
personal data, information and documents at the disposal of the
Puchaser.

4.2 Wcnomuutens mpu o0pabOTKe MEPCOHATBHBIX JaHHBIX
3aBepsieT B CICIYIOIIEM:

- BCE  COTPYOHHMKH,  HMCIOIIHE  JOCTYD K
MEPCOHATBHBIM JaHHBIM, MPOILUIH HEOOXOAUMBIC TPCHUHTH
B OTHOIIICHHUH 3aIIUTHI IEPCOHANBHBIX TAHHBIX;

- BCE COTPYAHHMKH, JONYyLIEHHblE K 00paboTke
NEPCOHAJIBHBIX TaHHBIX, CBA3aHbL O6§I3aTeJ'H)CTBaMI/I 110
COXpaHCHHUIO KOHq)I/IJIeHLII/IaJ'[I)HOCTI/I HWJIn COTJIalICHUEM O
HepasrianieHHd U 00S3aHbI CICOBATH BCEM HMEIOIIHMCSI
HWHCTPYMEHTOM 3alllUThI;

— Hcnonaurens COXpaHsieT CTpOXKalIIyIo
CEKpPETHOCTh B OTHOILUEHWHM TEpPCOHAJbHBIX JIaHHBIX,
“HPOPMALIMU U TOKYMEHTOB, UMEIOIIUXCS B PACTIOPSKEHUN
WUcnonnurens.

5. FORCE MAJEURE

5. ®OPC-MAXKOP

5.1 The Parties are released from liability for partial and / or
complete failure to fulfill obligations under this Agreement, if this
failure was the result of force majeure circumstances that arose
after the conclusion of this Agreement as a result of emergency
circumstances that the Parties could not foresee or prevent.

5.1 CtopoHBl 0CBOOOXHAIOTCSI OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
YACTUYHOE W/WIM IOJHOE HEHCIIOIHEHHE 00S3aTeLCTB 110
HacrosimemMy COTNAIICHUIO, €CJH 3TO HEHCIIOJHCHHE
SIBUJIOCH CJIEJICTBHEM OOCTOSITENILCTB HEMPEOI0IMMON CHIIBI,
BO3HUKIIUX [OCIE 3aKIIIOUeHus HacToswmero Coriamiesus B

pe3yibTaTe OOCTOSTENBCTB YPE3BHIYANHOTO Xapakrepa,
kotoppie  CTOPOHBI ~HE  MOINIM  NPEABUACTH WM
NPEIOTBPATHTb.

5.2 A Party who relies on force majeure, shall, at the request of the | 5.2 Cropona, ccpularomasici Ha  0OCTOSTENBCTBA

other Party, provide an official document issued by the state body | nenpeononumoit CHUTBI, o0s13aHa NIPE/I0CTaBUTh

or organization which is entitled to confirm mentioned facts and | opurmansHBlii  TOKyMEHT, BBINAHHBIA OPraHOM WK

the existence of force majeure circumstances and their impact on | opranusarmeif, yHIOJIHOMOYCHHBIMH Ha TOITBEPXKICHHE

the performance of the Agreement. momoOHBIX  (PAKTOB ¥ yCTAHOBJIIEHWE OOCTOSTEIBCTB,
TIO/ITBEPIK TAFOTIIH T HaIHIne 00CTOATENHCTB
HETPEOIOIMMON CHITBI M WX BIHMSHWE Ha HCIIOJHCHHE
CornameHus.

5.3 In the event of circumstances specified in the cl. 5.1 hereof, the | 5.3 B ciydae HACTYTUICHUS 00CTOATENBCTB,

term of the Party's obligations under this Agreement shall be
extended in proportion of time during which these circumstances
and their consequences take place.

MNpeaAyCMOTPCHHBIX B IIYHKTEC 5.1 HaCTOANICTO COFJ’IaIHeHI/Iﬂ,
CPOK BBIIIOJHCHUSA CTOpOHOﬁ 00513aTeNLCTB NO-HaCTOoAIEMY
CoraneHuro OTOABUTACTCA  COpasMEpPHO BpPEMCHU, B
TCUCHHUE KOTOpPOTO [[eflCTByIOT 9TH OOCTOSTEILCTBA M HX
OCJICACTBUA.

5.4 If the circumstances listed in cl. 5.1 hereof, and their effects
continue for more than two months, the Parties shall hold

5.4 Ecnu HacTynuBIIHE OOCTOSATEIBCTBA, TICPCUUCIICHHBIC B
nyHkTe 5.1 Hacrosmero CoryianieHusl, 1 WX TOCIEICTBUS




additional negotiations to find acceptable alternative ways of
execution of this Agreement.

MPOJOJDKAIOT JCWCTBOBATh OoJice JABYX MecsieB, CTOPOHBI
MIPOBOJAT JOTIOJHUTENbHBIE TMEPErOBOPHI JIsl BBISBICHUS
MPUEMIIEMBIX ~ aJbTCPHATUBHBIX  CIIOCOOOB  MCIIONHCHHS
Hactogero CornamieHus.

5.5 Party which failed to notify the other Party of the force majeure
in accordance with cl. 5.1, 5.2 hereof shall have no right to invoke
force majeure as circumstances precluding liability for partial and /
or complete failure to fulfill obligations under this Agreement.

5.5 Cropona, He yBegoMuBmas Apyryro CTopoHy o
HACTYIUICHMH OOCTOSTENCTB HENPEOoJOIMMON CHJBI B

COOTBETCTBUU ¢ myHKTamu 5.1, 5.2 Hacrosiero
Coramenus, JIMIIAETCS mpaBa CCBIJIATHCS Ha
00CTOSATENIBLCTBA HETIPEOJOTNMOH CHIIBI KakK Ha
00CTOATENBCTBA, HCKJIFOYAIOIIHeE HACTYIUICHHE
OTBETCTBEHHOCTH 3a YaCTHYHOE WU MOJIHOE

HEHCTIOHEHUE 00513aTeNBCTB 110 HAcTOsmeMy COoTJamleHuIo.

6. GOVERNING LAW AND DISPUTE RESOLUTION

6. TPUMEHHUMOE ITPABO U PASPELLIEHUE
CIIOPOB

6.1 All legal relationships following from this Agreement and
connected with it are governed by the legislation of the Republic of
Uzbekistan.

6.1 Bce mpaBOOTHOMIEHHS, BEITEKAIOIIHE U3 HACTOSIIETO
CornaiieHus, a TAK)Ke CBSI3aHHBIE ¢ HUM, PETYIUPYIOTCS
3aKOHOJAaTeIbCTBOM PecryOnuku Y30eKucTaH.

6.2 The Parties shall resolve disputes arising hereunder by way of
negotiation or, failing such consent, shall apply to the economic
court of the Republic of Uzbekistan in accordance with the
legislation of the Republic of Uzbekistan or Tashkent International
Arbitration Center, if the Purchaser is not a resident of the
Republic of Uzbekistan.

6.2 CTOpOHBI JOJDKHBI pa3pellaTh BO3HMKAIOUINE MEXIY
HUMH CIIOpBI IyTEM IEPEroBOPOB, a MpPU HE JIOCTIIKCHUH
coryacusi JOJDKHBI 00pamatbCsi B DKOHOMHYECKHH CYI
Pecy6nuku Y30exkucTaH B COOTBETCTBUH C JACHCTBYIOIIUM
3aKOHOJATeIhcTBOM PecmyOmmkn  V30ekuctan, nmubo B
TamkeHTCKU MEXIYHApOIHBIH apOUTpaXKHBIH IEHTP, B
cilyyae, €clIM 3aKa3dyhuK HE SBISETCA  PE3UACHTOM
PecryOmuku Y30ekucras.

6.3 The correspondence between the Provider and the Purchaser
supplementing conditions of rendering services shall not be
deemed as an integral part of the Agreement.

6.3 Tlepenucka wmexnay HMcmomHuteneM u 3aka3udKoM,
JIOTIOJIHSAIOINAST YCIIOBUSL OKa3aHWsl yCIyr, HE CYHTAeTCs
4acThio HacTosiiero CornaieHus.

7. MISCELLANEOQOUS

7. PABHOE

7.1 Any changes, amendments and additions which are not
regulated by this Agreement shall be valid only if they have been
made in writing and duly signed by authorized representatives of
each of the Parties.

7.1 JoOble u3MEHEHHs, MOMPAaBKH U JOMOJHEHUS, HE
perynupyembie HacTosiuM CoriamieHueM, HMpUOOPETaroT
CHWIIy TOJILKO €CIH OHH O(OPMJICHBI IHUCHBMEHHO U
HAUISKAIUM  00pa3oM MOJIMUCAHBI  YIIOJTHOMOYEHHBIMU
npejcraButensiMu CTOpPOH.

7.2 Liabilities of the Parties under this Agreement as well as other
aspects are determined by the acting legislation of the Republic of
Uzbekistan.

7.2 OtBerctBeHHOCT, ~ CTOPOH 1O  HAcTOsALIEMY
Cornammennio, a TaKxe 110 YCIOBHSAM, HE MPEIyCMOTPEHHBIM
B HacrosimieM CornameHuy, onpenessieTcsi JNeHCTBYIOMNM
3aKOHOJaTeNbCTBOM PecrryOnmku Y30ekucTaH.

7.3 All the Addendums, supplements, requests make an integral
part of this Agreement.

7.3 Bce J[lononHuTenbHbIE COIJIALICHUS, MPUIOKEHHUS,
3a5BKM  SIBJISIFOTCS HEOTHEMJIEMOW YacThH) HACTOSIIETO
CornamieHusl.

7.4 This Agreement is executed in Russian and English languages
in two bilingual counterparts having equal legal force, one
counterpart for each Party. In case of any discrepancy between the
Russian and English versions, the Russian language version shall
prevail.

7.4 Hactosmee CornameHne MOANMCAHO HAa PYCCKOM H
AQHTIIMICKOM S3BIKaX B JIBYX OJK3EMIUIIpaxX, OO0JaZaromIux
OJIMHAKOBOH IOPUAMYECKON CHIION, IO OJHOMY SK3EMILIAPY
st kaxkgo w3 CTOpoH. B cnysae kakux-mubo
[IPOTUBOPEYUI MEXKAY PYCCKUM M AHIJIMHCKUM TEKCTOM,
PYCCKHi1 TeKCT 00J1a/1aeT MPEUMYIIIECTBEHHOH CHUITOMN.

7.5 The hard copy of the Agreement, Addendums, its Appendixes
and all other documents signed by authorized representatives of
both Parties and stamped with the legal company stamp should be
sent to the other Party by mail. Documents provided by fax or e-
mail have no legal force.

7.5 OpuruHaib Cornamenusl, JloTOTHUTETHHBIX
cornamienud, [IpunoxeHunii Kk HeMy, a Takke BCeX JPYrux
JIOKyMEHTOB, MOJANHCAHHBIE YHOJHOMOYEHHBIMU
npeacraButessiMu - CTOPOH UM 3aBEpPEHHbIE  MEYATAMH,
JIOJDKHBL OBITH HaIpaBlieHbl JApyrod CTOpPOHE MMOYTOBBIM
oTnpaBieHueM. JIOKYMEHTBI, NepeJaHHble C [MOMOIIBIO
cpenctB (pakKCUMIUIBHON M DJIEKTPOHHOHM CBSI3HM, HE UMEIOT
FOPUINYECKON CHUJIBL.




8. FINAL PROVISIONS

8. SBAK/IIOYUTEJIBHBIE ITIOJIOKEHUSA

8.1.This Agreement may be terminated early at the request of any
of the Parties, of which the latter undertakes to notify the
counterparty in writing no later than 1 month before the expected
date of termination of the Agreement

8.2.This Agreement shall enter into force upon signing and shall be
valid until December 31, 2023

8.1. Nanneri JIoroBOp MOXET OBITH HOCPOYHO PACTOPTHYT
mo kemaHuio 000 w3 CTOPOH, O dYeM TOCIeAHSS
00s13yeTcs yBEeIOMHTh KOHTpareHTa B IHCBMEHHOI (opme
HE MOo37Hee, YyeM 3a | Mecsl A0 MpeanosaracéMou IaThl
pactopxkenus [lorosopa.

8.2. Hactosimmii JloroBop BcTymaer B CHIy € MOMEHTa
nozanucanus u neicreyet 1o 31 nexadpst 2023 roxa.

9. ANTI-CORRUPTION CLAUSE

9. AHTUKOPPYIIIIMUOHHASI OT'OBOPKA

9.1.The Parties acknowledge and confirm that each of them has a
policy of zero tolerance for bribery and corruption, implying a
complete prohibition of corrupt practices and facilitation

payments / payments, the purpose of which is to simplify
formalities in connection with business activities, to ensure faster
resolution of certain issues . The Parties are guided in their
activities by applicable law and policies developed on its basis, and
procedures aimed at combating bribery and commercial bribery.

9.2. The Parties guarantee that neither they nor their employees
will offer, provide, give or consent to the provision of any corrupt
payments (money or valuable gifts) to any person (including
individuals, commercial organizations and government officials),
and also will not seek to receive, accept or agree to accept from
any person, directly or indirectly, any corrupt payments (cash or
valuable gifts).

9.1.CTOpOHBI MPHU3HAOT W MOATBEP)KIAIOT, YTO KAXKAAS U3
HUX [POBOAWT TOJUTHKY MONHOW HETEPIUMOCTH K
B3ATOYHUYECTBY M KOPPYIIHH, IPEIIONATAOIIYI0 ITOJIHBII
3anpeT KOPPYMUUOHHBIX JEUCTBUI U COBEPIIEHUS

BBIIUIAT 33 COJCHCTBHE/BBIIUIAT, €TI0 KOTOPBIX SBISIETCS
ynpolieHue (GOpMaNbHOCTEH B CBA3M C XO35HCTBEHHOMU
JIeSITeIIHOCTRIO, obecriedeHne Ooiiee OBICTPOTO peIIeHUs
T€X WIUM UHBIX BONPOCOB. CTOPOHBI PYyKOBOACTBYIOTCS B
CBOEH JEATENIBHOCTH NPUMEHUMBIM 3aKOHOJATEIBCTBOM H
pa3pabOTaHHBIMH Ha €ro OCHOBE IIOJIMTHKAaMH, H
HIpoLeIypamH, HampaBJIeHHBIMH  Ha  Oopr0y  co
B3SITOYHUYECTBOM M KOMMEPYECKHUM TOAKYIOM.

9.2.CTOpOHBI TapaHTHPYIOT, YTO HA OHU, HU WX PabOTHUKU
He OyImyT mpeiiaraTth, MMPEIOCTABIATH, NAaBaTh WM JaBaTh
coryiacue Ha IPEAOCTABIICHHE KaKUX-THOO KOPPYIIIHOHHBIX
BHIIJIAT (ICHEXKHBIX CPEOCTB WM IEHHBIX IIOAAPKOB)
TMOOBIM JIMaM (BKITFOYAs, TIOMHMO TIPOYET0, YaCTHBIX JIUII,
KOMMepUYecKHe OopraHu3auu u rOCyIapCTBCHHBIX
JIOJDKHOCTHBIX JIMI[), a Takke He OyayT J00uBaThCs
MOJYYCHUsS, MPUHUMATh WM COMIAIIATHCS MPHHATH OT
KaKoro-nubo Iuia, MPsSMO WM KOCBEHHO, KaKHe-JIHOO
KOPPYIIIHOHHBIC BBIIATHI  (ICHE)KHBIC CPEJCTBA WM
LIEHHBIC TTOJIAPKH).

12. THE PARTIES’ ADRESSES AND SIGNATURES

12. AIPECA 1 IOANNUCHU CTOPOH

Provider:

Legal address:

Hcnoanureb:

KOpuanyeckuii aapec:

INN: WHH:
OKED: OKD/I:
BaHKOBCKHE PEKBU3HTHI BaHkoBCcKHe peKBU3UTBI
Acc. p/c
MFO:
SWIFT CODE: M®O: 00407
OKPO of the bank: SWIFT CODE: NBFA UZ 2X
OKIIO 6anka:
Purchaser: 3akazunk:
Ministry of preschool and school education of the Republic of | MununcrepcTBo JAOLIKOJIBLHOIO " IIKOJILHOI0

Uzbekistan
Address: Tashkent, Shaykhantakhur district, Navoiy street, 2-A

oOpa3zoBanusi Pecny0yimkn Y30eKkucran

Anpec: 1. Tamkent, IllaifixaHTaXypcKuil paiioH, ynwia




Tel.: +99855 504-73-00
TIN: 201122808
OKED: 84111

L-s:

TIN of the treasury unit: 201122919
Account: 23402000300100001010

Hasowuii, tom 2-A

Tem.: +99855 504-73-00
WHH: 201122808
OKD/I: 84111

JI-c:

WHH xa3naueiickoro nmoapazaenenns: 201122919
P/c: 23402000300100001010

We agree to the above-mentioned terms of this Agreement.

Mbl  cornmacHel  C  BBIIICH3JIOKEHHBIMH  YCJIOBUSAMU
Hactogero CornamieHus.

On behalf of the Provider:

Executive director

Date:

Signature:

Ot umenn UcnoaHurenst:

WcnonHuTenbHbIN 1UpeKTOp

/ /

Jara:

IMoamuce:

On behalf of the Purchaser:

Deputy Minister

/ Komilov T.K. /

Date:

Signature:

Ot nmenn 3aka3uyuKa:

3amecTHTEJIb MUHUCTPA

/ Kommtos T.K./

Jara:

IMoamuce:




«APPROVED»

Deputy Minister
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INFORMATION

on electronic tender of the best offers

Subject of the best offers tender

Rendering services on development and implementation of recommendations on
improving the methodology of inclusive teaching in educational organizations
within the framework of the project "Inclusive Education" ("Purchased Services")

Lot divisibility

Lot is not divisible

Plan-schedule of procurement (contract
conclusion)

Within 30 days from the date of announcement of the tender of the best offers

Bidding period (month)

September 2023

Funding source

Through extrabudgetary funds

Starting price

1,374,406,089 (one billion three hundred seventy-four million four hundred six
thousand eighty-nine) soums VAT inclusive

Amount of bid security guarantee
(deposit or bank guarantee)

At a rate of 3% of the starting price

Terms of payment

Advance payment in the amount of 15% of the Purchase Contract price of the
Purchased Services to be concluded following the results of the best offers tender in
accordance with these Procurement Documents (the "Purchase Contract") within 15
banking days after the Purchase Contract becomes effective.

The remaining part of the Purchase Contract price shall be paid upon acceptance of
the parts of the Purchased Services to be rendered within the respective stages of the
Purchased Services in the amount of the price of these accepted parts of the
Purchased Services to be rendered within the respective stages of the Purchased
Services.

In case the price of the Purchase Contract in Uzbek Soums equivalent is less than
1,000,000,000,000 (one billion) Uzbek Soums, advance payment shall be made in
the amount of 30% of the Purchase Contract price

Currency of payment

For local actors - Uzbek soum;
For foreign actors - US dollar.

Location of services

Republic of Uzbekistan

Period of delivery

Within 5 months from the date determined in accordance with the terms and
conditions of the Purchase Contract

Offer validity period

Not less than 90 calendar days from the closing date for receipt of proposals

Requirements for participants in the
tender of the best offers

Local and foreign suppliers of the Purchased Services that meet the requirements
for bidders specified in these Procurement Documents, as well as their consortia
consisting of not more than two suppliers, may participate in the selection of the
best offers

Deadline for submission of proposals

12 working days

Responsible secretary (or working
authority) of the procurement
commission for the selection of the best
offers

J. Mannonov, Chief Specialist of the State Procurement Organization Department,
tel +998 (55) 503-74-00 (5160), +998 (94) 682-75-71
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L. INSTRUCTIONS FOR THE PARTICIPANT OF THE TENDER OF BEST OFFERS

General terms

Organizers of the
electronic tender

1.1

1.2

1.3

1.4

L.5.

2.1

2.2

23
24
2.5

This procurement documentation on the tender of the best offers ("selection
documentation") is developed in accordance with the requirements of the Law of the
Republic of Uzbekistan dated April 22, 2021 NeZRU-684 "On public procurement"
(the "Law"), the Decree of the President of the Republic of Uzbekistan dated July 25,
2022 NePP-332 "On measures to further improve the procedure for examination of
pre-project documentation of investment and infrastructure projects, procurement
documentation for the tender, terms of reference for public procurement and
contracts" and in accordance with the requirements of the Law of the Republic of
Uzbekistan dated April 22, 2021 NeZRU-684 "On public procurement" (the "Law").
Subject. Rendering services on development and implementation of
recommendations on improvement of methodology of inclusive teaching in
educational organizations within the framework of the project "Inclusive Education"
("Purchased services").

The Basis for the tender of the best offers in accordance with these Procurement
Documents (""Selection'). Order of the Minister of Preschool and School Education
of the Republic of Uzbekistan dated June 9, 2023, No. 160 "On Implementation of
Public Procurement for Improvement of Inclusive Education in the System of the
Ministry of Preschool and School Education of the Republic of Uzbekistan".
Starting price for selection of the best offers: 1,374,406,089 (one billion three
hundred seventy-four million four hundred six thousand eighty-nine) soums VAT
inclusive

Key terms used in these Procurement Documents:

advance payment — the amount of financial resources to be deposited by the
Customer and the participant of the procurement procedures, in accordance with the
procedure established by the legislation, including the operator's commission fee and
the parties' deposit.

offer guarantee — security of offers and fulfillment of obligations provided by the
participant at the request of the customer in the form of a pledge, guarantee, deposit
or other method stipulated by the legislation.

operator of the electronic system of public procurement (hereinafter — the
Operator) — a specially authorized legal entity providing services to subjects of
public procurement related to procurement procedures in electronic systems of public
procurement, determined by the Ministry of Economy and Finance of the Republic
of Uzbekistan.

personal account — an individual page on a special information portal, through which
public procurement subjects are provided with access to participate in electronic
public procurement, as well as to place or receive necessary information.

clearing and settlement chamber (hereinafter referred to as the Clearing House)
— a structural subdivision of the Operator providing access to e-procurement to the
participants capable to fulfill obligations under the contracts by depositing and
accounting of their advance payments.

electronic system of public procurement (hereinafter - electronic system) — a
software complex of organizational, informational and technical solutions ensuring
interaction of subjects of public procurement, conducting procurement procedures in
the process of electronic public procurement.

electronic public procurement — a form of public procurement by public
procurement entities through the use of information and communication
technologies.

The Customer of the Tender: the Ministry of Preschool and School Education
(hereinafter referred to as the "Customer").

J. Mannonov (hereinafter "Responsible Secretary"/"Working Authority") is the
responsible secretary (or working authority) of the Procurement Commission.

Address: Tashkent city, Shaykhontokhur district, Navoi str. 2a,
Phone: (55) 503-74-00
e-mail: info@xtv.uz

Contract Holder: Ministry of Preschool and School Education

Link to the website of the operator conducting the electronic tender: etender.uzex.uz
The tender shall be conducted by the Procurement Commission for conducting the
tender (hereinafter referred to as the Procurement Commission), established by the
Customer, consisting of at least seven members.
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4.1
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4.4

5.1

Participant of electronic tender (hereinafter referred to as Participant) is a legal entity,
being a resident or non-resident of the Republic of Uzbekistan, taking part in the
electronic tender as a tenderer for the execution of public procurement

The participant has the right:

- to access information on public procurement to the extent provided for by the
legislation;

- to submit requests to the Customer or a specialized organization engaged by it and
receive clarifications on procedures, requirements and conditions of specific public
procurement;

- to appeal the selection results to the Public Procurement Complaints Commission;
-to amend proposals or withdraw them in accordance with the legislation.

The participant shall:

- comply with the requirements of the legislation on public procurement;

- submit proposals and documents that meet the requirements of the selection
documentation and bear Responsibility

for the reliability of the provided information;

- disclose information on the main beneficial owner;

- conclude, in case of being recognized as the winner, a contract with the Customer
in accordance with the procedure and within the terms stipulated by the legislation.
The Participant and its affiliated person have no right to participate in one and the
same lot of the selection.

A participant who has a conflict of interest with the Customer may not be a participant
in public procurement.

The participant, in case of being recognized as a contractor of public procurement, is
obliged:

- to disclose information on its ultimate beneficiaries (beneficiaries), who have
effective control through direct or indirect ownership of 25 and more percent of their
shares (stakes), within two days from the date of its official announcement as the
winner based on the results of the selective bidding, by placing the relevant
information on the special information portal of public procurement;

- to place on a permanent basis on their websites and special information portal
information on the status of fulfillment of obligations under contracts concluded as a
result of selective tenders.

Admission of customers and participants to the electronic tender is granted after they
have made advance payments to their personal accounts in the Clearing House.

To participate in the tender the participant shall register in the system xarid.uzex.uz
and receive a login and password. The Customer and the participants carry out their
participation in the electronic selection with the use of login and password. The use
of login and password by customers and participants is the basis for recognizing the
validity of the contract concluded in the electronic system.

The electronic system of the operator is carried out in automatic mode:

- admission to e-procurement by lot in accordance with the amount of the advance
payment made;

- carrying out of electronic procurements;

- determination of the contractor based on the results of e-procurement;

- registration of the transaction and formation of the contract.

Eligibility of participants is realized by means of filling in the participant application
form in electronic form on the portal.

Admission of participants is carried out if they meet the following criteria:

- eligibility to conclude the contract;

- absence of overdue debts for payment of taxes and fees;

- absence of bankruptcy procedures introduced against them;

- absence of a record about them in the Unified Register of Unfair Performers.

The presence of an EDS issued by the tax authorities determines the participant's
eligibility to conclude the contract.

The Participant confirms in the application form the information on the absence of
bankruptcy procedures introduced in respect of it, as well as the absence of overdue
debts for payment of taxes and fees.

After the participant fills in the application form, the electronic system checks the
data of the Unified Register of Unfair Performers to determine whether there is no
record of the participant in it.

The operator:

- opens separate personal accounts for participants in the RCP;

- creates personal accounts for participants.

The method of securing the offer, including the amount, procedure of payment and
return of the cash deposit guaranteeing the irrevocability of the offer of the participant



6

tender and submission
of an offer

Procedure for
evaluation of tender
offers

52

53

54

5.5

6.0

6.1

of the selection is determined in accordance with the regulations governing the
procedures of electronic public procurement.

To participate in the electronic tender the participant:

- shall register at etender.uzex.uz and fill in the necessary sections on the registration
page (client type, personal information, contact details). Individual entrepreneur and
resident will be able to register in the system only with the help of electronic digital
signature (EDS);

- after the registration process is completed, a personal account for the participant is
opened in the Clearing House. Participants participate in electronic public
procurement if there is a sufficient amount of advance payment on their personal
accounts in the Clearing House;

- after detailed familiarization with the selection conditions, the participant submits
an application for participation in the electronic selection and fills in the necessary
information on the page "General Information", in the sections "Subjects",
"Requirements".

If while entering information in the "Requirements" section the Contractor is asked
to provide a supporting document for any requirement, this document shall be
uploaded as a file.

In case of electronic tender by the budget customer, the participants' deposits are
blocked by the Operator until the winner is determined. The deposit of the winner of
the electronic tender is blocked until the conclusion of the contract;

- the necessity and amount of the deposit to be paid by the participants are determined
by the corporate customer, and the paid deposit is blocked by the Operator until the
conclusion of the contract with the winner of the electronic tender.

The participant is not required to pay the amount of the offer security and shall return
the security document within one business day or ensure its return after the
occurrence of one of the following events:

- expiration of the offer security;

- the public procurement contract enters into force and the security for the contract is
provided;

- cancelation of the electronic tender;

- withdrawal of the proposal before the deadline for submission of proposals.

After the electronic tender agreement is concluded, the Operator unblocks and returns
the deposit to the relevant personal account of the contractor within one working day.
In case the participants of the electronic tender conducted by the budgetary customer
have paid a deposit, it is unblocked and returned by the Operator to the relevant
personal account of the executor within one working day after the conclusion of the
contract.

According to the results of the electronic tender from the amount of advance
payments of the participant the portal charges the operator's commission fee from the
actual amount of the transaction.

Unblocked funds of participants on their behalf can be used as advance payments for
participation in other electronic public procurement or returned to their accounts in
servicing banks.

When conducting electronic tender within the terms determined by the Procurement
Commission, the electronic system automatically provides access to the electronic
documents placed by the participants and constituting their selection offers.

The files attached by the participant must correspond to the information specified in
his selection proposal, and the electronic fields of the electronic system must be filled
in by the participant.

The electronic system checks whether the participant's offered price corresponds to
the starting price, whether the electronic fields are filled in and whether the attached
files are available. In cases when the price offered by the participant exceeds the
starting price, as well as in the presence of unfilled fields or incomplete attachments,
the system rejects the participant's offer with indication of the reasons for rejection.
The responsible secretary of the Procurement Commission shall check the
compliance of the information in the attached files with the information specified in
the participant's selection offer.

Evaluation of selected offers shall be carried out in the following sequence:

- verification of the design of the selected offer in accordance with the requirements
specified in the selection documentation;

- assessment of the participant's compliance with the qualification requirements (if
provided for by the selection documentation);

- evaluation of the technical part of the selection proposal;

- evaluation of the price part of the selection proposal.
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At that, the system ensures consecutive disclosure of information contained in the
qualification, technical and price parts of the selection proposal not earlier than
summarizing the results of evaluation of the previous part of the selection proposal.
The list of documents to be prepared by the participants of the electronic selection is
provided in the annex to this instruction.

Evaluation of the selected offers and determination of the winner of the selection shall
be made on the basis of the sequence, procedure, criteria and method set out in the
selection documentation (Annex No. 2).

A participant shall be excluded from participation in the selection if:

- there is a record of the Participant in the Unified Register of Unfair Performers;

- it has overdue debts for payment of taxes and fees;

- bankruptcy procedures have been introduced against the participant;

- the participant does not meet the qualification, technical and commercial
requirements of the selection documentation;

- the participant directly or indirectly offers, gives or agrees to give to any current or
former official or employee of the public customer or other public body any form of
reward, offer of employment or any other valuable thing or service with the purpose
of influencing any action, decision or application of any procurement procedure of
the public customer in the public procurement process;

- the participant commits anti-competitive actions or has a conflict of interest in
violation of the law, as well as when cases of affiliation are identified;

- the participant fails to submit a statement on prevention of corrupt practices

- the participant is not authorized to conclude a contract;

- participants did not submit the package of required documents in due time or the
package of documents submitted in due time does not meet the requirements of the
selection documentation

- unreliable information contained in the documents submitted by the participant has
been established.

The decision to disqualify a participant from participation in procurement procedures
and its reasons shall be recorded in the report on procurement procedures and the
respective participant shall be immediately notified thereof.

A tender offer is recognized as properly executed if it complies with the requirements
of the Law and selection documentation. The decision of the responsible secretary of
the Procurement Commission to recognize the participant's selection proposal as
properly or not properly executed with the reasons for such decision is subject to
approval by the Procurement Commission.

The decision on non-compliance of the participant's tender offer with the
requirements with indication of the reasons for such decision shall be sent to the
participant's personal cabinet on the day of such decision.

During the evaluation of the selected offers the Procurement Commission may
request explanations from the participants of the electronic selection regarding their
selected offers. This procedure shall be conducted in electronic form.

In the process of clarification, no changes in the essence of the proposal, as well as in
the price shall be allowed.

The period of consideration and evaluation of proposals of the selection participants
may not exceed 45 (forty-five) working days from the date of the end of submission
of selection proposals.

The offer for participation in the selection shall be prepared in the state language. The
Participant shall have the right to prepare a proposal for participation in the tender
additionally in English and Russian languages, as well as to indicate the language,
where the meaning of the provisions of the proposal prevails, in case the meanings of
the provisions of the proposal in different languages differ.

When conducting an electronic selection, participants shall submit their selection
proposals in the form of electronic envelopes through their personal account no later
than the deadline specified in the announcement of the electronic selection.

Each posted electronic document shall be approved by the electronic digital signature
of the participant.

Along with the selection proposal, participants may post sketches, drawings, drafts,
photographs and other documents* as files.

*If the terms and conditions of public procurement provide for the submission by
participants of a sample that is the subject of the procurement, the procurement
commission shall establish a separate procedure for their transfer on the part of
participants. In this case, the participants' selected offers shall be submitted by
attaching documents in accordance with the templates in the electronic system. The
information specified by the participant shall correspond to the information contained
in the attached documents.

Before the deadline for opening of the selected offers, it is not allowed to review them
by the participants of electronic tender, including the responsible secretary and
members of the procurement commission, except for the participant who submitted




these offers. Responsibility for fulfillment of this requirement shall be carried by the
operator.

7.5 The participant of the electronic selection:
- Is entitled to submit only one selection proposal for one lot;
- is responsible for authenticity and reliability of the submitted information and
documents;
- has the right to withdraw or amend the submitted selection proposal before the
deadline for submission of proposals.

7.6 Acceptance by the electronic system of selections shall cease upon the due date and
time specified in the published announcement.

7.7 The participant's technical-financial proposal shall be drawn up in accordance with
Form No. 8

The participant's price offer shall be entered into the appropriate section of the
electronic system.

7.8 If necessary, the customer may extend the deadline for the submission of selected
offers, which applies to all participants or apply to the participants with a proposal to
extend the period of validity of their selected offers for a certain period by decision
of the procurement commission.

8 Extension of the 8.1 The Customer may decide, upon agreement with the Procurement Commission, to
deadline for amend the selection documentation no later than one working day before the deadline
submission of selected for submission of proposals for participation in the selection.
offers The name of the service may not be changed. At the same time, the deadline for

submission of proposals in this selection shall be extended by at least ten working
days from the date of amendments to the selection documentation. At the same time,
changes shall be made to the announcement on the selection, if the information
specified in the announcement has been changed.

8.2 The winner shall be the participant who received the highest number of points
following the results of evaluation of the technical and price parts of the proposals.
Determination of the reserve contractor shall be carried out in accordance with the
procedure established by this clause.

The reserve winner shall be the participant who, based on the results of procurement
procedures, gained the highest number of points after the winner.

9 IMonBeneHue NTOroB 9.1 The selection is recognized as failed:

3J1eKTPOHHOI0 0TOOpa - if one participant took part in the selection or no one took part;

- if at the stage of technical evaluation the procurement commission rejected all
proposals or only one proposal meets the requirements of the selection
documentation.
In this case, the customer is obliged to conduct the electronic selection again under
the same conditions established in the selection documentation, criteria and
requirements for services.

9.2 Based on the results of consideration of selected offers, the secretary of the
procurement commission, on the basis of templates available in the system, forms
electronic minutes of meetings of the procurement commission and sends them to the
members of the procurement commission for approval.

Members of the procurement commission approve electronic minutes of meetings
using their electronic digital signatures. Extract
from the electronic minutes is published on the portal in automatic mode.

9.3 Any participant of the electronic selection after the publication of the protocol of
consideration and evaluation of proposals has the right to send to the customer a
request for clarification of the results of the selection.

Within three working days from the date of receipt of such a request, the customer is
obliged to provide the participant of the selection with the relevant explanations via

chat.
9.4 The winner of the selection provides a guarantee of fulfillment of contractual
obligations in the amount of 3% of the total amount of the concluded contract.
10 Other conditions 10.1 The participant of the electronic selection has the right to send to the customer a

request for clarification of the provisions of the selection documentation via an open
electronic chat room no later than two working days before the deadline for
submission of selection offers. Within two working days from the date of receipt of
the specified request, the customer is obliged to send an explanation of the provisions
of the tender documentation via an open electronic chat room, if the specified request
was received by the customer no later than two working days before the deadline for
submission of proposals. Explanations of the tender documentation provisions shall
not change its essence.

10.2 The participant of the electronic tender has the right to withdraw the submitted
selection proposal or make changes to it before the deadline for submission of
proposals.

10.3 The Customer has the right to cancel the selection at any time before the acceptance of

the winning offer. In case of cancelation of the selection, the Customer shall publish the



justified reasons for this decision on the special information portal through the electronic
system within three working days after such decision.

10.4 Participant of electronic tender (hereinafter referred to as Participant) is a legal entity,
being a resident or non-resident of the Republic of Uzbekistan, taking part in the
electronic tender as a tenderer for the execution of public procurement

11 Language 11.1 These procurement documents are drawn up in three languages - English, Uzbek and
Russian. In case of difference between the meaning of the provisions of these
procurement documents in English, Uzbek and Russian languages, the meaning of
the provisions of these procurement documents in English language prevails.

12 Contract conclusion 12.1 The contract based on the results of the electronic selection is concluded in electronic
form on the terms and conditions specified in the tender documentation and the
proposal of the winner of the selection, within ten days from the date of
announcement of the winner.

12.2 If the winner refuses to conclude the contract, the amount of the deposit shall not be
returned to him/her. In this case, if the reserve winner is determined, the right to
conclude the contract and fulfill obligations thereunder shall be transferred to the
reserve winner. In this case, the contract is concluded with the reserve winner at the
price offered by the winner (except for cases when the price offered by the reserve
winner is lower than the price offered by the winner), or he may refuse to conclude
the contract. If the reserve winner is not determined or the reserve winner refuses to
conclude the contract, the customer conducts a new electronic selection.

123 If the counterparty has a high tax gap ratio, the contract may be terminated

unilaterally.
13.  Tax residency 13.1. According to the requirements of Articles 351-358 of the Tax Code of the Republic
certificate of Uzbekistan, income of non-residents is subject to withholding tax. Responsibility

for withholding of this tax rests with the resident of the Republic of Uzbekistan. In
this regard, the winner of the selection with whom the contract is concluded (the
"Contractor") shall, prior to the first payment, provide the Client with a document
confirming tax residency.

For the purposes of applying the provisions of this paragraph, the document
confirming tax residency shall be an official document confirming that the Contractor
is a resident of a state with which the Republic of Uzbekistan has concluded an
international treaty of the Republic of Uzbekistan, presented in one of the following
types:

- the original certified by the competent authority of the foreign state of which the
Contractor is a resident. Such document shall be submitted with consular legalization
or apostille in accordance with the procedure established by the legislation;

- a notarized copy of the original document meeting the above requirements;

- a paper copy of the electronic document confirming tax residency, posted on the
Internet resource of the competent authority of the Contractor's country.
Legalization in the order determined by the legislation of the Republic of Uzbekistan
is not required in case the document confirming tax residency, posted on the Internet
resource of the competent authority of the Contractor's country.

In case the Contractor fails to provide the document confirming tax residency and
meeting the above requirements, the Customer shall withhold income tax from the
non-resident at the rate established by the tax legislation of the Republic of
Uzbekistan when paying the sum to the Contractor.



THE ORDER FOR THE EVALUATION OF THE SELECTED OFFERS

Evaluation of the selected offers shall be carried out in the following sequence:

- verification of the selection proposal design in accordance with the requirements specified in the selection
documentation (table No. 1);

- evaluation of the participant's compliance with the qualification requirements (if provided for by the terms and
conditions of the selection documentation, table No.2);

- evaluation of the technical-qualification part of the selection proposal (table No.3);
- evaluation of the pricing part of the selection offer (table No.4).

At that, the system ensures consecutive disclosure of information contained in the qualification, technical and
price parts of the selection offer not earlier than summarizing the results of evaluation of the previous part of the
selection offer.



Table No 1

LIST OF DOCUMENTS TO BE SUBMITTED BY PARTICIPANTS FOR
PARTICIPATION IN THE ELECTRONIC TENDER

Documents and information to be executed or

Ne | submitted by participants for participation in the Notes
selection process
Application for participation in the electronic tender
1 addressed to the Chairman of the Procurement | To be drawn up in accordance with Form No. 1
Commission (Form No. 1)
5 Document on the State Registration of the | In the absence of the document, the participant is not
organization allowed to proceed to the next stage
3 A letter of guarantee certifying that
- the participant is not under reorganization or
liquidation;
- the participant is not in a state of judicial or
3.1 o . .
arbitration proceedings with the customer;
- the participant has no improperly fulfilled . .
e P D . propery ) To be drawn up in accordance with Form No. 2
obligations under previously concluded contracts;
39 |- MO bankruptcy proceedings have been instituted
‘ against the participant.
4 Gener'al information about the participant of the To be drawn up in accordance with Form No. 3
selection
Information on experience in rendering the services
5 | being purchased or similar services with supporting | To be drawn up in accordance with Form No. 4
documents attached
6 Info_rmatloln on the results of implementation of the To be drawn up in accordance with Form No. 4a
participant's proposals
7 Inf(?rmat.lon on customer feedback with attached To be drawn up in accordance with Form No. 5
testimonials
8 | Information about the participant's financial situation | To be drawn up in accordance with Form No. 6
A certificate from the authorized authority shall be
Information on absence of overdue debts on payment | submitted, if there are overdue debts, the participant
9 L .
of taxes and fees shall be excluded from participation in the selection
process
10 | Statement on Prevention of Corrupt Practices To be drawn up in accordance with Form No. 7
Technical and financial proposal with annexes. The To be Flrawn up m accordapce with Form' No. 8.
11 Appendices shall be drawn up in accordance with Form
relevant documents shall be attached to the annexes.
No. 8a and Form No. 8b
Confirmation of absence of bank accounts in offshore | If the participant and/or the participant's bank is
12 | zones registered in offshore zones, the participant is not
allowed to proceed to the next stage
Confirmation of absence of record in the Unified | If there is a record of the participant in the Unified
13 | Register of Unfair Performers Register of Unfair Performers, the participant will not
be admitted to the next stage.
14 Confirmation of absence of conflict of interest Participants who have cases of conflict of interest and

affiliation will not be admitted to the next stage




CRITERIA

of the preliminary qualification

Table No 2

No Criterion Indicator
1. Experience in providing services similar to the Acquired Services At least 5 years
("Similar Services") (for consortia, experience of one partner is
taken into account)
2. Availability of developed recommendations for improving At least 1 recommendation
teaching methods in the framework of inclusive education, which evaluated
were implemented at the level of the country or region of the
country not earlier than 7 years ago ("Evaluated
Recommendation")
3. Positive feedback from customers to whom similar services have At least 5 feedbacks
been provided (for consortia, customer feedback is aggregated)
4. Availability of specialists for each part of the Acquired Services At least 3
with at least 5 years of experience in special education
implementation projects (it is allowed to engage the same
specialists to provide several parts of the Acquired Services).
5. Availability of specialists, and responsible for interaction with the At least 1 in each team of

customer, with knowledge of the Uzbek language (it is allowed to
have the same specialist(s) in several teams of specialists
involved in the provision of parts of the Purchased Services)

specialists engaged to provide parts
of the Acquired Services




Points limit — 80.

EVALUATION CRITERIA

for the qualification and technical part of the proposals

Table No 3

Ne Evaluation criteria Range of
Name Evaluation Methodology scores
method
L. Proper execution of documents (2 points)
1. | Proper execution of the application*® Expert If the application is executed in accordance with the requirements of the 0-2
Procurement Documents, the Participant shall be awarded 2 points.
If the application is not executed in accordance with the requirements of the
Procurement Documents, the Participant shall be awarded 0 points.
I1. Requirements for participants of the preliminary qualification selection (3 points)
2. | Compliance with the requirements Expert If the Participant meets the requirements of the Preliminary Qualification Selection, 0-3
to the participants of the the Participant shall be awarded 3 points.
Preliminary Qualification If the Participant does not meet the requirements of the Preliminary Qualification
Selection* Selection, the Participant shall be assigned 0 points.
I11. Qualifications (65 points)
Qualification qualities of the participant (30 points)
3. | Evaluated performance, Expert Participants are awarded the following points based on Performance: 0-15
recommendations 49 percent or less - 0 points;

50-54 percent - 3 points;
55-59 percent - 6 points;
60-64 percent - 9 points;
65-69 percent - 12 points;

70 percent or more - 15 points.

Performance is calculated according to the following formula

Res = (Ngradint/Ngradtotal) * 100%, where:

Res — Effectiveness;




Ngradint — the number of graduates with special educational needs from Inclusive
Schools where education is organized in accordance with the Participant's Proposals,
("Transformed Inclusive Schools") who have received education organized on the
basis of the Participant's Proposals in these Inclusive Schools, ("Special Graduates")
who have entered employment;

Ngradtot — number of Special Graduates.

Note: For the purposes of the formula, Inclusive Schools are used, information on
which is provided in Form No. 4a.

Experience in implementing
identical or related projects

The number of points awarded to a participant is calculated according to the
following formula:

EX]?POiI’ltS = ExpdireclHighValue+ ExprelatedHighValue* 0,5+
+ ExpdirecmgnHighValue * 0,5 + ExprelatednonHigh Value * 0, 25, where:

ExpPoints - the number of points awarded to the participant for the experience of
realization of identical and related projects;

EXpuirectriignvaive - the duration of experience in implementing projects on the
development of a module project on teaching in an inclusive environment for a
program of study in the field of pedagogy in higher educational organizations, the
development of a project of a retraining program for the profession of social
pedagogue ("Identical Projects") for customers in the form of international financial
institutions ("IFI Customer") or in OECD Countries in years;

EXPretateaniighvaiee - duration of experience with projects to improve or develop
educational materials and methodologies for teaching in inclusive education in
general educational organizations that are not Identical Projects ("Related Projects")
for IFI Clients or in OECD Countries in years;

EXPirecnontiighvaine - the duration of experience in implementing Identical Projects for
non IFI Clients or in non-OECD Countries in years;

EXPreteteanontignvaiue - duration of experience with Related projects for clients that are
not IFI Clients or in countries that are not OECD Countries in years.

Team qualification (35 points)

Education level of team members

Expert

The number of points awarded to a participant is calculated according to the
following formula:

0-15




EduPoints = (Nbach/]\[mtal) * (I + (Nhachtopl()()/Nbach) *],5) + (Nmax/zvtotal) *
(2 + (Nuastop100/nmasy) * 2,5)  + (Newv/Niowat) * (4 + Npwprop1oo/Npnp * 4)

EduPoints — the number of points awarded to the Participant for the team's level of
education;

Niotai — number of team members;

Niach — number of team members with a bachelor's degree in pedagogy;

Nbachtopsoo — the number of team members who have a bachelor's degree in
pedagogical direction, obtained in higher educational organizations included in the
first 300 positions of The Times Higher Education rating in the direction of
"Education" ("Higher educational organizations of the highest rating");

Numast — number of team members with a master's degree in pedagogical direction;
Nmasttop3oo — the number of team members with a master's degree obtained at the
Higher Education Organizations included in the in the first 300 positions of The
Times Higher Education rating in the direction of "Education" ("Higher educational
organizations of the highest rating");

Npewp — number of team members with a doctoral degree in pedagogical direction;
Nruptop3oo - the number of team members with doctoral degrees from higher
education institutions ranked in the top 300 positions in The Times Higher Education
rankings. in the first 300 positions of The Times Higher Education in the direction
of "Education" ("The Times Higher Education Organizations of the Highest
Rating™).

Experience in identical and similar
projects

The number of points awarded to a participant is calculated according to the
following formula:

ExpPOintSteam = ExpdirectHighValue /Ntotal + ExprelatedHighValue /]vtotal * 0,5 +
+ ExpdirectnonHighValue/]vtotal * 0,5 + ExprelatednonHighValue /]vtotal * 0,25, where:

ExpPoints.an — the number of points awarded to a participant for experience in
identical and similar projects of team members;

Nrwwi— number of team members;

EXp irectnontiighvaiue — the sum of the duration of experience in implementing Identical
Projects for IFI Clients, or in OECD Countries of team members in years;
EXPretateaniighvae — the sum of the duration of experience in the implementation of
Related Projects for customers other than IFI Customers or in countries other than
the OECD countries of the team members in years;

0-15




EXPirecmontighvave the sum of the years of experience of Identical projects for
customers who are not IFI Clients or in non-OECD countries of team members;
EXPretateanontiighvaiue - the sum of the years of experience of related projects for clients
that are not IFI Clients or in non-OECD countries of team members.

Knowledge of Uzbek language

The number of points awarded to team members is determined according to the
following formula:

UzbPoints = Nuzp/ Nior * 5, Where:

UzbPoints — the number of points awarded to a participant for having team
members with knowledge of Uzbek language;

Nuzb — number of team members who know the Uzbek language;

Niota— number of team members.

0-5

1Vv. Terms of service (10 points)

Composition, methodology
service outcomes

and

Expert

The evaluation is based on a study of the applicability of the proposed solutions,
methodology, and composition of services

1-5

Timeframe for service delivery

Expert

Participants are awarded points based on the proposed service period:
142 to 128 days - 1 point;

129 to 115 days - 2 points;

116 to 102 days - 3 points;

103 to 89 days - 4 points;

75 days or less - 5 points.

1-5

Notes: *) The criteria is crucial. In case of receiving 0 points the participant is disqualified from participation in the selection




Table No 4

EVALUATION OF THE PRICE PART OF THE SELECTED OFFER (15 points)

Ne Criteria Evaluation Notes
In case two or more participants scored
the same number of points and offered
the same price, the winner shall be
determined by voting of the
Procurement Commission.

Automatically in accordance
with the methodology of the
specialized information portal
of public procurement

1 |Suggested price

Note: In order to correctly compare the prices of foreign and domestic participants of the
selection, the evaluation will take into account the relevant costs (taxes, customs duties and other
mandatory payments), in cases stipulated by the current legislation of the Republic of Uzbekistan.

In case two or more participants receive the same number of points based on the results of
evaluation, the participant with the highest number of points for the technical part of the proposal
is determined as the winner.

If at least three domestic Contractors participate in the selective bidding along with foreign
Contractors, these domestic Contractors (services) may be granted privileges and preferences
used in the evaluation of proposals (in accordance with decrees and resolutions of the President
of the Republic of Uzbekistan).



Form No. 1

ON THE LETTERHEAD OF THE PARTICIPANT
No:
Date:

Procurement Commission

APPLICATION

Having studied the tender documentation for Lot No.  for the supply of (specify the
name of the proposed service), responses to requests, the receipt of which we hereby certify, we,
the undersigned (name of the Selection Participant), intend to participate in the electronic tender
for the supply of services in accordance with the tender documentation.

In this regard, we send the following documents:

1. General information about the participant of the electronic selection;

2. Package of qualification documents on __ sheets (specify the number of sheets, in
case of providing brochures, booklets, leaflets, etc., specify the number). 3;

3. Technical and financial proposal (indicate the number of sheets, in case of brochures,
booklets, leaflets, etc., indicate the number);

4. Other documents (in case of submission of other documents it is necessary to indicate
the name and number of sheets).

Full name of the person responsible for the preparation of the selected offer:

Contact phone/fax:

E-mail address:

Full name and signature of the head or authorized person

Place of seal



Form No. 2
ON THE LETTERHEAD OF THE PARTICIPANT

No:
Date:

Procurement Commission
GUARANTEE LETTER

We hereby confirm that the company

(company name)

- is not under reorganization or liquidation;

- is not under court or arbitration proceedings with (name of the customer);

- there are no improperly fulfilled obligations under previously concluded contracts with (name of
the customer),;

- are not registered and do not have bank accounts in states or territories that provide preferential
tax treatment and/or do not provide for disclosure and provision of information in financial
transactions (offshore zones).

Signatures:

Full name of the director

Full name of the chief accountant (head of the financial department)

Full name of the lawyer

Space for the press



Form No. 3

GENERAL INFORMATION ABOUT THE SELECTION PARTICIPANT

[y

Full name of the legal entity, indicating the organizational and legal form.

Information on registration (date of registration, registration number, name of the registering
authority).

Legal address.

Contact phone number, fax, e-mail.

Full bank details.

Main areas of activity.

N

NN | AW

(signature of authorized person)
(full name and position of the authorized person)

S. P. Date: « » 20




Form No. 4

Appendix
to the application for participation in the selection of the best offers of
[name of organization] dated [date] No. [number]

INFORMATION
on experience in providing the service being purchased or a similar service

i e Resulfs. of §erV1ce E.Vldence of
Name of the . e utilization services rendered
. Description of the )
Customer, its In . (e.g., certificates of
A q project or program .
Ne | Description of services address and d . A services rendered,
accordance Factual for which services
contact ith th actua contracts,
inf G Wi € were purchased ¢
information A customer
references)
1.
2
Cumulative experience in providing the service being purchased or a similar service for years.
Attachments:

1. [names of documents confirming the provision of services],;
2. [names of documents confirming the provision of services];
3. [names of documents confirming the provision of services],

(authorized person's signature)

(Full name and position of the authorized person)

S. P. Date: « »

20




Appendix

Form No. 4a

to the application for participation in the selection of the best offers of
[name of organization] dated [date] No. [number]

INFORMATION

on the effectiveness of the implementation of proposals to improve the education system

=

Name, region and country of the school

Number of
integrated
graduates

Total number of graduates

Confirmation document

Date of implementation of
recommendations

Sl Il FY Bl el Bl [l f

9

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Notes:

1. This Information provides information on the annual number of graduates of 15 schools that have implemented the Participant's Recommendations for Improving Teaching Practices in Inclusive Education, which were implemented at the national or regional
level no earlier than 10 and no later than 7 years ago, ("Recommendations") ("Schools") after 1 year from the date of implementation of the Recommendations.

2. In this Information:
the word "graduates" means graduates of the Schools who have special educational needs;

integration of graduates means the employment of graduates within one year of graduation from the Schools.

Appendices:

1. [name of supporting document];
2. [name of supporting document];
3. [name of supporting document];
4. [name of supporting document].

Total annexes on [number] sheets.

S.P.Date: « » 20

(authorized person's signature)
(Full name and position of the authorized person)



Form No. 5

Appendix
to the application for participation in the selection of the best offers of
[name of organization] dated [date] No. [number]

INFORMATION
on customer feedback
Ne | Name and country Brief description of The circumstances of Results of service Brief Name of the
of registration of the | services purchased, | the services purchased implementation characterization of document
customer including the period | (e.g., a description of the the contractor by containing the
of service provision project or program for the customer customer's
which or for which the withdrawal
services were
purchased), indicating
the role of the customer
(e.g., responsible for
implementing part of the
project)

1.

2.

3.

4.

5.
Attachments:
1.  [name of the document containing the customer's withdrawal];
2. [name of the document containing the customer's withdrawal],;
3. [name of the document containing the customer's withdrawall].
4.  [name of the document containing the customer's withdrawal],;
5. [name of the document containing the customer's withdrawal].



FINANCIAL POSITION OF THE PARTICIPANT (*)

Name of the selection participant:

Form No. 6

in thousands. (currency)
ACTIVE | 2020 | 2021 2022 [PASSIVE | 2020 | 2021 | 2022
1. Long-term assets I Sources of own funds
Property, plant and equipment (net book Share capital
value)
Intangible assets (net book value) Undistributed Profit (uncovered loss)
Earmarked receipts
Securities 11. Obligations
Capital investments Long-term liabilities, loans
Investments Accounts payable total:
II. Current assets including overdue
Production inventories including budget debt
Work in progress including labor remuneration debt
Accounts receivable
Cash
Other current assets
Total balance sheet assets (sections L+ I1.) Total balance sheet liability (sections L+ II.)
FINANCIAL RESULT
in thousands. (currency)
Name 2020 2021 2022
Net proceeds from sales
Cost of sales
Administrative expenses
Other expenses
Other income
Profit before income tax
Income tax
Profit (loss)
Supervisor Chief Accountant
Date: «  » 20

Place for press

(*) companies whose financial position is determined by other criteria may provide a different form defining its financial position.




Form No. 7
ON THE LETTERHEAD OF THE PARTICIPANT
Procurement Commission

APPLICATION
on prevention of corrupt practices

We hereby confirm that the company

(company name)

a) undertakes to:

- comply with the requirements of the Law of the Republic of Uzbekistan "On Public Procurement"
NeZRU-684 dated 22.04.2021;

- not directly or indirectly offer or give to any current or former official or employee of the
Customer or other public body any form of remuneration, offer of employment or any other
valuable thing or service with the purpose of influencing any action, decision making or
application of any procurement procedure of the Customer in the process of public procurement;
- not to engage in anti-competitive behavior, including in cases of affiliation;

- avoid fraud, falsification of data and corruption;

- not to provide false or fraudulent documents, disclose information about affiliated persons
participating in this lot.

b) confirms that:

- the company does not have a conflict of interest with the Customer, does not have close relatives
among the founders and/or employees who have the right to decide on the choice of the contractor;
- is not in collusion with other participants in order to distort prices or selection results.

Signatures:

Full name of the head

Full name of chief accountant (head of financial department)

Full name of the lawyer

Place for press



Form No. 8§
LETTERHEAD OF ORGANIZATION

Technical and Financial Proposal for the Tender (specify the number and subject
of the tender)

No:
Date:

Procurement Commission
Dear ladies and gentlemen!

Having studied the tender documentation for the tender Ne for the supply
of and the answers to the inquiries, whose receipt we hereby certify, we, the
undersigned (full name of the Participant of the tender), offer to supply
(specify the name of the proposed products,
make or model) in quantity , manufactured by (specify the
manufacturer).

We undertake to supply services under the contract to be concluded with the Winner of the
Selection in full compliance with this technical proposal.

We agree to abide by the provisions of this proposal for a period of 90 days from the date set as
the closing date for receipt of Selected Offers.

This Selected Offer will remain binding upon us and may be accepted at any time prior to the
expiration of the said period.

Attachments:

- proposed terms and conditions of services on __ pages;

- information on the composition of the specialists involved in the provision of the services.

(authorized person's signature)

(Full name and position of the authorized person)

S.P.
Date: « » 20




Appendix No. 1
to the technical-financial proposal of [name of bidder]
dated [date] No. [number]

PROPOSED TECHNICAL-FINANCIAL CONDITIONS
for the provision of services for the development and implementation of recommendations on improving the methodology of inclusive teaching in educational
organizations within the framework of the project "Inclusive Education"

Form No. 8a

Detailed description of services, including proposed Proposed Detailed description of the proposed Composition of Price of part of
methodology timeline for result the service services
delivery delivery team
L Study of the system of training, retraining and professional development of pedagogical staff

1. Study, including through fieldwork in the Republic of U
organizations and of

zbekistan, of the state of the system of training for teaching in an inclusive environm
the system of retraining for the profession of ""social pedagogue''.

ent in higher education

[detailed description of services] [proposed dates] | [detailed description of the proposed result] [service team [quoted price]
composition]
II. TImproving the system of training of personnel who teach in inclusive environments and retraining for the profession to teach in inclusive environments
2. Drafting a module on teaching in an inclusive environment for the pedagogy degree program at Tashkent State Pedagogical University
[detailed description of services] [proposed dates] | [detailed description of the proposed result] [service team [quoted price]
composition]
3. Development of a draft retraining program for the profession of social pedagogue
[detailed description of services] [proposed dates] | [detailed description of the proposed result] [service team [quoted price]
composition]
III. Organization of trainings for teaching staff on teaching subjects related to inclusive education and in inclusive environments
4. Conducting practical training seminars for the teaching staff of the Tashkent State Pedagogical University
[detailed description of services] [proposed dates] [service team [quoted price]
composition]
5. Conducting practical training seminars for teachers of general secondary educational organizations where inclusive or remedial classes have been established
[detailed description of services] [proposed dates] [service team [quoted price]
composition]
TOTAL [yena ycnye]
Notes:
1. Services are rendered and results of services are presented in Uzbek language. At the customer's request, services may be rendered and results of services presented in

English or Russian.

2. For consortia, the name of the partner responsible for providing part of the services shall be indicated in the column "Service team composition”.




to the technical-financial proposal of

Appendix No. 2

Form No. 8b

[name of bidder] dated [date] No. [number]

INFORMATION

on the composition of specialists involved in the provision of services for the development and implementation of recommendations on improving the methodology of
inclusive teaching in educational organizations within the framework of the project "Inclusive Education"

[Note: If the composition of specialists engaged for parts of services is the same, the subsections corresponding to the parts of services are to be combined. No more than four
specialists are allowed for each type of service]

No Full name and nationality Information Information Information on work experience Consortium partner
on education on the Project where the specialist participated Project role engaging a specialist
and languages | proposed role and the period of participation (for consortia)
in service
delivery
I.  Study of the system of training, retraining and professional development of pedagogical staff
1. Study, including through fieldwork in the Republic of Uzbekistan, of the state of the system of training for teaching in an inclusive environment in higher education

organizations and of the system of retraining for the profession of "social pedagogue".

1.1. [full name and nationality] [information [information [description of the project where the [project role description] [name of the consortium
on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and languages] | proposed role participation] specialist]
in service
delivery]
1.2 [full name and nationality] [information [information [description of the project where the [project role description] [name of the consortium
on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and languages] | proposed role participation] specialist]
in service
delivery]
1.3. [full name and nationality] [information [information [description of the project where the [project role description] [name of the consortium
on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and languages] | proposed role participation] specialist]
in service
delivery]
II. Improving the system of training of personnel who teach in inclusive environments and retraining for the profession to teach in inclusive environments
2. Drafting a module on teaching in an inclusive environment for the pedagogy degree program at Tashkent State Pedagogical University
2.1. | [full name and nationality] | [information | [information | [description of the project where the | [project role description] | [name of the consortium




on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and languages] | proposed role participation] specialist]
in service
delivery]
3. Development of a draft retraining program for the profession of social pedagogue
3.1. [full name and nationality] [information [information [description of the project where the [project role description] [name of the consortium
on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and languages] | proposed role participation] specialist]
in service
delivery]
III. Trainings for teaching staff on teaching subjects related to inclusive education and in inclusive settings
4. Conducting practical seminars-trainings for the teaching staff of Tashkent State Pedagogical University
4.1. [full name and nationality] [information [information [description of the project where the [project role description] [name of the consortium
on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and proposed role participation] specialist]
languages] in service
delivery]
5. Conducting practical training seminars for teachers of general secondary educational organizations where inclusive or remedial classes have been established
5.1. [full name and nationality] [information [information [description of the project where the [project role description] [name of the consortium
on education on the specialist participated and the period of partner engaging the
and proposed role participation] specialist]
languages] in service
delivery]
Attachments:
1. Resume of [specialization] specialist [full name] engaged for the role of [role name].
2. Resume of [specialization] specialist [full name] engaged for the role of [role name].
3. Resume of [specialization] specialist [full name] engaged for the role of [role name].
4, Resume of [specialization] specialist [full name] engaged for the role of [role name].
5. Resume of [specialization] specialist [full name] engaged for the role of [role name].




IL TECHNICAL PART

TECHNICAL ASSIGNMENT
for the provision of services for the development and implementation of recommendations on improving the methodology of inclusive teaching in
educational organizations within the framework of the project "Inclusive Education" ('""Purchased Services')
Customer
Ministry of Preschool and School Education of the Republic of Uzbekistan ("MPSE").

Location of Service Provision

Service
Development and implementation of recommendations to improve the methodology of inclusive teaching in educational organizations within the framework
of the project "Inclusive Education" ("Purchased Services")

Composition of services

Ne | Service ’ Period of delivery \ Results Price
I. Study of the system of training, retraining and professional development of pedagogical staff
1. Study, including through fieldwork in the | 30 calendar days from | Report on the status of: -
Republic of Uzbekistan, of the state of: the date of receipt of | a) the training system for teaching in an inclusive
the system of training for teaching in an inclusive advance payment environment in higher education organizations,
environment in higher education organizations; including:
the system of retraining for the profession of quality of education programs;
"social pedagogue" quality of training of graduates;
b) the system of retraining for the profession of "social
pedagogue", including:
quality of education programs;
quality of retraining of trainees.

II. Improving the system of training of personnel who teach in inclusive environments and retraining for the profession to teach in inclusive
environments

Improving the system of teacher training in higher educational organizations

2. Drafting a module on teaching in an inclusive | Within 75 calendar | Draft module on teaching in an inclusive environment -
environment for the pedagogy degree program at | days from the date of | for the pedagogy degree program at Tashkent State
Tashkent State Pedagogical University acceptance of services | Pedagogical University

in item 1 of this table




Ne | Service \ Period of delivery \ Results | Price

Improving the system of retraining to become social pedagogues

3. Development of a draft retraining program for | Within 75 calendar | Draft of a retraining program for the profession of -
the profession of social pedagogue days from the date of | social pedagogue, including a curriculum and
acceptance of services | teaching-methodological complex

in item 1 of this table

1. Trainings for teaching staff on teaching subjects related to inclusive education and in inclusive settings

4, Conducting practical training seminars for the | Timeframe to  be - -
teaching staff of the Tashkent State Pedagogical | determined in
University consultation with the
MPSE
5. Conducting practical training seminars for | Timeframe to  be - -
teachers of general secondary educational | determined in
organizations where inclusive or remedial | consultation with the
classes have been established MPSE

Conditions for performance of works and rendering of services

The Contractor in the context of each stage should provide a list of services with specification of the scope and methodology of their provision,
place of service provision, information on the number of required specialists (by name), their qualifications in the form of a summary, as well as
indicate the number of man-hours as a justification for the formation of the cost of services provided.

Fixed cost under the contract with allocation of the Contractor's overhead expenses in a separate amount. The amount of any expenses of the
Contractor related to business trips, accommodation, correspondence, etc., should be limited to a fixed amount not subject to change during the
contract.

Stability of the team and retention of the main managers supervising the project during the whole term of the contract.

Requirements to the participant/executor

"The participant (performer) shall not be in litigation, proceedings with customers for the proper performance of its obligations, or there shall be
no judgment or arbitration/arbitration/suit against it

for the recovery of damages or other debts owed to clients"

"The participant (performer) must not be in liquidation or voluntary liquidation"



10.

11.

12.

13.

14.

The contractor must have highly qualified staff and sufficient resources to carry out this project.

Language
Services shall be rendered and results of services shall be presented in Uzbek language. At the customer's request, the services may be rendered
and the results of the services presented in English or Russian.

Change of terms
Upon agreement with MPSE, an extension of the deadlines for the provision of Services is allowed.

Expenses in connection with trips to the Republic of Uzbekistan
The expenses of the Contractor in connection with sending employees, contractors and other persons engaged by the Contractor in connection
with the provision of the Services to the Republic of Uzbekistan shall be covered at the expense of the Contractor.

Applicable legislation
Legislation of the Republic of Uzbekistan.

Procedure for delivery and acceptance of the results of works and services:

- after performance of works and services the Parties shall sign acts of performed works and rendered services
- signed by the Parties shall be the basis for delivery of the completed works and rendered services

Requirements for the scope of quality guarantees for works and services
The results of services rendering shall fully comply with the requirements to the scope and quality of services specified in this TA.

Requirements for security (confidentiality) of work performed and services rendered
The Contractor shall take all necessary steps to ensure the security and safety of confidential information.

Terms of payment

Advance payment in the amount of 15% of the total price of the Services. If the price of the Contract for the Services is less than 1 billion Uzbek
Soums, the advance payment shall be made in the amount of 30% of the total price of the Services.

Payment of the remaining price of the Services shall be made upon the results of rendering the parts of the Services specified in Section 3 of this
Technical Assignment.



15.

16.

17.

For foreign suppliers it is possible to submit a payment guarantee from the Treasury Service Committee under the Ministry of Economy and
Finance of the Republic of Uzbekistan.

Intellectual property
The results of the Services will be the property of MPSE.

Dispute Resolution

In accordance with the economic procedural legislation.

At the request of foreign suppliers it is possible to consider disputes in international commercial arbitration in the Tashkent International
Arbitration Center in accordance with the Rules of Arbitration of the Tashkent International Arbitration Center.

The number of arbitrators will be 3. MDCSE and the Implementer ("Parties") will each appoint one arbitrator, the arbitrators appointed by the
Parties ("Appointed Arbitrators") will jointly appoint the third arbitrator. In the event that the Appointed Arbitrators are unable to appoint an
arbitrator, each Party will have the right to apply to a court to appoint an arbitrator.

The language of the arbitration will be English.

Technical disputes

To resolve technical disputes, the Parties shall jointly appoint a technical expert. In the event that the Parties are unable to appoint a technical
expert within the agreed timeframe, each Party shall have the right to apply to the court to appoint a technical expert.

Each Party shall have the right to apply to a technical expert to obtain an expert opinion on matters of a technical nature related to the provision
of the Services (the "Opinion") and to request the other Party to participate in the technical expert's review of the technical issue.



1. PRICE PART

1,374,406,089 (one billion three hundred seventy-four million
four hundred six thousand eighty-nine) soums VAT inclusive
If the Republic of Uzbekistan does not have a double taxation
treaty with the country where the participant is registered as a
Starting price taxpayer or has a double taxation treaty, but the participant
does not present a certificate of tax residency in this country,
when paying the price of services the state customer will
withhold from the price of the contract income tax at a rate of
20% of the contract price on behalf of the supplier.

Funding source From extrabudgetary funds

Advance payment in the amount of 15% of the
Purchase Contract price of the Purchased Services to
be concluded following the results of the best offers
selection in accordance with these Procurement
Documents (the "Purchase Contract") within 15
banking days from the effective date of the Purchase
Contract.

The remaining part of the Purchase Contract price
shall be paid upon acceptance of the parts of the
Purchased Services to be rendered within the
framework of the respective stages of rendering the
Purchased Services in the amount of the price of
these accepted parts of the Purchased Services to be
rendered within the framework of the respective
stages of rendering the Purchased Services.

Terms of payment

In case the price of the Purchase Contract in Uzbek
Soums equivalent is less than 1,000,000,000,000
(one billion) Uzbek Soums, advance payment shall
be made in the amount of 30% of the Purchase
Contract price

Currency of payment For local performers - Uzbek soum;
For foreign performers - US dollar.




IV.

IMPOEKT JOI'OBOPA

AGREEMENT
on the services on developing and introducing the
recommendations for improving the methodology of inclusive
teaching in educational organisations within the framework of
the Inclusive Education Project

JAOI'OBOP
OKa3aHMHs YCJIYT M0 pa3padoTKe U BHEAPEHUIO
peKoMeHIanuii M0 COBEPIIEHCTBOBAHUIO METOT0I0THH
HHKJIH3UBHOTO MPENOIaBAHNSA B 00Pa30BaTeIbHBIX
OpraHu3anmsix B paMKax npoekrta « IHK;I1103uBHOE
o0pa3oBaHue»

located at the  address:
, (hereinafter referred to
represented by Executive director
the basis

« »

as the ‘“Provider”), ”),

R acting on

Ministry of preschool and school education of the Republic of
Uzbekistan (hereinafter referred to as the “Purchaser”), represented
herein by Deputy Minister Komunos T.K, hereinafter collectively
referred to as the “Parties”, and separately as the ‘“Party”, have
entered into this Agreement on provision of services (“Agreement”)
as follows:

« »,
PacIONIOKEHHOE o

ajipecy:

(manee «lcroaHuTENb)), B

e UCTIOTHUTEILHOTO JIPEKTOopa,

, JICHCTBYIOIIETO0 HA OCHOBAaHUH
MuHuCTEPCTBO JAOLIKOJILHOTO " HIKOJILHOTO
oOpa3zoBaHus Pecny0smnku ¥Y36ekucran (manee

«3aka3zumk»), B JHlE 3amMecTHTeab MHHHcTpa Komwuios
T.K, coBMecTHO nMeHyeMble « CTOPOHEBI», a [0 OTACTBHOCTH

— «Cropona», noamucanu Hactosmee CornameHue o
IIPEIOCTABJICHUU yciyr («Cornamenue») 0
HIDKECTIE IYIOIIEM:

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1. IPEAMET COI'/TAIIEHUA

1.1 The Provider undertakes to provide the Purchaser with the
provision of consulting and educational services for the
implementation of the project "Inclusive Education" (hereinafter
referred to as the "Service"), and the Customer undertakes to pay for
the above services in the manner and on the terms determined by

1.1 UcnonauTens o0sa3yeTcs oka3arh 3akazunky Oka3zaHue
KOHCAJITEHTOBBIX U 00pa30BaTENbHBIX YCIYT 0 peanu3auu
npoekTta «HKII03uBHOE 00pa3oBaHue) (naee — «Yciyray),
a 3aka3uuK 00s3yeTcsl OIUIATUTh BBINICYKAa3aHHBIE YCIYTH B
MOpSiAKE W Ha YCIOBHAX, OINpPENeNIeMBIX HACTOSAIINM

this Agreement. CornanieHueM.
1.2 The total cost of the Agreement is USD. 1.2 O6mas  croumocts  KoHTpakrta  cocraBiser
Honnapos CIIA.
2. PAYMENT PROCEDURE 2. MOPAJOK OIIJIATHI
2.1 In case of failure to transfer the payment to the Provider’s 2.1 B cmywae, xorga oImjlaTa Ha pacueTHBIM CYET

account within the terms provided by the Addendum, the Purchaser
shall pay the penalties in the amount of 0.1% (one tenth percent) of
the overdue payment for each day of delay under the invoice
issued by the Provider.

Hcnonuurens HE MOCTYyIaeT B YCTaHOBJICHHbII
J1OTIOTHUTEIBHBIM COTJIAIIEHHEM CPOK, 3aKa3uuK 00sa3yeTcs
Ha OCHOBAaHMHM BBICTaBJIEHHOro VcrmomHuTeNleM cyera
omatuth ey B pa3mepe 0,1% (omgHa mecsTas MpoIeHTa) oT
CYMMEBI ITAaTEXKa 3a Ka)K}];I)II\/'I JCHb MPOCPOYKHU.

2.2 All payments under this Agreement shall be paid by bank
transfer to the Provider’s account specified in paragraph 10 herein.
The Purchaser is considered to fulfill its obligations from the
moment of receipt of money on the settlement account of the
Provider.

2.2 Bce mmarexu 1o Hacrosmemy —CoriameHuro
NPOM3BOJATCS B OE3HAJIMYHOM  IOpSAKE HAa  CUET
HcnonnuTensa. 3aka3uMK CUUTAETCS BBINOIHUBIIMM CBOIO
00513aHHOCTH 110 OIUIATE C MOMEHTA MOCTYIUICHUS ICHEXKHBIX
CpeICTB Ha pacueTHbI cuer McnonnuTens.

2.3 The Provider, within 5 working days after rendering services,
provides the Purchaser with the invoice and the act of the performed
works.

The Purchaser, within 5 working days after provision the act of the
performed works, confirms the fact of rendering services by signing
the provided document.

In case of disagreement the Purchaser provides the Provider with a
written reasoned refusal.

2.3 Vcnonaurens B TeueHue 5 pabovmX JHEH 1ocie OKa3aHus
YCIyT TPEAOCTAaBISAET 3aKazyhKy CcdeT-(akTypy W axT
BBITIOJTHEHHBIX PaboT.

3aka34yuK B Te4eHHe 5 pabouymx JHEH rmocie NpeoCTaBICHUs

aKTa BBIIIOJIHCHHBIX pa60T, MOATBEPKAACT q)aKT OKa3aHusA
yCiayr nyTeM noAnrucaHusg npeaoCTaBJICHHOI0 J0KyMEHTA.

B ciaydae  Hecorjacws — 3aka3dhK  MPEeIOCTABIISET
HcnonauTeno NucCbMEHHBIM MOTHBUPOBAHHBIN OTKA3.




3. LIABILITY

3. OTBETCTBEHHOCTbH

3.1 For non-fulfillment and/or improper fulfillment of obligations
under the Agreement, the guilty Party is obliged to compensate the
other Party for the losses caused by this in accordance with the
current legislation of the Republic of Uzbekistan. At the same
time, lost profits and other indirect damages are not subject to
compensation by either of the Parties, with the exception of cases
provided for by this Agreement.

3.1 3a HEUCIIOIHEHNE W/WITA HEHAJIEKAIIEE VCITOJIHEHNE
obs3arenseTB 1o CornamreHuio BHHOBHast CTopoHa o0s3aHa
BO3MECTHTH Apyroii CTOpoHe NPUINHEHHbIE STUM yOBITKH B
COOTBETCTBHH C JEHCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEIECTBOM
PecryOmuku Y30ekunctan. [Ipu 5TOM yIymeHHas BBHITOJa U
WHbIE KOCBEHHBIE YOBITKH HE MOAJIEKAT BO3MEIICHUIO HU
onHoit n3 CTOpOH, 33 UCKITIOUEHHEM CITy4aes,
IpeyCMOTPEHHBIX HacTosiuM CornanieHueM.

3.2 The maximum amount of the Provider’s liability, regardless of
the reasons for its occurrence, cannot exceed the total cost of
services at the relevant request of the Purchaser.

3.2 MakcumanbHbIi pa3Mep OTBETCTBEHHOCTU
VcnionHuTens, He3aBUCUMO OT OCHOBAHUI ee
BO3HHMKHOBEHHMSI, HE MOKET NPEBBIILIATH O0IIEH CTOUMOCTH
YCIIyT TI0 COOTBETCTBYIOIIEH 3asBKe 3aKa3uuKa.

4. PERSONAL DATA PROTECTION

4. 3AIIIMTA NEPCOHAJIBHBIX TAHHBIX

4.1 Under the execution of the Agreement, the Provider is required
to process certain personal data.

4.1 B pamkax ucnonnenus Cornamenus Mcnonautento
TpebyeTcst 00padaThIBATh OMPEACICHHBIC IEPCOHANBHBIC
JaHHBIC.

4.2. Proccesing data the Provider commits to:

— all employees who have access to personal data have
completed the necessary training regarding the protection of
personal data;

— all employees admitted to the processing of personal data are
bound by confidentiality obligations or a non-disclosure agreement
and are required to follow all available protection tools;

— The Provider maintains the strictest secrecy regarding personal
data, information and documents at the disposal of the Puchaser.

4.2 VcnonHutenb mpu 00pabOTKE MEPCOHAIBHBIX JTaHHBIX
3aBepsieT B CIICIYIOIIEM:

- BCE  COTPYOHHMKH,  HMCIOIIHE  JOCTYD K
MEPCOHATBHBIM JAHHBIM, MPOILTH HEOOXOAUMbIC TPCHUHTH B
OTHOIIICHHUY 3aIIUTHI IEPCOHANBHBIX TAHHBIX;

- BCE COTPYIOHHKH, JIOMYyIICHHBIE K 00paboTKe
MEPCOHANBHBIX [aHHBIX, CBS3aHBI O00s3aTEIBCTBAMHU IIO
COXpaHCHHIO KOH(UICHIMAIHHOCTH WM COTJIAIICHHEM O
HEepasTIIallleHH! U O0s3aHBI CJIEIOBATH BCEM HMEIOIIMCS
WHCTPYMEHTOM 3aIlUTHI;

- HUcnoxauTens COXpaHseT CTpOKaAKNIITyTO
CEeKPETHOCTh B  OTHOIICHWH MEPCOHAJIBHBIX JIaHHBIX,
HHPOPMALIUU U JTOKYMEHTOB, HIMEIOIIAXCS B PACIIOPSIKCHUU
Ucnonuurens.

5. FORCE MAJEURE

5. ®OPC-MAXOP

5.1 The Parties are released from liability for partial and / or
complete failure to fulfill obligations under this Agreement, if this
failure was the result of force majeure circumstances that arose after
the conclusion of this Agreement as a result of emergency
circumstances that the Parties could not foresee or prevent.

5.1 CTOpOHLI OCBO60)KI[aIOTCH OT OTBCTCTBCHHOCTH 3a
YaCTUYHOE /WM IOJIHOE HEHCIIOJIHEHUE 00S3aTelbCTB 110
HacCToALIEMY COFJ’IaH.IeHI/IIO, €CJIn  3TO HCHUCIIOJJHCHHC
SABHJIOCH CJIICACTBHECM 00CTOSATENLCTB HCHpCO}IOJ’IHMOﬁ CHIJIBI,
BO3HHUKIIUX ITOCJIC 3aKJIFOYCHUA HACTOALICTO CornaireHus B

pe3yibTate OOCTOSITEJBCTB UYPE3BBIYAWHOTO  XapakTepa,
kotopple  CTOpPOHBI ~HE  MOIJIM  NpPEABHUACTh  WIIH
NPEeI0TBPATHTH.
5.2 A Party who relies on force majeure, shall, at the request of the | 5.2 Cropona, ccputaomascs Ha  0OCTOSITENLCTBA
other Party, provide an official document issued by the state body or | Henpeomgonmoi CHUTBI, 00s13aHa MPEIOCTaBUTh
organization which is entitled to confirm mentioned facts and the | opunmaneHBIi  TOKyMEHT, BBIZAHHBI OpPraHOM WM
existence of force majeure circumstances and their impact on the | oprannzanueif, ymnoJIHOMOYEHHBIMH Ha IIOJITBEPKACHHE
performance of the Agreement. NOAOOHBIX  (PAKTOB ¥  YCTaHOBJEHHE OOCTOSTEIHCTB,

HOI[TBCp)KI[aIOHII/Iﬁ HaJu4yue 0OCTOSTENBLCTB HCHpCOI[OJ'IHMOﬁ
CHJIBI 1 MX BIIMSHHE Ha UcIojgHeHue CorjanieHus.

5.3 In the event of circumstances specified in the cl. 5.1 hereof, the
term of the Party's obligations under this Agreement shall be
extended in proportion of time during which these circumstances
and their consequences take place.

53 B cilydae HACTYIUICHHS 00CTOSITENBCTB,
HIpeIyCMOTPEHHBIX B MyHKTe 5.1 Hacrosimero CoriameHus,
cpok BeImoHeHUsS CTOPOHOH 00513aTENILCTB MO-HACTOSIIEMY
CornameHuio OTOIBUTAETCSI COpPasMEpHO BpPEMEHH, B
TE€YEHHE KOTOPOTO JEHCTBYIOT 3TH OOCTOSITENBCTBA M HX
MOCTIEICTBHS.

5.4 If the circumstances listed in cl. 5.1 hereof, and their effects
continue for more than two months, the Parties shall hold additional
negotiations to find acceptable alternative ways of execution of this
Agreement.

5.4 Eciu HacTynuBIIHE OOCTOSTENBCTBA, MEPEUNUCIICHHBIC B
nyHkTe 5.1 Hacrosmero CoryamieHusl, ¥ WX TOCIEICTBUS
MPOJOJDKAIOT JACUCTBOBATh Ooiice JABYX MecsieB, CTOPOHBI
MIPOBOJSAT OTIOJHUTENbHBIE TEPErOBOPHI JJIsl BBISIBICHUS




MNPpUEMJIEMbBIX  AJIBTCPHATUBHBIX CII0c000B  HCIOJHEHHS

Hactogero CornamieHus.

5.5 Party which failed to notify the other Party of the force majeure
in accordance with cl. 5.1, 5.2 hereof shall have no right to invoke
force majeure as circumstances precluding liability for partial and /
or complete failure to fulfill obligations under this Agreement.

5.5 Cropona, He yBegoMuBmas Apyryro CTopoHy o
HACTYIUICHMH OOCTOSITENIbCTB HENPEOJOIMMON CHJIBI B
COOTBETCTBUM C myHKkramu 5.1, 5.2  Hacrosmero
Cornamenus, JUIaeTcs mpaBa CCBLIAThCS Ha
oOCTOSITENICTBA ~ HENPEOJOJMMOW  CHJIBI  Kak  Ha
00CTOSTENBCTBA, HCKJTIOYAIOIINE HACTYIUICHHE
OTBETCTBCHHOCTH  3a  YacTUYHOE  W/WIM  TIOJIHOE

HEHCTIONTHEHUE 00513aTeNBCTB 110 HACTOsAmeMy COTJameHuo.

6. GOVERNING LAW AND DISPUTE RESOLUTION

6. TPUMEHHUMOE ITPABO U PASPELLIEHUE
CIIOPOB

6.1 All legal relationships following from this Agreement and
connected with it are governed by the legislation of the Republic of
Uzbekistan.

6.1 Bce mpaBOOTHOIICH S, BEITEKAIOIIIE U3 HACTOSIIETO
Cornamenus, a TAKXKe CBSI3aHHBIE C HUM, PETYJINPYIOTCS
3aKOHOJaTeNbCTBOM PecrryOnukn Y30ekucTaH.

6.2 The Parties shall resolve disputes arising hereunder by way of
negotiation or, failing such consent, shall apply to the economic
court of the Republic of Uzbekistan in accordance with the
legislation of the Republic of Uzbekistan or Tashkent International
Arbitration Center, if the Purchaser is not a resident of the Republic
of Uzbekistan.

6.2 CTOpOHBI NOJDKHBI pPa3pelaTh BO3HUKAIOIINE MEXIY
HUMH CIIOpBI IyTEM IEPEroBOPOB, a MpPU HE JIOCTIIKCHUH
coryacusi JOJDKHBI 00pamarbCsi B DKOHOMHYECKHH CYI
Pecy6nuku Y30ekucTaH B COOTBETCTBUH C JACHCTBYIOIIUM
3aKOHOJATeIbCTBOM PecnyOnuku  Y30ekucrtan, nub0 B
TamkeHTCKUH MEXIYHAPOAHBIH apOUTPaKHBIH LEHTpP, B
cilyyae, €clIM 3aKa3dyhMK HE SBISETCA  PE3UACHTOM
PecryOmuku Y30ekucras.

6.3 The correspondence between the Provider and the Purchaser
supplementing conditions of rendering services shall not be deemed
as an integral part of the Agreement.

6.3 Tlepenucka wmexny HMcmonaurenem u 3aka3udKoM,
JIOTIOJIHSAIOINAST YCIIOBUSL OKa3aHWsl yCIyr, HE CYHTAeTCs
4acThio HacTosiero CornaieHus.

7. MISCELLANEOUS

7. PABHOE

7.1 Any changes, amendments and additions which are not regulated
by this Agreement shall be valid only if they have been made in
writing and duly signed by authorized representatives of each of the
Parties.

7.1 JlwoOble W3MEHCHHMS, TOMPABKA U [OMOJIHCHHS, HE
perynupyembie HacTosiuM CoriamieHueM, IpUOOPETaroT
CHUJIy TOJIBKO €clii OHM O(OpMIIEHB THCHBMEHHO U
HAJICKAIIUM  00pa3oM TOAMUCAHBI  YIIOJHOMOUYCHHBIMH
npencraButensiMu CTOpOH.

7.2 Liabilities of the Parties under this Agreement as well as other
aspects are determined by the acting legislation of the Republic of
Uzbekistan.

7.2 OtBerctBeHHOCTs  CTOPOH MO  HACTOSIIEMY
Cornamennio, a TaKxe 110 YCIOBUSAM, HE MPEIyCMOTPEHHBIM
B HacrosimieM CornameHuy, onpenessieTcsl JNeHCTBYIOMNM
3aKOHOJIaTeNnbCTBOM PecrryOnmku Y30ekucTaH.

7.3 All the Addendums, supplements, requests make an integral part
of this Agreement.

7.3 Bce J[lononHUTENnbHBIE COIJIAIICHUS, MPUIOXKECHHUS,
3aBKH  SIBIIAIOTCS HEOTHEMJIEMOM YACTBIO HACTOSIIETO
CornamieHusl.

7.4 This Agreement is executed in Russian and English languages
in two bilingual counterparts having equal legal force, one
counterpart for each Party. In case of any discrepancy between the
Russian and English versions, the Russian language version shall
prevail.

7.4 Hacrosimee CornamieHde MOANUMCAHO HAa PYCCKOM H
AQHIIIMICKOM SI3bIKaX B JBYX OK3eMIUIIpax, 00JaJaroniux
OJIMHAKOBOH IOPUAMYECKON CHIIOHN, IO OJHOMY 3K3EMILIIPY
g kaxaod w3 CTopoH. B cmywae xakux-mmbo
MPOTHBOPEUNHA MEXAY PYCCKUM W aHTIMHCKHM TEKCTOM,
pyCccKuii TeKCT 0071a1aeT MPEUMYIIECTBEHHON CHIION.

7.5 The hard copy of the Agreement, Addendums, its Appendixes
and all other documents signed by authorized representatives of both
Parties and stamped with the legal company stamp should be sent to
the other Party by mail. Documents provided by fax or e-mail have
no legal force.

7.5 OpuruHaib Cornamienusl, JlomoTHATETHHBIX
cornamieHuli, [Ipunoxenuii Kk HeMy, a TakKe BCEX IPYIHX
JIOKYMEHTOB, TO/ITIICAaHHBIE YHOJTHOMOYEHHBIMHU
npeacraBuTensiMu CTOPOH U 3aBEPEHHbBIE NEUATSIMHU, JOTKHBI
ObITb  HampaBieHbl  Apyroit  CTOpoHE  IOYTOBBIM
oTmpasieHHeM. JIOKyMEHTBI, IEpeJaHHble C IOMOILBIO
cpeacTB (pakCUMMIBHOW M DJIEKTPOHHOHM CBS3H, HE MMEIOT
IOPUIUYECKON CHUIIBL.

8. FINAL PROVISIONS

8. BAK/IIOYUTEJIBHBIE ITIOJIOKEHUA




8.1.This Agreement may be terminated early at the request of any of
the Parties, of which the latter undertakes to notify the counterparty
in writing no later than 1 month before the expected date of
termination of the Agreement

8.2.This Agreement shall enter into force upon signing and shall be
valid until December 31, 2023

8.1. JlanusIii JJoroBop MOXET OBITH TOCPOYHO PACTOPTHYT TIO
JKenmaHuio 1000 u3 CTOpOH, 0 YeM IocenHsIs 00a3yeTcs
YBEIOMHUTH KOHTPAarcHTa B MICbMEHHON (hopMme He mo3zHee,
yeM 3a 1 Mecsl [0 NpEeAnonaraéMo AaTbl pacTOPMKEHMS
Horosopa.

8.2. Hacrosimuit JloroBop BCTymaer B CHIy C MOMEHTa
nozanucanus u neicreyet 1o 31 nexadpst 2023 roxa.

9. ANTI-CORRUPTION CLAUSE

9. AHTUKOPPYIIIIMOHHASA OI'OBOPKA

9.1.The Parties acknowledge and confirm that each of them has a
policy of zero tolerance for bribery and corruption, implying a
complete prohibition of corrupt practices and facilitation

payments / payments, the purpose of which is to simplify formalities
in connection with business activities, to ensure faster resolution of
certain issues . The Parties are guided in their activities by applicable
law and policies developed on its basis, and procedures aimed at
combating bribery and commercial bribery.

9.2. The Parties guarantee that neither they nor their employees will
offer, provide, give or consent to the provision of any corrupt
payments (money or valuable gifts) to any person (including
individuals, commercial organizations and government officials),
and also will not seek to receive, accept or agree to accept from any
person, directly or indirectly, any corrupt payments (cash or
valuable gifts).

9.1.CTOpOHBI MPHU3HAOT W MOATBEP)KIAIOT, YTO KAXKAAS U3
HUX [POBOANT TOJUTHKY MONHOW HETEPIUMOCTH K
B3ATOYHUYECTBY M KOPPYIIHMH, IPEINONATAOIIYIO0 ITOJIHBII
3anpeT KOPPYIMLUUOHHBIX JEUCTBUM U COBEPLIEHUS

BBIIUIAT 33 COJECHCTBHE/BBIILIAT, LEIBI0O KOTOPBIX SIBISIETCS
ynpolieHue (GOpMalbHOCTEH B CBA3M C XO35HCTBEHHOW
JIeSITeIIHOCTBI0, o0ecrieueHne 6omee OBICTPOTO PEIIeHHS TeX
WK WHBIX BONpOcoB. CTOPOHBI PyKOBOACTBYIOTCA B CBOEH

JIEITEIIPHOCTH ~ TPUMEHHMBIM  3aKOHOJATENCTBOM U
pa3pabOTaHHBIMH Ha €ro OCHOBE IIOJIMTHKAaMH, H
IpoueAypaMy,  HampaBlIeHHBIMH  Ha  Oopr0y  co

B3ATOYHUYCCTBOM U KOMMCEPYCCKUM IMOJAKYIIOM.

9.2.CTOpOHBI TapaHTUPYIOT, YTO HA OHH, HA X paOOTHUKH HE
OymyT mpemiarath, HpENOCTaBIATh, JaBaTh HIM JaBaTh
corjacue Ha MPEJOCTaBICHHE KaKMX-JIHO0 KOPPYIIIMOHHBIX
BBITUTAT (JICHEXKHBIX CPEACTB WM LIEHHBIX MOJAPKOB) JTIOOBIM
ounaM - (BKIOYas, IIOMHMO TIPOYEro, 4YacTHBIX JIHII,
KOMMEpYEeCKHEe  OpraHM3allii U TOCYJapCTBEHHBIX
JIOJDKHOCTHBIX JIMI[), a Takke He OyayT Io0MBaThCcs
MOJyYeHHsl, HPUHAMATh WM COTJIAlIaThCsl MPHHATH OT
KaKkoro-mmbo JMua, MpsMO HWIM KOCBEHHO, KaKHe-THOo
KOPPYILHOHHBIE BHITLIATHI (ICHEXKHBIE CPE/ICTBA WM LIEHHBIE
MOJIapKH).

12. THE PARTIES’ ADRESSES AND SIGNATURES

12. ATIPECA 1 IIOAIIUCHU CTOPOH

Provider: HUcnoanurenb:

Legal address: KOpuanyeckuii aapec:

INN: VHH:

OKED: OKO3I:

BaHKOBCKHE PEKBH3HTHI BaHkoBCcKHe peKBU3UTBI

Acc. p/c

MFO:

SWIFT CODE: M®O: 00407

OKPO of the bank: SWIFT CODE: NBFA UZ 2X
OKIIO 6anka:

Purchaser: 3aka3yuk:

Ministry of preschool and school education of the Republic of | MunucrepcTBo JIOIIKOJIBHOTO " IKOJbHOTO

Uzbekistan
Address: Tashkent, Shaykhantakhur district, Navoiy street, 2-A
Tel.: +99855 504-73-00

oOpa3zoBaHusi Pecny0jimkn Y30eKkucran

Anpec: 1. Tamkent, IllaiixaHTaxypckuii paiioH, ynmia
Hasownii, tom 2-A




TIN: 201122808

OKED: 84111

L-s:

TIN of the treasury unit: 201122919
Account: 23402000300100001010

Tem.: +99855 504-73-00
MHH: 201122808
OKDJ/JI: 84111

JI-c:

WHH xa3naueiickoro noapasaenenus: 201122919
P/c: 23402000300100001010

We agree to the above-mentioned terms of this Agreement.

Mbl  cOrjacHel C  BBINICH3JIOXEHHBIMUA  YCIOBHSIMH
Hacrosmero CoriamieHus.

On behalf of the Provider:
Executive director

Ot umenn UcnoaHuTens:

HcnonauTenbHBIN 1UPEKTOP

/ / / /
Date: Jara:
Signature: IMomnuck:
On behalf of the Purchaser: OT uMeHn 3aKa3umnka:
Deputy Minister 3amecTHTEJH MUHUCTPA

/ Komilov T.K. / / Komumos T.K./
Date: Hara:

[Moamuce:

Signature:




«TASDIQIbAYMAN»
_-——O‘zbekiston Respubliléasi Maktabgacha va
O N ‘maktab vazirj l‘irglosari"'

o pwa 2—T K. Komilov
2023 yil

ENG YAXSHI TAKLIFLARNI ELEKTRON TANLAB OLISH BO‘YICHA XARID
HUJJATLARI

Ne_ -sonli eng yaxshi taklif tanlovi

Buyurtmachi: O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi

Tanlov mavzusi: Ta’lim muassasalarida inklyuziv o‘qitish metodikasini takomillashtirish
bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqish va amalga oshirish xizmatlari

Loyiha: «Inklyuziv ta’lim!»



I1.

I11.
IV.

2

MUNDARIJA

Tanlov ishtirokchisi uchun yo‘rignoma

Texnik qismi

Eng yaxshi taklifni tanlab olishning narx qismi
Shartnoma loyihasi



Eng yaxshi takliflarni elektron tanlab olish haqida

MA’LUMOT

Eng yaxshi takliflarni tanlab
olish mavzusi

“Inklyuziv ta’lim” (“Xarid qilingan xizmatlar”) loyihasi doirasida ta’lim
muassasalarida inklyuziv o°qitish metodikasini takomillashtirish bo‘yicha
tavsiyalar ishlab chiqish va amalga oshirish bo‘yicha xizmatlar ko‘rsatish.

Lotning bo‘linuvchanligi

Lot bo‘linmaydi

Xarid qilish rejasi ( shartnomani
tuzish)

Eng yaxshi takliflarni tanlab olish yuzasidan tanlov e’lon qilingan kundan
boshlab 30 kun ichida

Xaridni o‘tkazish muddati (oy)

2023 yil sentyabr

Moliyalashtirish manbai

Budjetdan tashqari mablag‘lar hisobidan

Boshlang‘ich narx

QQS bilan 1 374 406 089 (bir milliard uch yuz yetmish to‘rt million to‘rt
yuz olti ming sakson to‘qqiz) so‘m

Tanlov taklifining kafolat
miqdori ( garov yoki bank
kafolati)

Boshlang‘ich narxning 3% miqdorida

To‘lov shartlari

Buyurtmachi shartnoma kuchga kirgan vaqtdan boshlab 15 (o‘n besh)
bank kuni ichida ijrochining hisobvarag‘iga shartnoma summasining 15
(o‘n besh) foiz miqdorini oldindan to‘lab beradi.

Shartnoma summasining qolgan 85 (sakson besh) foiz qismini bajarilgan
ishlar  to‘g‘risidagi  xisobvaraq-faktura va  bajarilgan  ishlar
dalolatnomasiga asosan to‘lab beriladi.

Sotib olish shartnomasining o‘zbek so‘mi ekvivalentidagi narxi 1 000 000
000 (bir milliard) so‘mdan kam bo‘lgan taqdirda, oldi-sotdi shartnomasi
narxining 30 foizi migdorida avans to‘lanadi.

To‘lov valyutasi

Mabhalliy ijrochilar uchun — o‘zbek so‘mi;

Xizmat ko‘rsatish joyi

Xorijiy ijrochilar uchun — AQSh dollari.

Ko‘rsatish muddati

O‘zbekiston Respublikasi

Taklifning amal qilish muddati

Sotib olish shartnomasi imzolangan kundan boshlab 5 oy ichida

Eng yaxshi takliflarni tanlashda
ishtirokchilarga qo‘yiladigan
talablar

Takliflar gabul gilingan kundan boshlab kamida 90 kalendar kun

Takliflarni topshirishning oxirgi
muddati

Eng yaxshi takliflarni tanlashda ushbu Xarid qilish hujjatlarida
ko‘rsatilgan ishtirokchilarga qo‘yiladigan talablarga javob beradigan sotib
olingan xizmatlarning mahalliy va xorijiy yetkazib beruvchilari,
shuningdek ularning ikki nafardan ko‘p bo‘lmagan yetkazib
beruvchilardan iborat konsorsiumlari ishtirok etishi mumkin.

Eng yaxshi takliflarni tanlash
bo‘yicha xarid komissiyasining
mas’ul kotibi (yoki ishchi
organi)

12 ish kuni




Umumiy
qoidalar

L.

4

TANLOV ISHTIROKCHISI UCHUN YO‘RIQNOMA
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Mazkur eng yaxshi takliflarni tanlab olish bo‘yicha xarid
hujjatlari (“Tanlov hujjatlari”) “Davlat xaridlari to‘g‘risida”gi
22 aprel 2021 yildagi 684-son O°zbekiston Respublikasi
Qonuni  (“Qonun”), “Investitsiyaviy va infratuzilmaviy
loyihalarning loyihaoldi, davlat xaridiga doir tender bo‘yicha
xarid qilish hujjatlari va texnik topshiriglar hamda
shartnomalarni  ekspertizadan o‘tkazish tartibini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 25 iyul 2022 yildagi PQ-332-son,
shuningdek, “Davlat xaridlarini amalga oshirish bilan bog‘liq
tartib-taomillarni tashkil etish va o‘tkazish tartibi to‘g‘risidagi
nizomni tasdiglash haqida”gi O‘zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasining 20 may 2022 vyildagi 276-sonli
Qarorlariga muvofiq ishlab chiqilgan.

Tanlov mavzusi. “ Inklyuziv ta’lim ” loyihasi doirasida Ta’lim
muassasalarida inklyuziv o‘qitish metodikasini
takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqish va amalga
oshirish xizmatlari. («Xizmatlar»).

Eng yaxshi taklif tanlovini (“Tanlov”’) mazkur xarid
hujjatlariga ko‘ra o‘tkazish uchun asos. O°zbekiston
Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi vazirining 2023-
yil 9-iyundagi “O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha va
maktab ta’limi vazirligi tizimida inklyuziv ta’limni
takomillashtirish bo‘yicha davlat xaridlari to‘g‘risida”gi 160-
son buyrug‘i.

Tanlovning boshlang‘ich narxi: 1 374 406 0 89 (bir milliard uch
yuz yetmish to‘rt million to‘rt yuz olti ming sakson to‘qqiz)
so‘m, QQS bilan birga hisoblangan holda.

Ushbu Tanlov hujjatida quyidagi asosiy tushunchalar
qo‘llaniladi:

avans to‘lovi — qonunchilik hujjatlarida belgilangan tartibda
davlat buyurtmachisi va xarid qilish tartib-taomillari
ishtirokchisi tomonidan kiritiladigan, operatorning vositachilik
yig‘imini va tomonlarning zakalatini 0‘z ichiga olgan moliyaviy
mablag‘lar summasi.

taklifni ta’minlash- buyurtmachining talabiga binoan
ishtirokchi tomonidan takliflar va majburiyatlarning garov,
kafolat, zakalat tarzida yoxud qonunchilik hujjatlarida nazarda
tutilgan boshqa usulda ta’minlanishi.

elektron davlat xaridlari tizimining operatori (“Operator”)
— O*zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya vazirligi
tomonidan belgilanadigan elektron davlat xaridlari tizimlarida
xarid tartib-taomillarni o‘tkazish bilan bog‘liq davlat xaridlari
sub’ektlariga xizmatlar ko‘rsatuvchi maxsus vakolatli yuridik
shaxs.

shaxsiy kabinet — elektron davlat xaridlarida ishtirok etishni
hamda zarur axborotni joylashtirishni va undan foydalanishni
ta’minlaydigan, buyurtmachi yoki xarid qilish tartib-taomili
ishtirokchisining maxsus axborot portaldagi individual sahifasi.
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hisob-kitob-kliring palatasi - (keyingi o‘rinlarda HKKP) —
avans to‘lovlarini deponentlash va ularni hisobga olish yo‘li
bilan shartnomalar bo‘yicha majburiyatlarni bajara oladigan
ishtirokchilarni elektron xaridlarga kirishini ta’minlovchi
maxsus axborot portalining tarkibiy bo‘linmasi.

davlat xaridlarining elektron tizimi (“Elektron tizim” deb
yuritiladi) — elektron davlat xaridlari jarayonida davlat
xaridlari subyektlarining o‘zaro hamkorligini ta’minlaydigan
tashkiliy, axborot va texnik vositalarning dasturiy qarori.
elektron davlat xaridlari — davlat xaridlari subyektlarining
axborot-kommunikatsiya texnologiyalari vositalaridan
foydalangan holda davlat xaridlarini amalga oshirish shakllari.
Tanlov buyurtmachisi: Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi
(keyingi o‘rinlarda “Buyurtmachi”).

Tanlov bo‘yicha xarid komissiyasining mas’ul kotibi (yoki
ishchi organi) J.Mannonov (keyingi o‘rinlarda “Mas’ul kotib™/
"Ishchi organ" deb yuritiladi) hisoblanadi.

Manzil: Toshkent shahar, Shayxontohur tumani, Navoiy
ko‘chasi 2a-uy,

Tel.: (55) 503-74-00

e-mail: MMTV.

Shartnoma egasi: Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi.
Elektron Tanlov o‘tkazuvchi operatorning veb-saytiga havola:
etender.uzex.uz

Tanlov Buyurtmachi tomonidan tuzilgan, tarkib kamida yetti
nafar a’zodan iborat Tanlov o‘tkazish bo‘yicha xarid
komissiyasi (keyingi o‘rinlarda "Xarid komissiyasi" deb
yuritiladi) tomonidan o‘tkaziladi.

Elektron tanlov ishtirokchisi (keyingi o‘rinlarda ishtirokchi deb
yuritiladi) elektron tanlovda davlat xaridlari bo‘yicha
ishtirokchi sifatida qatnashuvchi O°‘zbekiston Respublikasi
norezidenti bo‘lgan yuridik shaxsdir.

Ishtirokchi quyidagi huquqlarga ega:

-davlat xaridlari to‘g‘risidagi axborotdan qonunchilikda
nazarda tutilgan hajmda foydalanish;

-davlat buyurtmachisiga yoki ushbu buyurtmachi tomonidan
jalb etilgan ixtisoslashgan tashkilotga muayyan davlat
xaridlarining tartib-taomillari, ularni o‘tkazish talablari va
shartlari  bo‘yicha  so‘rovlar berish hamda ulardan
tushuntirishlar olish;

- Davlat xaridlari sohasidagi shikoyatlarni ko‘rib chiqish
bo‘yicha komissiyaga xarid qilish tartib-taomillari natijalari
yuzasidan shikoyat qilish;

-gqonunchilikka muvofiq takliflarga o‘zgartirishlar kiritish yoki
ularni gaytarib olish huquqiga ega.

Ishtirokchi:

-davlat xaridlari to‘g‘risidagi qonunchilik talablariga rioya
etishi;

xarid qilish hujjatlari talablariga muvofiq bo‘lgan takliflar va
hujjatlarni taqdim etishi hamda taqdim etilgan axborotning
ishonchliligi uchun javobgar bo‘lishi;
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-asosiy benefitsiar mulkdor to‘g‘risidagi ma’lumotlarni oshkor
etishi;

g‘olib deb topilgan taqdirda, davlat buyurtmachisi bilan
gonunchilikda nazarda tutilgan tartibda va muddatlarda
shartnoma tuzishi shart.

Ishtirokchi va uning affillangan shaxsi tanlash bo‘yicha ayni
bitta lotda ishtirok etish huquqgiga ega emas.

Buyurtmachi bilan manfaatlar to‘qnashuvi bo‘lgan ishtirokchi
davlat xaridlari ishtirokchisi bo‘la olmaydi.

Ijrochi davlat xaridlari ishtirokchisi deb tan olingan taqdirda:

- tanlov savdolari hamda eng yaxshi takliflarni tanlab olish
yakunlari bo‘yicha g‘olib deb rasman e’lon qilingan kundan
yoki to‘g‘ridan-to‘g‘ri muzokaralar yakunlari bo‘yicha qaror
gabul qilingan kundan e’tiboran ikki kun mobaynida davlat
xaridlari maxsus axborot portalida tegishli ma’lumotlarni
joylashtirish orqali bevosita yoki bilvosita 25 foiz yoki undan
ko‘p aksiyalarga (ulushga) haqiqatdan nazorat qilishga ega
bo‘lgan o°zining yakuniy manfaatdor shaxslari (benefisiarlari)
to‘g risidagi axborotlarni oshkor qilishlari;

- o‘zlarining veb-saytlarida va maxsus axborot portalida doimiy
asosda tanlov savdolari hamda to‘g‘ridan-to‘g‘ri muzokaralar
yakunlari bo‘yicha imzolangan shartnoma majburiyatlari
bajarilishi haqidagi ma’lumotlarni joylashtirib borishga majbur.
Elektron tanlovda mijozlar va ishtirokchilarni gabul qilish ular
tomonidan HKKPdagi shaxsiy hisob ragamlariga oldindan
to‘lovlar gilingandan so‘ng amalga oshiriladi.

Tanlovda ishtirok etish uchun ishtirokchi (norezident)
xarid.uzex.uz tizimida ro‘yxatdan o‘tishi va login va parolni
olishi kerak. Buyurtmachi va ishtirokchilar (rezidentlar)
elektron Tanlovda ushbu login va parol yordamida ishtirok
etadilar. Login va paroldan foydalanish mijozlar va
ishtirokchilar ~ tomonidan  elektron  tizimda  tuzilgan
shartnomaning haqiqiyligini tan olish uchun asos hisoblanadi.
Operatorning elektron tizimi avtomatik tarzda quyidagilarni
amalga oshiradi:

- amalga oshirilgan avans to‘lovi miqdoriga muvofiq lot
bo‘yicha elektron xaridlarga ruxsat berish;

- elektron xaridlarni amalga oshirish;

- elektron xaridlar natijalari bo‘yicha ijrochini aniqlash;

- bitimni rasmiylashtirish va shartnomani shakllantirish.
Ishtirokchilarga ruxsat portalda ishtirokchining elektron
shakldagi ariza shaklini to‘ldirishi orqali amalga oshiriladi.
Tanlovda quyidagi mezonlarga muvofiq bo‘lgan ishtirokchilar
qatnasha oladi:

-shartnoma tuzish uchun qonuniy huquqqa egalik;

- soliglar va yig‘imlarni to‘lash bo‘yicha qarzdorlikning mavjud
emasligi;

-o‘ziga nisbatan joriy etilgan bankrotlik tartib-taomillarining
mavjud emasligi;

- insofsiz ijrochilarning yagona reyestrida qayd etilmaganligi.
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Soliq organlari tomonidan berilgan ERIning mavjudligi
ishtirokchining shartnoma tuzish uchun qonuniy huquqqga ega
ekanligini belgilaydi

Ishtirokchi ariza shaklida unga nisbatan joriy etilgan bankrotlik
tartib-taomillari mavjud emasligi, shuningdek soliglar va
yig‘imlarni to‘lash bo‘yicha muddati o‘tgan qarzlari yo‘qligi
to‘g risidagi ma’lumotlarni tasdiqlaydi.

Ishtirokchi ariza shaklini to‘ldirgandan so‘ng, elektron tizim
ishtirokchi haqida Insofsiz ijrochilarning yagona reestri
ma’lumotlarini tekshiradi, unda gayd mavjud emasligini
aniqlaydi.

Operator:

-ishtirokchilari uchun HKKPda alohida shaxsiy hisobvaraglar
ochadi;

- ishtirokchilar uchun shaxsiy kabinetlarni yaratadi.

Taklifni  ta’minlash  tartibi, shu jumladan, Tanlov
ishtirokchisining gaytarib bo‘lmaydigan taklifini kafolatlovchi
zakalatning miqdori, kiritish va qaytarish tartibi elektron davlat
xaridlari tartib-taomillarini tartibga soluvchi normativ-huquqiy
hujjatlarga muvofiq belgilanadi.

Elektron Tanlovda ishtirok etish uchun ishtirokchi:

- etender.uzex.uz saytida ro‘yxatdan o‘tadi

va ro‘yxatdan o‘tish sahifasida kerakli bo‘limlarni to‘ldiradi
(mijoz turi, shaxsiy ma’lumotlar, aloqa ma’lumotlari). Yakka
tartibdagi tadbirkor va resident tizimda faqat elektron ragamli
imzo (ERI) yordamida ro‘yxatdan o‘tishi mumkin bo‘ladi;

- HKKPda ro‘yxatdan o‘tish jarayoni tugagandan so‘ng,
ishtirokchi uchun shaxsiy hisob ochiladi. Ishtirokchilar
RCPdagi shaxsiy hisobvaraqlarida elektron davlat xaridlarida
oldindan to‘lov yetarli miqdorda bo‘lgan taqdirda ishtirok
etadilar;

Tanlov shartlari bilan batafsil tanishgandan so‘ng, ishtirokchi
elektron Tanlovga ishtirok etish uchun ariza beradi va "Umumiy
ma’lumotlar" sahifasidagi, “buyumlar”, “Talablar”
bo‘limlaridagi kerakli ma’lumotlarni to‘ldiradi.

Agar "Talablar" bo‘limiga ma’lumot kiritish vaqtida ijrochidan
qaysidir bir talabni tasdiglovchi hujjatni taqdim etish so‘ralsa,
ushbu hujjat fayl sifatida yuklanishi zarur.

Elektron Tanlov o‘tkazishda:

- byudjet buyurtmachisi tomonidan g‘olib aniqlanmaguncha
ishtirokchilarning garovi Operator tomonidan bloklanadi.
Elektron Tanlov g‘olibining garovi shartnoma tuzilgunga qadar
bloklanadi;

- korporativ buyurtmachi tomonidan ishtirokchilarning zakalat
go‘yish zarurati va uning miqdori korporativ mijoz tomonidan
belgilanadi, qo‘yilgan garov esa Operator tomonidan elektron
Tanlov golibi bilan shartnoma tuzilgunga qadar bloklanadi.
Quyidagi holatlardan biri sodir bo‘lganidan keyin ishtirokchi
tomonidan taklifni ta’minlash summasini to‘lash talab
qilinmaydi va bir ish kuni ichida taklifni ta’minlash summasi
qaytarilishi ta’minlanadi:

- taklifni ta’minlashning amal qilish muddati tugashi;
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- davlat xaridlari to‘g‘risidagi shartnomaning kuchga kirishi va
ushbu shartnomaning bajarilishini ta’minlash;

- elektron tanlovni bekor qilish;

- takliflarni yuborish muddati tugagunga qadar taklifni qaytarib
olish.

Elektron Tanlov o‘tkazish natijasida shartnoma tuzilgandan
so‘ng, Operator bir ish kuni ichida garovni yechadi va
ijjrochining tegishli shaxsiy hisob raqamiga qaytaradi.

Byudjet buyurtmachi tomonidan o‘tkazilgan elektron Tanlov
ishtirokchilari tomonidan garov qo‘yilgan bo‘lsa, u shartnoma
tuzilganidan keyin bir ish kuni ichida blokdan chiqariladi va
Operator tomonidan ijrochining tegishli shaxsiy hisob raqamiga
qaytariladi.

Elektron Tanlov natijalariga ko‘ra portal ishtirokchining avans
to‘lovlari summasidan bitimning haqiqiy summasiga qarab
operator komissiyasini undiradi.

Ishtirokchilarning blokdan chiqarilgan mablag‘lari oz nomidan
boshqa elektron davlat xaridlarida ishtirok etish uchun avans
to‘lovlari sifatida ishlatilishi yoki xizmat ko‘rsatuvchi
banklardagi hisobvaraglariga qaytarilishi mumkin.

Elektron tanlov xarid komissiyasi tomonidan belgilangan
muddatda o‘tkazilganda elektron tizim avtomatik ravishda
ishtirokchilar tomonidan joylashtirilgan va ularning tanlov
takliflarini tashkil etuvchi elektron hujjatlarni  ko‘rish
imkoniyatini beradi.

Ishtirokchi tomonidan biriktirilgan fayllar uning tanlov taklifida
ko‘rsatilgan ma’lumotlariga mos bo‘lishi hamda elektron
tizimdagi elektron maydonlar to‘ldirilishi kerak.

Elektron tizim ishtirokchi taklif etgan narxni boshlang‘ich
narxga  muvofigligini  va  elektron  maydonlarning
to‘ldirilganligini hamda biriktirilgan fayllarning mavjudligini
tekshiradi.  Ishtirokchi tomonidan taklif etilgan narx
boshlang‘ich narxdan yuqori bo‘lsa, shuningdek, to‘ldirilmagan
maydonlar mavjud bo‘lsa yoki biriktirilgan fayllar to‘liq
bo‘lmasa, elektron tizim rad etish sababini ko‘rsatgan holda
ishtirokchining tanlov  taklifini rad etadi. Biriktirilgan
fayllardagi ma’lumotlarning ishtirokchining tanlov taklifida
ko‘rsatilgan ma’lumotlarga muvofiqligini tekshirish xarid
komissiyasining mas'ul kotibi tomonidan amalga oshiriladi.
Tanlov takliflarini baholash quyidagi ketma-ketlikda amalga
oshiriladi:

Tanlov taklifining Tanlov hujjatlarida ko‘rsatilgan talablarga
mos ravishda rasmiylashtirilganligini tekshirish;
ishtirokchining malaka talablarga (Tanlov hujjatlarida nazarda
tutilgan bo‘lsa) muvofiqligini baholash;

Tanlov taklifining texnik qismini baholash;

Tanlov taklifining narx qismini baholash.

Bunda elektron tizim Tanlov taklifining malaka, texnik va narx
gismlarida mavjud bo‘lgan ma’lumotlarni Tanlov taklifining
oldingi qismi baholanishi yakunlangandan so‘ng ketma-ketlik
bilan oshkor qilinishini ta’minlaydi.
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Elektron tanlov ishtirokchilari tomonidan shakllantiriladigan
xujjatlar hujjatlar ro‘yxati ushbu qo‘llanmaning ilovasida
keltirilgan.

Tanlov takliflarini baholash va Tanlov g*olibini aniglash Tanlov
hujjatlarida belgilangan usulga ko‘ra (2-ilova) ketma-ketlik,
tartib mezonlar asosida amalga oshiriladi..

Ishtirokchi quyidagi hollarda tanlovda ishtirok etishdan
chetlashtiriladi:

- vijdonsiz ijrochilarning yagona reestrida u haqida yozuv
mavjud bo‘lsa;

- uning soliglar va yig‘imlarni to‘lash bo‘yicha muddati o‘tgan
garzi mavjud bo‘lsa;

- unga nisbatan bankrotlik tartibi joriy gilingan bo‘lsa;

- ishtirokchi tanlov hujjatlarining malaka, texnik va tijorat
talablariga javob bermasa;

- ishtirokchi  davlat  xaridlari  jarayonida  davlat
buyurtmachisining har qanday xatti-harakatlari, qarorlar gqabul
qilinishi yoki har qanday xarid tartib-taomillarini qo‘llashi
magsadida  to‘g‘ridan-to‘g‘ri  yoki  bilvosita  davlat
buyurtmachisi yoki boshqa davlat organining amaldagi yoki
sobiq mansabdor shaxsiga yoki xodimiga ta’sir qilish
magqsadida har qanday shaklda mukofot, ishga joylashish taklifi
yoki boshqa qimmatli narsa yoki xizmatni taklif qilsa, bersa
yoki berishga rozi bo‘lsa;

- ishtirokchi raqobatga garshi harakatlar sodir etsa yoki qonun
hujjatlarini buzgan holda manfaatlar to‘qnashuvi yuzaga kelgan
bo‘lsa, shuningdek affillanganlik holatlari aniglanganda;

- ishtirokchi  korruptsiya ko‘rinishlarining oldini olish
to‘g‘risida ariza taqgdim etmagan bo‘lsa;

- ishtirokchi shartnoma tuzish huquqiga ega bo‘lmasa;

- ishtirokchilar tomonidan belgilangan muddatda talab
qilinadigan hujjatlar to‘plami taqdim etilmasa yoki o‘z vaqtida
taqdim etilgan hujjatlar to‘plami, tanlov hujjatlari talablariga
mos kelmasa;

- tanlov ishtirokchisi tomonidan taqdim etilgan hujjatlardagi
ma’lumotlarning ishonchsizligi aniglangan bo‘lIsa.
Ishtirokchini ishtirok etishdan chetlashtirish to‘g‘risida qaror
xarid qilish tartib-taomillari va uning sabablari xarid tartib-
taomillari to‘g‘risidagi hisobotga kiritiladi va ular darhol
tegishli ishtirokchiga xabar gilinadi.

Agar tanlov taklifi Qonunning va tanlov hujjatlarining
talablariga muvofiq kelsa, u tegishli tarzda rasmiylashtirilgan
deb topiladi. tanlov taklifi tanlov hujjatlarining talablariga
muvofiqligi yoki nomuvofiqligi bo‘yicha xarid komissiyasi
mas'ul kotibining garori uning asoslangan sabablari bilan xarid
komissiyasi tomonidan tasdiqlanishi lozim.

Ishtirokchining tanlov taklifi talablarga mos kelmaganligi
to‘g‘risidagi qaror, ushbu qaror qabul qilingan kunda
ishtirokchining shaxsiy kabinetiga yuboriladi.

Tanlov takliflarini baholash vaqtida xarid komissiyasi elektron
tanlov ishtirokchilaridan ularning tanlov takliflari yuzasidan
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taklif yuborish
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tushuntirishlar so‘rashga haqli. Mazkur jarayon elektron
shaklda o‘tkaziladi.

Aniqlik kiritish jarayonida taklifning mohiyatini shuningdek,
narx bo‘yicha ham o‘zgartirishga yo‘l qo‘yilmaydi.

Tanlov ishtirokchilarining takliflarini ko‘rib chiqish va
baholash tanlov takliflarini tagdim etishning oxirgi sanasi
tugagan kundan boshlab 45 (qirq besh) ish kuni muddatidan
oshmasligi kerak.

Tanlovda ishtirok etish uchun taklif davlat tilida tuziladi.
Ishtirokchi tanlovda ishtirok etish uchun qo‘shimcha ravishda
ingliz va rus tillarida taklif tayyorlashga, shuningdek, agar
taklifning mazmuni va ma’nosi turli tillarda farqli bo‘lsa,
berilgan taklifning ma’nosi ustunlik qgiladigan tilni ko‘rsatishga
haqli.

Elektron tanlov o‘tkazilganda ishtirokchilar tanlov takliflarini
elektron konvert ko‘rinishida o‘zlarining shaxsiy kabinetlari
orqali elektron tanlovni o‘tkazish to‘g‘risidagi e'londa
ko‘rsatilgan muddatdan kechiktirmay taqdim etadilar.

Har bir joylashtirilgan elektron hujjat ishtirokchining elektron
ragamli imzosi bilan tasdiqlanadi.

Tanlov taklifi bilan birgalikda ishtirokchilar eskizlar, rasmlar,
chizmalar, fotosuratlar va boshqga hujjatlarni fayl sifatida
joylashtirishlari mumkin.

* Agar davlat xaridlari shartlarida ishtirokchilar tomonidan xarid
obyekti bo‘lgan namunasi taqdim etilishi nazarda tutilgan
bo‘lsa, xarid komissiyasi ularni ishtirokchilar tomonidan
topshirishning alohida tartibini belgilaydi.

Bunda ishtirokchilarning tanlov takliflari elektron tizimda
shablonlarga muvofiq hujjatlarni biriktirish orqali taqdim
etiladi. Ishtirokchi tomonidan ko‘rsatilgan ma’lumotlar
biriktirilgan hujjatlardagi ma’lumotlarga mos kelishi kerak.
Tanlov takliflarini ochish muddati yetib kelgunga qadar ular
elektron tanlov ishtirokchilari, shu jumladan xarid komissiyasi
mas'ul kotibi va a’zolari tomonidan ko‘rilishiga yo‘l
go‘yilmaydi, bundan ushbu takliflarni tagdim etgan ishtirokchi
mustasno. Mazkur talabning bajarilishiga operator javobgar
hisoblanadi.

Elektron tanlov ishtirokchisi

- bitta lotga faqat bitta tanlov taklifini berishga haqli;

- elektron tanlov ishtirokchisi tagdim etilayotgan axborot va
hujjatlarning haqiqiyligi va to‘g‘riligi uchun javobgar bo‘ladi;

- elektron tanlov ishtirokchisi taqdim etilgan tanlov takliflarini
berish muddati tugaguniga qadar berilgan tanlov taklifini
chaqirib olishga yoki unga o‘zgartirishlar kiritishga haqli.
Joylashtirilgan e'londa ko‘rsatilgan muddat va vaqtda elektron
tizim tanlov takliflarini qabul qilishni toxtatadi.
Ishtirokchining texnik-moliyaviy taklifi Ne8-shaklga asosan
rasmiylashtiriladi.

Ishtirokchining narx taklifi elektron tizimning tegishli bo‘limiga
kiritiladi.
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Zarur bo‘lgan hollarda buyurtmachi tomonidan tanlov
takliflarini berish muddati uzaytirilishi yoki elektron tanlov
ishtirokchilariga tanlov takliflari qabul qilinishi muddati xarid
komissiyasi qarori bilan ma’lum vaqtga uzaytirish taklifi bilan
murojaat qilishi mumkin.

Buyurtmachi xarid komissiyasi bilan kelishilgan holda tanlovda
ishtirok etish uchun takliflar berish muddati tugagunga qadar bir
ish kunidan kechiktirmay tanlov hujjatlariga o‘zgartirishlar
kiritish bo‘yicha qaror gabul qilishga hagli.

xizmatlar nomini o‘zgartirishga yo‘l qo‘yilmaydi. Shu bilan
birga, ushbu tanlovda takliflarni taqdim etish muddati tanlov
hujjatlariga o‘zgartirishlar kiritilgan kundan boshlab kamida o‘n
ish kuniga uzaytirilishi kerak. Shu bilan birga, agar e'londa
ko‘rsatilgan ma’lumotlar o‘zgartirilgan bo‘lsa, tanlov e'loniga
ham o‘zgartirishlar kiritiladi.

G‘olib takliflarning texnik va narx qismlarini baholash
natijalariga ko‘ra eng ko‘p ball to‘plagan ishtirokchi
tomonidan aniqlanadi.

Zaxira ijrochisini aniqlash mazkur bandda belgilangan tartibda
amalga oshiriladi.

Xarid qilish tartib-taomillari natijalariga ko‘ra g‘olibdan keyin
eng ko‘p ball to‘plagan ishtirokchi zaxira g*olibi hisoblanadi.
Quyidagi holatlarda tanlov o‘tkazilmagan deb topiladi:

- elektron tanlovda bitta ishtirokchi ishtirok etgan yoki bironta
ishtirokchi ishtirok etmagan taqdirda;

- agar texnik baholash bosqichida xarid komissiyasi barcha
takliflarni rad etsa yoki faqat bitta taklif tanlov hujjatlari
talablariga mos kelsa.

Bunday holatda buyurtmachi tanlovni ayni o‘sha shartlarda
hamda xizmatga doir ayni o‘sha mezonlarga va talablarga
muvofiq takroran amalga oshirishi shart.

tanlov takliflarini ko‘rib chiqish natijalariga ko‘ra xarid
komissiyasining mas'ul kotibi elektron tizimdagi mavjud
shablonlar asosida xarid komissiya yig‘ilishining elektron
bayonnomalarini shakllantiradi hamda tasdiqlash uchun xarid
komissiyasi a’zolariga yo‘llaydi.

Xarid  komissiyasi  a’zolari  yig‘ilishining  elektron
bayonnomalarini elektron raqamli imzolaridan foydalangan
holda tasdiglaydi. Elektron bayonnomadan ko‘chirma portalda
avtomatik ravishda e'lon qilinadi.

Elektron tanlovning istalgan ishtirokchisi tanlov takliflarini
ko‘rib chiqish va baholash bayonnomasi e'lon qilinganidan
so‘ng buyurtmachiga elektron tanlov natijalari bo‘yicha
tushuntirishlarni taqdim etish to‘g‘risida so‘rov yuborishga
haqli.

Buyurtmachi bunday so‘rov kelib tushgan sanadan e'tiboran uch
ish kuni ichida elektron tanlov ishtirokchisiga tegishli
tushuntirishlarni taqdim etishi shart.

tanlov  g‘olibi  tuzilayotgan  shartnomaning umumiy
summasining 3% miqdorida shartnoma majburiyatlarini
bajarish kafolatini taqdim etadi.



10.2
10.3
10.4
11 Hujjat tili 11.1
12 Shartnoma 12.1
tuzish
12.2
12.3
13 Soliq rezidentligi 13.1.
to‘g‘risidagi
guvohnoma

12

Elektron tanlov ishtirokchisi tanlov hujjatlaridagi talablarni
tushuntirish talabi bilan buyurtmachiga ochiq elektron chat
orqali tanlov takliflarini berish muddati tugaydigan sanadan
kamida ikki kun oldin so‘rov yuborishga haqgli. Agar ushbu
so‘rov buyurtmachi tomonidan takliflarni taqdim etish muddati
tugashidan ikki ish kunidan oldin kechiktirmay olingan bo‘lsa.
Buyurtmachi so‘rov kelib tushgan sanadan e'tiboran ikki kun
ichida ushbu so‘rovga ochiq elektron chat orqali tushuntirish
yuborishi shart.

Elektron tanlov ishtirokchisi tagdim etilgan tanlov takliflarini
berish muddati tugaguniga qadar berilgan tanlov taklifini
chagqirib olishga yoki unga o‘zgartirishlar kiritishga hagqli.
Buyurtmachi istalgan vaqtda g‘olib bo‘lgan taklifni qabul
qilishdan oldin tanlovni bekor qilishga haqli. tanlov bekor
gilingan taqdirda, buyurtmachi wushbu qarorning asosli
sabablarini e'lon qiladi. Qaror gabul qilingan kundan boshlab
uch ish kuni ichida maxsus axborot portalida elektron tizim
orqali.

Ushbu xarid hujjatlari uch tilda - ingliz, o‘zbek va rus tillarida
tuzilgan. Ushbu xarid hujjatlari qoidalarining ingliz, o‘zbek va
rus tillaridagi ma’nolari o‘rtasida farq bo‘lgan taqdirda, ushbu
xarid hujjatlari qoidalarining ingliz tilidagi ma’nosi ustunlik
qiladi.

Elektron tanlov natijalari bo‘yicha shartnoma shaklda g‘olib
e'lon qgilingan kundan boshlab o‘n kundan kechiktirmay tanlov
hujjatlarida va tanlov g‘olibining taklifida belgilangan
shartlarda tuziladi.

Agar g‘olib shartnoma tuzishdan bosh tortsa, uning zakalati
summasi qaytarilmaydi. Bunday holda, agar zaxira g‘olibi
aniqlansa, shartnoma tuzish huquqi va u bo‘yicha
majburiyatlarning bajarilishi zaxira g‘olibiga o‘tadi. Bunda
zaxira g°olibi bilan g*olib taklif qilgan narx bo‘yicha shartnoma
tuziladi (zaxira g‘olibi taklif qilgan narx g‘olib taklif gilgan
narxdan past bo‘lgan hollar bundan mustasno) yoki u shartnoma
tuzishdan bosh tortishi mumkin. Agar =zaxira g‘olibi
aniqlanmasa yoki zaxira g‘olibi shartnoma tuzishdan bosh
tortsa, buyurtmachi yangi elektron tanlov o‘tkazadi.
Kontragent yuqori soliq uzilishi koeffisentiga ega bo‘lganda
shartnoma bir tomonlama bekor qilinishi mumkin.

O‘zbekiston Respublikasi Soliq kodeksining 351-358-moddalari
talablariga muvofiq norezidentlarning daromadlari to‘lovlar
manbasida soliqga tortiladi. Ushbu soligni ushlab qolish uchun
javobgarlik O‘zbekiston Respublikasi rezidenti zimmasiga yuklanadi.
Shu munosabat bilan, tanlov natijalari bo‘yicha shartnoma tuziladigan
ishtirokchi ("Xaridor") birinchi to‘lovni amalga oshirishdan oldin
Buyurtmachiga soliq rezidentligini tasdiqlovchi hujjatni taqdim etishi
mumkin.

Ushbu bandning qoidalarini qo 'llash magsadida soliq rezidentligini
tasdiglovchi hujjat xarid ijrochisi O‘zbekiston Respublikasi bilan
O‘zbekiston Respublikasi xalqaro shartnomasi tuzilgan davlatning
rezidenti ekanligini tasdiglovchi rasmiy hujjat bo‘ lib, quyidagi
turlardan birida taqdim etilgan:
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- xorijiy davlatning vakolatli organi tomonidan tasdiqlangan asl
nusxasi, uning rezidenti xarid ijrochisi hisoblanadi. Bunda hujjatni
tagdim etish uning konsullik legallashtirilishini amalga oshirish yoki
gonun hujjatlarida belgilangan tartibda apostil qo ' yish bilan amalga
oshiriladi;

- yuqoridagi talablarga javob beradigan hujjatning asl nusxasining
notarial tasdiqlangan nusxasi;

- Ijrochi mamlakatining vakolatli organining Internet-resursida
joylashtirilgan soliq rezidentligini tasdiglovchi elektron hujjatning
gog‘oz nusxasi.

Agar soliq rezidentligini tasdiqlovchi hujjat xarid ijrochisi
mamlakatining vakolatli organining Internet-resursida joylashtirilgan
bo 'lsa, O‘zbekiston Respublikasi qonun hujjatlarida belgilangan
tartibda legallashtirish talab gilinmaydi.

Agar xarid qiluvchi tomonidan soliq rezidentligini tasdiqlovchi va
yuqorida belgilangan talablarga javob beradigan hujjat taqdim
etilmasa, buyurtmachi xarid ijrochisiga summani to‘lashda
norezidentdan O‘zbekiston Respublikasi soliq qonunchiligida
belgilangan stavka bo* yicha daromad solig‘ini ushlab qoladi.
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TANLOV TAKLIFLARINI BAHOLASH KETMA-KETLIGI

Tanlov takliflarini baholash quyidagi ketma-ketlikda amalga oshiriladi:

- tanlov taklifining tanlov hujjatlarida ko‘rsatilgan talablarga muvofiq bajarilishini tekshirish (Nel-
jadval);

- ishtirokchining malaka talablariga muvofiqligini baholash (agar tanlov hujjatlari shartlarida
nazarda tutilgan bo‘lsa, 2-jadval);

- tanlov taklifining texnik qismini baholash (3-jadval);

- tanlov taklifining narx qismini baholash (4-jadval).

Bunda elektron tizim tanlov taklifining malaka, texnik va narx qismlarida mavjud bo‘lgan
ma’lumotlarni tanlov taklifining oldingi qismi baholanishi yakunlangandan so‘ng ketma-ketlik
bilan oshkor qilinishini ta’minlaydi.
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Jadval Nel

ELEKTRON TANLOVDA QATNASHISH UCHUN ISHTIROKCHILAR TOMONIDAN

TUZILGAN HUJJATLAR RO‘YXATI

Tanlovda ishtirok etish uchun ishtirokchilar
tomonidan tuzilgan hujjatlar va ma’lumotlar

Eslatma

Xarid komissiyasi raisi nomiga elektron
tanlovda ishtirok etish uchun ariza (1-shakl)

Shakl Nel muvofiq rasmiylashtiriladi

Tashkilotning davlat ro‘yxatidan o‘tkazilganligi
to‘g‘risidagi guvohnoma

Hujjat mavjud bo‘lmagan
ishtirokchi keyingi
o‘tkazilmaydi

taqdirda,
bosqichga

Quyidagilarni tasdiglovchi kafolat xati

3.1

- ishtirokchi qayta tashkil etish, tugatish
bosqgichida emasligi;

- ishtirokchi sud yoki arbitrajda buyurtmachi
bilan ish yuritish holatida emasligi;

- ishtirokchining ilgari tuzilgan shartnomalar
bo‘yicha  lozim  darajada  bajarilmagan
majburiyatlari bo‘lmasligi,

3.2

- ishtirokchiga nisbatan bankrotlik tartibi joriy
etilmagan

Shakl Ne2 muvofiq rasmiylashtiriladi

Tanlov ishtirokchisi haqida umumiy ma’lumot

Shakl Ne3 muvofiq rasmiylashtiriladi

Tasdiglovchi hujjatlar ilova qilingan holda xarid
qilinayotgan yoki shunga o‘xshash xizmatlarni
ko‘rsatish tajribasi hagida ma’lumotnoma

Shakl Ne4 muvofiq rasmiylashtiriladi

IImiy tadgiqotlar samaradorligi hagida ma’lumot

Shakl Ne4a muvofiq rasmiylashtiriladi

Sharhlar ilovasi bilan mijozlar sharhlari haqida
ma’lumot

Shakl Ne5 muvofiq rasmiylashtiriladi

Ishtirokchining moliyaviy ahvoli to‘g‘risida
ma’lumot

Shakl Ne6 muvofiq rasmiylashtiriladi

Soliglar va yig‘imlarni to‘lash bo‘yicha muddati
o‘tgan  qarzlarning yo‘qligi  to‘g‘risidagi
ma’lumotlar

Vakolatli organdan  ma'lumotnoma
tagdim etiladi, muddati o'tgan qarzi
mavjud bo'lsa, ishtirokchi tanlovda
ishtirok etishdan to'xtatiladi.

10

Korruptsiya  ko‘rinishlarining  oldini  olish

to‘g‘risidagi ma’lumot

Shakl Ne7 muvofiq rasmiylashtiriladi

11

Texnik-moliyaviy  taklif. Bunda,

hujjatlarni ilova qilish lozim.

tegishli

Shakl Ne8, Ne8a va Ne86 muvofiq
rasmiylashtiriladi

13

Offshor hududlari

Ishtirokchi  va/yoki  ishtirokchining
banki ofshor zonalarda ro‘yxatga
olingan taqdirda ishtirokchining keyingi
bosqgichga o‘tishiga ruxsat etilmaydi

14

Insofsiz ijrochilarning yagona reestri

Agar insofsiz ijrochilarning yagona
reestrida ishtirokchi qayd etilgan bo‘lsa,
ishtirokchi keyingi bosqichga
qo‘yilmaydi
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15

Manfaatlar to‘qnashuvi

Manfaatlar to‘qnashuvi va afillanganlik
holatlari  aniqlangan ishtirokchilar
keyingi bosqichga o‘tkazilmaydi
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Jadval Ne2
MALAKA TALABLARI

Ne Talab Ko‘rsatgich

1. Mazkur loyihada keltirilgan Xizmatlarga o‘xshash
xizmatlarni ko‘rsatish tajribasi (“O‘xshash xizmatlar’) Kamida 5 vil
(konsortsiumlar uchun bitta hamkorning tajribasi Y
hisobga olinadi)

2. 7 yil avval mamlakat yoki mintaqa darajasida joriy
etilgan inklyuziv ta’lim doirasida o‘qitish uslublarini Kamida 1ta Amalga
takomillashtirish bo‘yicha ishlab chiqilgan tavsiyalar oshirilgan tavsiya
mavjudligi (“Baholangan tavsiya”)

3. O‘xshash xizmatlar taqdim etilgan mijozlardan ijobiy
hulosalar (konsortsiumlar uchun umumiy mijozlar Kamida 5 yil
hulosalari inobatga olinadi)

4. Xizmatlarning har bir qismi uchun maxsus ta'lim
loyihalarini amalga oshirishda ishtirok etishda kamida
5 vyillik tajribaga ega bo'lgan mutaxassislarning Kamida 3 yil
mavjudligi (bitta mutaxassis Xizmatlarning bir nechta
qismlarida ishlashga jalb qilinishi mumkin)

5. Buyurtmachi bilan o‘zaro munosabatlarga mas’ul Xizmatlar qismlarini

bo‘lgan, o°zbek tilini biladigan mutaxassislarning
mavjudligi (bitta mutaxassis Xizmatlarning bir nechta
qismlarida ishlashga jalb qilinishi mumkin)

ko‘rsatishda ishtirok etadigan
har bir mutaxassis jamoasida
kamida 1 nafar




Maksimal ball soni - 80.
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Takliflarni malakaviy-texnik qismini baholash
MEZONLARI

Jadval Ne3

Baholash mezonlari

(“Samaradorlik™)

N Atama ] Baxolash usuli \ Metodologiya Ballar oralig®i
I. Xujjaatlarni to‘g‘ri rasmiylashtirish (2 ball)
1. | Arizani to'g'ri rasmiylashtirish* Ekspert Ariza Tanlov hujjatlari  talablariga muvofiq 0-2
rasmiylashtirilgan taqdirfa, Ishtirokchiga 2 ball
beriladi.
Ariza Xarid qilish hujjatlari talablariga muvofiq
rasmiylashtirilmasa, Ishtirokchiga 0 ball beriladi.
I1. Ishtirokchilarni malaka talablariga ko‘ra saralash talablari (3 ball)
2. | Ishtirokchilarni malaka talablariga Ekspert Ishtirokchilarni malaka talablariga muvofiq 0-3
mosligi* bo‘lsa, Ishtirokchiga 3 ball beriladi.
Ishtirokchilarni  malaka  talablariga  muvofiq
bo‘lmasa, Ishtirokchiga 0 ball beriladi.
III.  Malaka sifatlari (65 ball)
Ishtirokchilarning malaka sifatlari (30 ball)
3. | Samaradorlikni baholash Ekspert Ishtirokchilarga Samaradorlikdan kelib chiqgan holda 0-15

quyidagi ballar beriladi:

49 va undan kam foizga - 0 ball;

50-54 foizga - 3 ball;

55-59 foizga - 6 ball;

60-64 foizga - 9 ball;

65-69 foizga - 12 ball;

70 va undan ko‘p foizga - 15 ball.

Samaradorlik quyidagi formulaga ko‘ra hisoblanadi:

Res = (Ngradint/Ngradtotal) * 100% :
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Res — Samaradorlik;

Ngradint — ishtirokchi takliflariga muvofiq tashkil etilgan
inklyuziv maktablarning maxsus ta’limga muhtoj
bitiruvchilari ("Transformatsiyalangan inklyuziv
maktablar") ushbu Inklyuziv maktablarda ishtirokchilar
takliflari asosida tashkil etilgan ta’limni olgan ("Maxsus
bitiruvchilar") mehnatga kirganlar soni;

Ngradtot — maxsus bitiruvchilar soni .

Eslatma:  Formulaning magsadlari uchun Inklyuziv
maktablar qo ‘llaniladi, ular haqidagi ma’lumotlar 4a-
shaklda keltirilgan.

Bir hil yoki alogador loyihalarni
amalga oshirish tajribasi.

Ekspert

Ishtirokchilarga quyidagi formuladan kelib chiqgan
holda ballar beriladi:

EXPPOintS = ExpdirectHigh Valuet ExprelatedHigh vaiue™ 0,5
4

+ ExpdirectnonH[gh Value * 0,5 + Expi‘elatednonHigh Value *

0,25:

ExpPoints — o‘xshash va aloqador loyihalarni
amalga oshirish tajribasiga ko‘ra beriladigan ballar
soni;

Expuirecttighvaiue — Xalqaro moliya institutlari (XMI)
buyurtmachilariga yoki OECD mamlakatlarining
oliy ta'lim muassasalarida inklyuziv muhitda oqitish
yo‘nalishida  kadrlarni  tayyorlash  dasturlarini
takomillashtirish, ularni malakasini oshirish va
jjtimoiy o‘qituvchi kasbiga ega bo‘lish uchun
kadrlarni qayta tayyorlash dasturini ishlab chiqish
bo‘yicha “Bir hil loyihalarni” amalga oshirish
tajribasining yillar kesimida davomiyligi;

0-15
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Expreiateattighvaive — XMI buyurtmachilariga yoki
OECD mamlakatlarining oliy ta'lim muassasalarida
oliy ta'lim muassasalarida inklyuziv muhitda o‘qitish
yo‘nalishida kadrlarni  tayyorlash  dasturlarini
takomillashtirish, ularni malakasini oshirish va
ijtimoly o‘qituvchi kasbiga ega bo‘lish uchun
kadrlarni gayta tayyorlash dasturini ishlab chiqish
bo‘yicha “Aloqador loyiharni” amalga oshirish
tajribasi yillar kesimida davomiyligi.
EXpairecmonHighvaiue — XMI buyurtmachilari yoki
OECD mamlakatlari bo‘lmagan oliy ta'lim
muassasalarida “Bir hil loyihalarni” amalga oshirish
tajribasining yillar kesimida davomiyligi;
EXprelatednontighvawe — XMI buyurtmachilari yoki
OECD mamlakatlari bo‘lmagan oliy ta'lim
muassasalarida “Alogador loyihalarni” amalga
oshirish tajribasining yillar kesimida davomiyligi.

Jamoaning malaka sifatlari (35 ball)

Jamoa a'zolarining ta'lim darajasi Ishtirokchilarga quyidagi formuladan kelib chiqgan 0-15
holda ballar beriladi:

EduPoints = (Nbach/Ntotal) * (1 + (Nbachtopl()O/Nbach)
*1,5) + (Nmast/Niotat) *

(2 + (NmastopIOO/Nmast) * 2,5) + (NPhD/Ntotal) * (4 +
Npeuprop100/Npnp * 4)

EduPoints — jamoaning bilim darajasi uchun
Ishtirokchiga berilgan ballar soni;

Nitotal — jamoa a'zolari soni;

Nbach — pedagogika yo‘nalishida bakalavr darajasiga
ega bo'lgan jamoa a'zolari soni;

Nbachtop3oo — The Times Higher Education
reytingining “Ta’lim” yo‘nalishi bo‘yicha birinchi
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300 ta o‘ringa kiritilgan oliy ta’lim muassasalarida
(“Eng yuqgori reytingga ega oliy o‘quv yurtlari”)
pedagogika sohasi bo‘yicha bakalavriat darajasiga
ega bo‘lgan jamoa a’zolari soni;

Nmast — pedagogika yo‘nalishida magistr darajasiga
ega bo'lgan jamoa a'zolari soni;

Nmasttop3oo — The Times Higher Education
reytingining “Ta’lim” yo‘nalishi bo‘yicha birinchi
300 ta o‘ringa kiritilgan oliy ta’lim muassasalarida
(“Eng yuqori reytingga ega oliy o‘quv yurtlari”)
pedagogika sohasi bo‘yicha magistr darajasiga ega
bo‘lgan jamoa a’zolari soni;

Npnp — pedagogika fanlari doktori ilmiy darajasiga
ega bo'lgan jamoa a'zolari soni;

Nehptop3oo - The Times Higher Education
reytingining “Ta’lim” yo‘nalishi bo‘yicha birinchi
300 ta o‘ringa kiritilgan oliy ta’lim muassasalarida
(“Eng yuqori reytingiga ega oliy o‘quv yurtlari”)
himoya qilgan pedagogika fanlari doktori ilmiy
darajasiga ega bo‘lgan jamoa a’zolari soni.

Bir hil yoki O‘hshash loyihalarni
amalga oshirish tajribasi

Ishtirokchilarga quyidagi formuladan kelib chiqgan
holda ballar beriladi:

ExpPOintSteam = ExpdirectHigh value / Nrotal +
ExprelatedHighValue / Niotar * 0,5 +
+ ExpdirectnonHigh Value/ Niotar * 0,5 +
ExprelatednonHighValue / Ntota1 * 0,25 :

ExpPointsian — 0‘xshash va alogqador loyihalarni
amalga oshirish tajribasiga ko‘ra beriladigan ballar
soni;

EXxpuirectnontighvaive — XMI buyurtmachilariga yoki
OECD mamlakatlarining oliy ta'lim muassasalarida

0-15
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“Bir hil loyihalarni” amalga oshirish tajribasining
yillar kesimida davomiyligi;

Expreiateattighvaive — XMI buyurtmachilariga yoki
OECD mamlakatlarining oliy ta'lim muassasalarida
“O‘xshash loyihalarni” amalga oshirish tajribasining
yillar kesimida davomiyligi;

Expuirecnontighvaiwe — XMI buyurtmachilari yoki
OECD mamlakatlari bo‘lmagan oliy ta'lim
muassasalarida “Bir hil loyihalarni” amalga oshirish
tajribasining yillar kesimida davomiyligi;
EXxpretateattighvaive — XMI buyurtmachilari yoki OECD
mamlakatlari bo‘lmagan oliy ta'lim muassasalarida
“O‘xshash loyihalarni” amalga oshirish tajribasining
yillar kesimida davomiyligi.

O'zbek tilini bilish

Ishtirokchilarga quyidagi formuladan kelib chiqgan
holda ballar beriladi:

UzbPoints = Nyuzp/ Niota1 * 5 :

UzbPoints —o‘zbek tilini biladigan jamoa a’zolari
borligi uchun Ishtirokchiga berilgan ballar soni;
Nuzb — 0°zbek tilini biladigan jamoa a’zolari soni;
Ntotal— jamoa a’zolarining umumiy soni.

0-5

IV.  Xizmat ko'rsatish shartlari (10 ball)

Xizmatlarning  tarkibi,
metodologiyasi va natijalari

ko'rsatish

Ekspert

Baholash taklif etilayotgan yechimlar, metodologiya
va xizmatlar ko‘lamining ijobiyligini o‘rganish
asosida amalga oshiriladi.

1-5

izmat ko'rsatish muddati

Ekspert

Ishtirokchilarga taklif qilingan xizmat muddatiga
qarab ballar beriladi:

142-128 kun— 1 ball;

129-115 kun — 2 ball;

1-5
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116-102 kun — 3 ball;
103-89 kun — 4 ball;
75 va undan kam bo‘lgan kunda— 5 ball.

Izoh: *) Mezon muhim o ‘ringa ega. Ishtirokchi 0 ball olgan taqdirda, Tanlovda ishtirok etishdan chetlashtiriladi.
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Taoauma Ned

TANLOV TAKLIFINING NARX QISMINI BAHOLASH

Ne Mezon Baholash Eslatma
Agar takliflarning texnik qismlarini
Davlat xaridlarining baholash natijalariga ko‘ra ikki yoki
I | Taklif etilgan narx ixtisoslashtirilgan axborot undan ortiq ishtirokchilar bir xil ball
portali metodologiyasiga | to‘plagan va bir xil narxni taklif qilgan
muvofiq avtomatik tarzda bo‘lsa, g‘olib Xarid komissiyasining

ovoz berish yo‘li bilan aniqlanadi.

Izoh: Ozbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligida nazarda tutilgan hollarda,
xorijiy va mahalliy savdo ishtirokchilarining narxlarini to'g'ri taqqoslash uchun baholashda
tegishli xarajatlar (soliglar, bojxona to'loviari va boshqa majburiy to'loviar) hisobga olinadi.

Agar baholash natijalariga ko'ra ikki yoki undan ortiq ishtirokchilar bir xil ball to'plagan
bo'lsa, taklifning texnik qismi uchun eng ko'p ball to'plagan ishtirokchi g'olib hisoblanadi.

Tanlovlarda xorijiy ijrochilar bilan bir gatorda kamida uchta mahalliy ijrochi ishtirok
etganda ushbu mahalliy ijrochilar ga (xizmatlarga) takliflarni baholashda foydalaniladigan
imtiyozlar va preferensiyalar (O ‘zbekiston Respublikasi Prezidentining farmon va qarorlariga
muvofiq) berilishi mumkin.
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Shakl Ne 1

ISHTIROKCHINING RASMIY BLANKASIDA

No:
Sana:
Xarid komissiyasiga
ARIZA
Biz, quyida imzo chekuvchilar (taklif etuvchining nomi). (taklif etilayotgan
xazmat nomini ko‘rsating) yetkazib berish uchun Ne lot bo‘yicha tanlov hujjatlarini o‘rganib

chiqib, so‘rovlarimizga javoblarni olganligimizni tasdiglaymiz va tanlov hujjatlariga muvofiq
xazmatni yetkazib bergan holda elektron tanlovda ishtirok etish istagimiz borligini bildiramiz.

Shu munosabat bilan biz quyidagi hujjatlarni yuboramiz:

1.Elektron tanlov ishtirokchisi haqida umumiy ma’lumot;

2.  varaqdagi malakaviy hujjatlar to‘plami (broshyuralar, bukletlar boshqalar taqdim
etilgan taqdirda varaqglar sonini ko‘rsating)

3. Texnik taklif (varaqlar sonini ko‘rsating, risolalar, bukletlar, prospektlar va boshqalar
taqdim etilgan taqdirda ragamini ko‘rsating);

4. Boshqa hujjatlar (boshga hujjatlar taqdim etilgan taqdirda, varaqlarning nomi va soni
ko ‘rsatilishi shart).

TO‘LIQ L.F.Sh. Tanlov taklifini tayyorlash uchun mas'ul shaxs:

Aloqa uchun telefon/faks:

E-mail manzili:

TO‘LIQ L.F.Sh.va rahbar yoki vakolatli shaxsning imzosi

Muhr o‘rni
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Shakl Ne 2

ISHTIROKCHINING RASMIY BLANKASIDA

Sana:

Xarid komissiyasiga

KAFOLAT XATI

Ushbu maktub bilan tashkilotimiz

(tashkilot nomi)
- qayta tashkil etish, tugatish bosqichida emasligini;

- (buyurtmachining nomi) bilan sud yoki hakamlik muhokamasi holatida emasligini;

- (buyurtmachining nomi) bilan ilgari tuzilgan shartnomalar bo‘yicha noto‘g‘ri bajarilgan
majburiyatlar mavjud emasligini;

- imtiyozli soliq rejimini ta’minlaydigan va/yoki moliyaviy operatsiyalarni amalga oshirishda
ma’lumotlarni oshkor qilish va tagdim etishni ta’minlamaydigan davlatlar yoki hududlarda
ro‘yxatdan o‘tmaganligini va bank hisob ragamlariga ega emasligini (offshor zonalar)
tasdiqlaymiz.

Imzolar:

TO‘LIQ I.F.Sh. rahbar

TOLIQ L.F.Sh. bosh buxgalter (moliyaviy bo‘lim boshlig‘i)

TO‘LIQ LF.Sh. yurist

Mubhr o‘rni
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Shakl Ne 3
TANLOV ISHTIROKCHISI HAQIDA UMUMIY MA’LUMOT

1 | Yuridik shaxsning yuridik shaklini ko‘rsatgan holda to‘liq nomi.

Ro‘yxatdan o‘tganlik to‘g‘risidagi ma’lumotlar (ro‘yxatga olingan sana, ro‘yxatga olish raqami,
ro‘yxatdan o‘tkazuvchi organning nomi).

Yuridik manzil.

Aloqa telefoni, faks, elektron pochta.

To‘liq bank rekvizitlari.

Asosiy faoliyat.

(8]

SN[ |W

(vakolatli shaxsning imzosi)
(vakolatli shaxsning TO ‘LIQ 1.F.Sh va lavozimi )

Muhr o‘rni  Sana: « » 20 1.
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Shakl Ne 4
Eng yaxshi takliflarni tanlashda ishtirok etish uchun arizaga
Ilova
[tashkilot nomi]
[sana] Ne [son]
Xizmatlar yoki shunga o'xshash xizmatlani amalga oshirish to‘g‘risida
MA’LUMOT
Muddat Xarid Xizmatlarni taqdim
o . . etishni tasdiglash
. . qilingan Xizmatlarni
. . Buyurtmachining . . . (masalan,
e Xizmatlarni ismi, uning manzili va xizmatlarni amaliyotda ko'rsatilgan
“| ng tavsifi ¥ . . Shartnomaga Amald magqsadi qo‘llash . -
aloqa ma'lumotlari malda s o . xizmatlar aktlari,
asosan to‘g‘risida natijasi
. . shartnomalar,
qisqa tavsif . : .
mijozning tavsiyalari)
1.
2
Xarid qilingan yoki shunga o'xshash xizmatlarni taqdim etish bo'yicha yig'ilgan tajriba yil.
Ilovalar:

1. [xizmatlar ko'rsatilganligini tasdiqlovchi hujjatlarning nomlari |;
2. [xizmatlar ko'rsatilganligini tasdiglovchi hujjatlarning nomlari |
3. [xizmatlar ko'rsatilganligini tasdiglovchi hujjatlarning nomlari |.

(vakolatli shaxsning imzosi)
(vakolatli shaxsning TO ‘LIQ I.F.Sh va lavozimi )
M.O¢. Sana: « _ » 20 .
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Dopma Neda

Eng yaxshi takliflarni tanlashda ishtirok etish uchun arizaga

Ilova
[tashkilot nomi]
[sana] Ne [son]
Ta’lim tizimini takomillashtirish bo‘yicha takliflarni amalga oshirish samaradorligi to‘g‘risida
MA "'LUMOT
o Maktabning nomi, .mmtaqas1 Int.efgrats1y‘alashga.n Bltll'llvchllal: umumiy Ifodalovchi xujjat Tavs1.yi'|larn1 amalga
va viloyati bitiruvchilar soni soni oshirish muddati
1. 1 1. 1
2 2. 2
2.
3.
Eslatmalar:

1. Ushbu ma’lumotda ishtirokchining inklyuziv ta’lim doirasida o ‘qitish usullarini takomillashtirish bo ‘yicha tavsiyalarini amalga oshirgan 15 ta
maktab bitiruvchilarining yillik soni to ‘g ‘visida ma’lumotlar keltirilgan bo ‘lib, ular mamlakat yoki mintaga miqyosida 10 tadan oldin va 7 yil
oldin amalga oshirilgan, ("Tavsiyalar") ("Maktablar") Tavsiyalar amalga oshirilgan kundan boshlab 1 yil o ‘tgach.

2. Ushbu ma’lumotda:
“bitiruvchilar” so ‘zi alohida ta’limga muhtoj maktab bitiruvchilarini anglatadi;

Bitiruvchilarni integratsiyalashuvi Maktablarni tugatgandan keyin bir yil ichida ishga joylashtirishni anglatadi.

llovalar:
1. [tasdiglovchi hujjatning nomi];
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2. [tasdiglovchi hujjatning nomi];
3. [tasdiglovchi hujjatning nomi];
4. [tasdiglovchi hujjatning nomi].

3. [ragam] varaqlardagi jami biriktirmalar.

(vakolatli shaxsning imzosi)

(vakolatli shaxsning TO ‘LIQ 1.F.Sh va lavozimi )
M.O‘. Sana:«_ » 20 y.
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Shakl Nes

Eng yaxshi takliflarni tanlashda ishtirok etish uchun arizaga
Ilova
[tashkilot nomi]
[sana] Ne [son]

Mijozlarning hulosasi bo‘yicha
MA’LUMOT

nal Bad I e

Ilovalar:

1. [Buyurtmachinig fikr-mulohazalarini o'z ichiga olgan hujjatning nomi];
2. [Buyurtmachinig fikr-mulohazalarini o'z ichiga olgan hujjatning nomi];
[Buyurtmachinig fikr-mulohazalarini o'z ichiga olgan hujjatning nomi].
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ISHTIROKCHNING MOLIYAVIY HOLATI

Tanlov ishtirokchisining nomi:

Shakl Ne 6

(valyuta turini ko‘rsating)

AKTIV DAROMAD | 2020y. | 2021y. | 2022y. |[PASMIY DAROMAD 2020 y.| 2021y. [ 2022 y.
1. Uzoq muddatli aktivlar I. O‘z mablag‘lari manbaasi.
Asosiy vositalar (qoldiq gqiymat) Ustav kapitali
Nomoddiy aktivlar (qoldiq giymat) Tagsimlanmagan foyda
Magsadli tushumlar
Qimmat baho qog‘ozlar I1. Majburiyatlar
Kapital qo‘yilmalar Uzoq muddatli majburiyatlar, kreditlar
Investitsiyalar Jami kreditorlik qarzlari:
1. Joriy aktivlar Shu jumladan muddati o‘tgan
Ishlab chigarish zaxiralar Shu jumladan byudjet qarzlari
Tugallanmagan ishlab chiqarish Shu jumladan ish haqi bo‘yicha qarzlar
Debitor qarzdorlik
Pul mablag‘lari
Boshga joriy aktivlar
Jami aktivlar balansi (I.+ II bo‘limlar) Balansning umumiy majburiyatlari (I.+ 11
bo‘limlar)
MOLIYAVIY NATIJALAR (valyuta turini ko ‘rsating)
Nomi 2020 y. 2021 y. 2022 y.

1. Sotuvdan tushgan sof tushum

2. Sotilgan mahsulot tannarxi

3. Ma’muriy xarajatlar

4. Boshqa xarajatlar

5. Boshqga daromadlar




33

6. Daromad solig‘ini to‘lashdan oldingi foyda

7. Daromad solig*‘i

8. Foyda (zarar)

Rahbar Bosh hisobchi

Mubhr o‘rni Sana: « » 20 r.

(*) moliyaviy ahvoli boshga mezonlar bilan belgilanadigan kompaniyalar molivaviy holatini belgilaydigan boshga shaklni tagdim etishi mumkin.
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Shakl Ne 7
ISHTIROKCHINING RASMIY BLANKASIDA
Xarid komissiyasiga

ARIZA
korruptsiyaning oldini olishga oid

Ushbu xat orqali tasdiqlaymizki, bizning tashkilotimiz

(Korxona nomi )
a) o‘z zimmasiga oladi::
- O‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 22-apreldagi O‘RQ-684-son "Davlat xaridlari
to‘g‘risida"gi Qonuni talablariga rioya etishni;
- Davlat xaridlari jarayonida har gqanday xarid tartibini qo‘llash uchun qaror qabul qilish
magqgsadida bevosita yoki bilvosita Buyurtmachining yoki boshqa davlat organining amaldagi
yoki sobiq xodimiga biron-bir harakatni amalga oshirishga ta’sir qilish uchun haq to‘lash,
ishga joylashish taklifi yoki boshqa qimmatli narsa yoki xizmat ko‘rsatishni taklif qilmaslik
yoki bermaslik;
- raqobatga qarshi harakatlarni, shu jumladan affillanganlik holatini sodir etmaslik ;
- firibgarlik, ma’lumotlarni soxtalashtirish va korruptsiya ko‘rinishlarining oldini olish ;
- soxta yoki qalbaki hujjatlarni taqdim etmaslik, ushbu lotda ishtirok etgan affillangan shaxslar
to‘g‘risidagi ma’lumotlarni oshkor etish .
0) tasdiqlaydi :
- Buyurtmachi bilan manfaatlar to‘qnashuvi yo‘qligini, ta’sischilar va/yoki xodimlar orasida
pudratchini tanlash bo‘yicha qaror gabul qilish huquqiga ega bo‘lgan yaqin qarindoshlari
yo‘qligini;
- narxlarni yoki tanlov natijalarini buzib ko‘rsatish uchun boshga ishtirokchilar bilan til
biriktirmasligini.

Imzolar:

TO‘LIQ I.F.Sh. rahbar

TO°LIQ L.F.Sh. bosh buxgalter (moliyaviy bo‘lim boshlig‘i)

TO‘LIQ L.F.Sh. huqugshunos

Mubhr o‘rni
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Shakl Ne 8
ISHTIROKCHINING RASMIY BLANKASIDA
Tanlov bo‘yicha texnik-moliyaviy taklif (Tanlov ragami va predmetini ko‘rsating)

Xarid komissiyasiga
Hurmatli xonimlar va janoblar!

yetkazib berish bo‘yicha -sonli tanlov savdolari hujjatlarini va
so‘rovlarga olingan javoblarni o‘rganib chiqib, biz quyida imzo chekuvchilar shuni bilan
tasdiqlaymizki (tanlov ishtirokchisining to ‘lig nomi),
(taklif etilayotgan mahsulot, brend yoki model nomini ko ‘rsating) miqdorda,
(ishlab chigaruvhci nomini ko ‘rsating) tomonidan ishlab chiqilgan
mahsulotni yetkazib berishni taklif qilamiz.

Biz takliflarni qabul qilishning yakuniy sanasi sifatida belgilangan kundan boshlab 90 kun
davomida ushbu taklif shartlariga rioya qilishga rozimiz. Ushbu taklif belgilangan muddat
tugashidan oldin istalgan vaqtda biz uchun majburiy bo‘lib qoladi va qabul qilinadi.

Illovalar:

- taklif etilayotgan mahsulotlarning texnik tavsiflarining qiyosiy jadvali _ varaqda;

- texnik hujjatlar ro‘yxati (broshyuralar, texnik ma’lumotlar varaqalari, foydalanish
yo‘rignomalari va boshqalar yoki taklif etilayotgan xizmatlarning to‘liq va batafsil tavsifini o‘z
ichiga olgan boshqa hujjatlar);

(Vakolatli shaxsning imzosi)

(Vakolatli shaxsning to‘liq ismi va lavozimi)
Mubhr o‘rni.
Sana: " " 20
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Shakl NeSa

Texnik-moliyaviy taklifga
Ilova Nel
[tashkilot nomi]
[sana] Ne [son]

“Inklyuziv ta’lim” loyihasi doirasida ta’lim muassasalarida inklyuziv o‘qitish metodologiyasini takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar ishlab
chiqish va amalga oshirish bo‘yicha xizmatlar ko‘rsatish
TAKLIF QILINAYOTGAN TEXNIK-MOLIYAVIY SHARTLAR

Xizmatlarning batafsil tavsifi, shu jumladan | Tavsiya etilgan yetkazib Taklif etilayotgan natijaning Xizmat Xizmatlarning
taklif qilingan metodologiya berish muddatlari batafsil tavsifi ko'rsatish bir qismining
jamoasining narxi
tarkibi
I. Pedagog kadrlarni tayyorlash, qayta tayyorlash va ularning malakasini oshirish tizimini o‘rganish
1. O‘¢zbekiston Respublikasida dala ishlari jarayonini o‘tkazish qatorida, quyidagi holatlarni o‘rganish: oliy ta’lim tashkilotlarida inklyuziv
muhitda o‘qitish uchun kadrlar tayyorlash tizimi; “ijtimoiy o‘qituvchi” kasbini egallash uchun kadrlarni gqayta tayyorlash tizimi
[xizmatlarning batafsil tavsifi] [taklif etilayotgan muddat] | [Taklif etilayotgan natijaning [Xizmat [narxi]
batafsil tavsifi] ko'rsatish
Jjamoasining
tarkibi]
I1. Inklyuziv muhitda dars beradigan kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish va inklyuziv muhitda dars berishga imkon

beradigan kasbga qayta tayyorlash

2. Toshkent davlat pedagogika universitetida pedagogika sohasida o‘qitish dasturi uchun inklyuziv muhitda o‘qitish bo‘yicha modul

loyihasini ishlab chiqish.

[xizmatlarning batafsil tavsifi] [taklif etilayotgan muddat] [Taklif etilayotgan natijaning [Xizmat [narxi]
batafsil tavsifi] ko'rsatish
Jjamoasining
tarkibi]

3. Ijtimoiy o‘qituvchi kasbini egallash uchun kadrlarni qayta tayyorlash dasturi loyihasini ishlab chiqish.
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[xizmatlarning batafsil tavsifi] [taklif etilayotgan muddat] | [Taklif etilayotgan natijaning [Xizmat [narxi]
batafsil tavsifi] ko'rsatish
Jjamoasining
tarkibi]
III.  Inklyuziv ta’lim bilan bog‘liq va inklyuziv muhitda fanlarni o‘qitish bo‘yicha pedagog kadrlar uchun treninglar o‘tkazish
4. Toshkent davlat pedagogika universiteti professor-o‘qituvchilari uchun amaliy seminar-treninglar o‘tkazish
[xizmatlarning batafsil tavsifi] [taklif etilayotgan muddat] | [Taklif etilayotgan natijaning [Xizmat [narxi]
batafsil tavsifi] ko'rsatish
Jjamoasining
tarkibi]
5. Inklyuziv yoki tuzatish sinflari tashkil etilgan umumiy o‘rta ta’lim muassasalari o‘qituvchilari uchun amaliy seminartreninglar o‘tkazis
[xizmatlarning batafsil tavsifi] [taklif etilayotgan muddat] | [Taklif etilayotgan natijaning [Xizmat [narxi]
batafsil tavsifi] ko'rsatish
Jjamoasining
tarkibi]
JAMI [narxi]
Izoh:

1. Xizmatlar ko'rsatiladi va xizmatlar natijalari o'zbek tilida taqdim etiladi. Buyurtmachining so ‘ro ‘viga binoan xizmatlar va xizmatlarning
natijalari ingliz yoki rus tillarida taqdim etililishi mumkin.
2. Konsortsiumlar uchun "Xizmat ko 'rsatish bo'vicha jamoa tarkibi" ustunida xizmatlarning bir gismini ko 'rsatish uchun mas'ul sherikning nomi

ko'rsatiladi.
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Texnik-moliyaviy taklifga

Ilova Ne2

[tashkilot nomi]
[sana] Ne [son]

Shakl Ne§6

“Men eshitishni xohlayman!” loyihasi doirasida oliy ta’lim muassasalarida defektolog-pedagoglarni (surdopedagog) tayyorlash dasturlarini
takomillashtirish, defektolog-pedagoglarni (surdopedagog) malakasini oshirish va defektolog-pedagog (surdopedagog) kasbini egallash uchun

gayta tayyorlash bo‘yicha takliflarni ishlab chiqish va amalga oshirishga ko‘maklashish yuzasidan
TAKLIF QILINAYOTGAN TEXNIK-MOLIYAVIY SHARTLAR

[Izoh: Agar xizmatlarning qismlarini tagdim etishda ishtirok etadigan mutaxassislarning tarkibi bir xil bo'lsa, xizmatlarning qismlariga mos keladigan
kichik bo'limlar birlashtirilishida ehtiyoj bo ‘Iganida. |

Ne Xizmat Ish tajribasi haqida ma'lumot Mutaxassisni jalb
To'liq ismi va Mutaxassisligi va biladigan ko‘rsatishda Mutaxassis ishtirok qiluvchi konsortsium
fuqaroligi tillar haqida ma’lumot tavsiya etilayodgan etgan loyiha va loyihada roli hamkori (konsortsiumlar
roli muddati uchun)
I. Pedagog kadrlarni tayyorlash, qayta tayyorlash va ularning malakasini oshirish tizimini o‘rganish
1.  O‘zbekiston Respublikasida dala ishlari jarayonini o‘tkazish qatorida, quyidagi holatlarni o‘rganish: oliy ta’lim tashkilotlarida inklyuziv

muhitda o‘qitish uchun kadrlar tayyorlash tizimi; “ijtimoiy o‘qituvchi” kasbini egallash uchun kadrlarni qayta tayyorlash tizimi

beradigan kasbga qayta tayyorlash

1.1. [To'liq ismi va [Mutaxassisligii va [unghopmayus o [Mutaxassis ishtirok [loyihada roli [Mutaxassisni jalb
fuqaroliginonnoe ums u biladigan tillar haqida npeonazaemoti poau | etgan loyiha tavsifi tavsifi] qiluvchi konsortsium
epasicoancmao] ma’lumot] 8 okazanuu ycuye|/ va muddati | hamkori]
II. Inklyuziv muhitda dars beradigan kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish va inklyuziv muhitda dars berishga imkon

2.  Toshkent davlat pedagogika universitetida pedagogika sohasida o‘qitish dasturi uchun inklyuziv muhitda o‘qitish bo‘yicha modul loyihasini
ishlab chigqish.
2.1 [To'liq ismi va [Mutaxassisligii va [unpopmayus o [Mutaxassis ishtirok [loyihada roli [Mutaxassisni jalb
fugaroliginonnoe ums u biladigan tillar hagida npeonazaemou poau | etgan loyiha tavsifi tavsifi] qiluvchi konsortsium
epadicoancmao] ma’lumot] 8 okazanuu ycuye/ va muddati | hamkori]
3. Ijtimoiy o‘qituvchi kasbini egallash uchun kadrlarni qayta tayyorlash dasturi loyihasini ishlab chiqish. \
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3.1 [To'liq ismi va [Mutaxassisligii va [ungpopmayus o [Mutaxassis ishtirok [loyihada roli [Mutaxassisni jalb
fugaroliginonnoe ums u biladigan tillar hagida npeonazaemou poau | etgan loyiha tavsifi tavsifi] qiluvchi konsortsium
epaxcoancmeso] ma’lumot] 8 okazanuu ycaye| va muddati | hamkori]
III. Inklyuziv ta’lim bilan bog‘liq va inklyuziv muhitda fanlarni o‘qitish bo‘yicha pedagog kadrlar uchun treninglar o‘tkazish
4. Toshkent davlat pedagogika universiteti professor-o‘qituvchilari uchun amaliy seminar-treninglar o‘tkazish
4.1 [To'liq ismi va [Mutaxassisligii va [unpopmayus o [Mutaxassis ishtirok [loyihada roli [Mutaxassisni jalb
fugaroliginonnoe ums u biladigan tillar hagida npeonazaemou poau | etgan loyiha tavsifi tavsifi] qiluvchi konsortsium
epaxcoancmeo] ma’lumot] 8 okazauuu ycaye| va muddati | hamkori]
5. Inklyuziv yoki tuzatish sinflari tashkil etilgan umumiy o‘rta ta’lim muassasalari o‘qituvchilari uchun amaliy seminar treninglar o‘tkazis
5.1 [To'liq ismi va [Mutaxassisligii va [ungpopmayusi o [Mutaxassis ishtirok [loyihada roli [Mutaxassisni jalb
fuqaroliginonnoe ums u biladigan tillar haqida npeonazaemoti poau | etgan loyiha tavsifi tavsifi] qiluvchi konsortsium
epaxcoancmeo] ma’lumot] 8 okazauuu ycaye| va muddati | hamkori]
[lovalar:
1. [rolning nomi] roli uchun ishga qabul qilingan /mutaxassislik] [to'liq ism] rezyumesi.
2. [rolning nomi] roli uchun ishga qabul qilingan /mutaxassislik] [to'liq ism] rezyumesi.
3. [rolning nomi] roli uchun ishga qabul qilingan /mutaxassislik] [to'liq ism] rezyumesi.
4.  [rolning nomi] roli uchun ishga qabul qilingan /mutaxassislik] [to'liq ism] rezyumesi.




II. TEXNIK QISMI

“Inklyuziv ta’lim” loyihasi doirasida konsalting va ta’lim xizmatlarini ko‘rsatish uchun
TEXNIK TOPSHIRIQ

Buyurtmachi

O‘zbekiston Respublikasi maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi ("MMTV").

Xizmat ko‘rsatishning joyi.

Xizmatlar

“Men eshitishni xohlayman” loyihasi doirasida ta’lim muassasalarida inklyuziv o‘qitish metodologiyasini takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar
ishlab chiqish va amalga oshirish

Xizmatlar tarkibi

Ne | Xizmatlar \ Muddat \ Natija | Narxi
I. Pedagog-defektologni (surdopedagog) tayyorlash va ularning malakasini oshirish, shuningdek pedagog-defektolog
(surdopedagog) kasbiga qayta tayyorlash tizimlarini o'rganish.
1. 1. O‘zbekiston Respublikasida dala ishlari | Yarim oylik maosh | Holat bo‘yicha hisobot: -
jarayonini o‘tkazish qatorida, quyidagi (avans) to‘lovini a) oliy ta’lim tashkilotlarida inklyuziv muhitda
holatlarni o‘rganish: oliy ta’lim olgan kundan o‘qitish uchun kadrlar tayyorlash tizimlari, shu
tashkilotlarida inklyuziv muhitda o‘qitish | boshlab 30 kalendar | jumladan:
uchun kadrlar tayyorlash tizimi; “ijtimoiy kun ta’lim dasturlarining sifati;
o‘qituvchi” kasbini egallash uchun kadrlarni b) “ijtimoiy o‘qituvchi” kasbini egallash uchun
qayta tayyorlash tizimi kadrlarni qayta tayyorlash tizimlari, shu
jumladan:
ta’lim dasturlarining sifati;
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Ne Xizmatlar Muddat Natija Narxi
tinglovchilarni qayta tayyorlash sifati
I. Inklyuziv muhitda dars beradigan kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish va inklyuziv muhitda dars berishga imkon
beradigan kasbga qayta tayyorlash
Oliy ta’lim tashkilotlarida pedagog kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish
2. Toshkent davlat pedagogika universitetida | Xizmatlar ushbu Toshkent davlat pedagogika universitetida -
pedagogika sohasida o‘qitish dasturi uchun jadvalning pedagogika sohasida o‘qitish dasturi uchun
inklyuziv muhitda o‘qitish bo‘yicha modul | 1-bo‘limida qabul | inklyuziv muhitda o‘qitish bo‘yicha modul
loyihasini ishlab chiqish. gilingan kundan loyihasi
boshlab 75 kalendar
kun ichida
Ijtimoiy o‘qituvchi kasbini egallash uchun qayta tayyorlash tizimini takomillashtirish
3. Ijtimoiy o‘qituvchi kasbini egallash uchun Xizmatlar ushbu [jtimoiy o‘qituvchi kasbini olish uchun qayta -
kadrlarni qayta tayyorlash dasturi loyihasini jadvalning tayyorlash dasturi loyihasi, shu jumladan o‘quv
ishlab chiqish. 1-bo‘limida qabul | rejasi va o‘quv-uslubiy qo‘llanmalar yig‘masi
qilingan kundan
boshlab 75 kalendar
kun ichida
I1. Inklyuziv ta’lim bilan bog‘liq va inklyuziv muhitda fanlarni o‘qitish bo‘yicha pedagog kadrlar uchun treninglar o‘tkazish
4. Toshkent davlat pedagogika universiteti MMTYV bilan - -
professor-o‘qituvchilari uchun amaliy kelishilgan holda
seminar-treninglar o‘tkazish muddat belgilanadi
5. Inklyuziv yoki tuzatish sinflari tashkil MMTYV bilan - -
etilgan umumiy o‘rta ta’lim muassasalari kelishilgan holda
o‘qituvchilari uchun amaliy | muddat belgilanadi
seminartreninglar o‘tkazish

Ishlarni bajarish va xizmatlar ko'rsatish shartlari

Ishtirokchi har bir bosqich kontekstida xizmatlar ko'rsatish hajmi va metodologiyasi, xizmatlar ko'rsatish joyi, talab qilinadigan mutaxassislar
soni (ismi bo'yicha), rezyume shaklida ularning malakasini shuningdek, xizmatlar narxini shakllantirish uchun asos sifatida ish soatlari va
mutaxassislar sonini ko'rsatuvchi xizmatlar ro'yxatini taqdim etishi lozim.
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Ishtirokchining qo'shimcha xarajatlarini alohida miqdor sifatida tagsimlash bilan shartnoma bo'yicha belgilangan xarajat. Ishtirokchining xizmat
safarlari, turar joy, pochta jo'natmalari va boshqalar bilan bog'liq har qanday xarajatlari miqdori shartnomaning amal qilish muddati davomida
o'zgartirilishi mumkin bo'lmagan qat'iy belgilangan miqdor bilan cheklanishi kerak.

Jamoaning barqarorligi va shartnomaning butun muddati davomida loyihaga mas'ul bo'lgan asosiy menejerlarni saqlab qolish.
Ishtirokchiga qo'yiladigan talablar.

Ishtirokchi (ijrochi) sud jarayonida bo'lmasligi, mijozlar bilan o'z majburiyatlarini to'g'ri bajarish to'g'risida ish yuritish yoki unga nisbatan
mijozlarga etkazilgan zarar yoki boshqa garzlarni undirish uchun sud yoki arbitraj / asbob-uskunalar berilmasligi kerak.

Ishtirokchi (jjrochi) faoliyarini tugatish yoki ixtiyoriy tugatish jarayonida bo'lmasligi kerak.

Ishtirokchi ushbu loyihani amalga oshirish uchun yuqori malakali xodimlarga va etarli resurslarga ega bo'lishi kerak.

Til

Xizmatlar ko'rsatiladi va xizmatlar natijalari o'zbek tilida taqdim etiladi. Buyurtmachining so‘ro‘viga binoan xizmatlar va xizmatlarning natijalari
ingliz yoki rus tillarida taqdim etililishi mumkin.

Sanalarni o'zgartirish

MMTYV bilan kelishilgan holda, Xizmatlarni taqdim etish shartlarini uzaytirishga ruxsat beriladi.

Y3oexucran O‘zbekiston Respublikasiga sayohatlar bilan bog‘liq xarajatlar

Ishtirokchi tomonidan O‘zbekiston Respublikasiga Xizmatlar ko‘rsatish bilan bog‘liq xizmatlarni ko‘rsatishga jalb qilingan xodimlar,
Ishtirokchilar va boshqa shaxslarni yo‘naltirish bilan bog‘liq xarajatlari Ishtirokchi tomonidan qoplanadi.

Amaldagi qonunchilik
O'zbekiston Respublikasi qonunchiligi.

Ish va xizmatlar natijalarini topshirish va qabul qilish tartibi:
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- ishlar va xizmatlar bajarilgandan so'ng, Tomonlar bajarilgan ishlar va ko'rsatilgan xizmatlar aktlarini imzolaydilar
- Tomonlar tomonidan imzolangan hujjatlar bajarilgan ishlar va ko'rsatilgan xizmatlarni etkazib berish uchun asosdir

Ishlar va xizmatlar sifati uchun kafolatlar hajmiga qo'yiladigan talablar. Xizmatlarni ko'rsatish natijalari to'liq hajmda ushbu Texnik talabda
ko'rsatilgan xizmatlar hajmi va sifatiga qo'yiladigan talablarga javob berishi kerak.

Bajarilgan ishlarning xavfsizligi (maxfiyligi) va xizmatlar ko'rsatishga qo'yiladigan talablar. Ishtirokchi maxfiy ma'lumotlarning xavfsizligi va
xavfsizligini ta'minlash uchun barcha zarur choralarni ko'rishi kerak.

To¢lov shartlari

Xizmatlarning umumiy narxining 15% miqdorida oylik maosh (avans) to‘lanadi. Agar xizmatlar ko‘rsatish to‘g‘risidagi shartnomaning narxi
O‘zbekiston so‘mining 1 milliardidan kam bo‘lsa, oylik maosh (avans) to‘lovi xizmatlarning umumiy narxining 30 foizi miqdorida amalga
oshiriladi.

Xizmatlarning qolgan narxini to‘lash ushbu texnik topshirigning 3-qismida ko‘rsatilgan xizmatlarning qismlarini taqdim etish natijalariga ko‘ra
amalga oshiriladi.

Xorijiy yetkazib beruvchilar uchun O‘zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya vazirligi huzuridagi G‘aznachilik xizmati qo‘mitasidan
to‘lov kafolatini taqdim etish mumkin.

Intellektual mulk

Xizmatlar natijalari MMTYV mulki xisoblanadi.
Nizolarni hal qilish

Iqtisodiy protsessual qonunchilikka muvofiq.

Xorijiy yetkazib beruvchilarning iltimosiga ko‘ra Toshkent xalqaro arbitraj markazidagi xalqaro tijorat arbitrajidagi nizolarni Toshkent xalqaro
arbitraj markazi arbitraj qoidalariga muvofiq ko‘rib chiqish mumkin.



10.1.

44

Hakamlar soni 3 taga teng bo‘ladi. MMTV va ijrochi ("tomonlar") bittadan hakam tayinlaydi, tomonlar tomonidan tayinlangan hakamlar
(“tayinlangan hakamlar”) birgalikda uchinchi hakamni tayinlashadi. Agar tayinlangan sudyalar sudyanini tayinlay olmasalar, har bir tomon
hakamni tayinlash uchun sudga murojaat qilish huquqiga ega bo‘ladi.

Arbitraj tili ingliz tilida bo‘ladi
Texnik nizolar

Texnik nizolarni hal qilish uchun tomonlar birgalikda texnik ekspertni tayinlashadi. Agar tomonlar kelishilgan muddatda texnik ekspert tayinlay
olmasalar, har bir tomon texnik ekspert tayinlash uchun sudga murojaat qilish huquqgiga ega bo‘ladi.

Har bir tomon xizmatlarni ko‘rsatish bilan bog‘liq texnik masalalar bo‘yicha ekspert xulosasini olish uchun texnik masalalar bo‘yicha
mutaxassisga murojaat qilish huquqiga ega (“xulosa”) va boshqa tomondan texnik masalani ko‘rib chigishda texnik mutaxassis bilan ishtirok
etishni talab qiladi.
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1. NARX QISMI

QQS bilan 1,374,406,089 (bir milliard uch yuz
yetmish to‘rt million to‘rt yuz olti ming sakson
to‘qqiz) so‘m.

Agar ishtirokchi soliq to‘lovchi sifatida ro‘yxatdan
o‘tgan davlat bilan O‘zbekiston Respublikasi ikki
tomonlama soligqa tortishdan qochish to‘g‘risida
kelishuvga ega bo‘lmasa yoki ikki tomonlama
soligqa tortishning oldini olish to‘g‘risida
kelishuvga ega bo‘lmasa, lekin ishtirokchi soliq
to‘lovchi sifatida ro‘yxatdan o‘tganligi to‘g‘risida
guvohnoma tagdim etmasa. ushbu mamlakatda
soliq rezidentsiyasi bo‘lgan davlat buyurtmachisi
xizmatlar narxini to‘lashda shartnoma narxidan
yetkazib beruvchi nomidan shartnoma narxining 20
foizi miqdorida daromad solig‘ini chegirib
tashlaydi.

Boshlang'ich narxi

Moliyalashtirish manbai Budjetdan tashqari mablag‘lar hisobidan

Buyurtmachi shartnoma kuchga kirgan vaqtdan
boshlab 15 (o‘n besh) bank kuni ichida ijrochining
hisobvarag‘iga shartnoma summasining 15 (o‘n
besh) foiz miqdorini oldindan to‘lab beradi.

Shartnoma summasining qolgan 85 (sakson besh)
foiz qismini bajarilgan ishlar to‘g‘risidagi
To‘lov shartlari xisobvaraq-faktura va bajarilgan ishlar
dalolatnomasiga asosan to‘lab beriladi.

Sotib  olish  shartnomasining o‘zbek so‘mi
ekvivalentidagi narxi 1 000 000 000 (bir milliard)
so‘mdan kam Dbo‘lgan taqdirda, oldi-sotdi
shartnomasi narxining 30 foizi miqdorida avans
to‘lanadi.

To‘lov valyutasi Mabhalliy ijrochilar uchun — o‘zbek so‘mida;
Xorijiy ijrochilar uchun — AQSh dollarida.
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Iv. SHARTNOMA LOYIHASI

AGREEMENT JA0I'OBOP
on the services on developing and assisting in OKa3aHMs YCJIYI'M 10 pa3padoTKe U COAEiCTBUIO
introducing the proposals for improving the BO BHE/JIPEHHUH NPeIJIOKEHUI 110
programs of training and advanced training of, and COBEPIIEHCTBOBAHMIO IPOrPaMM MOATOTOBKH
retraining for the teachers of the deaf within the yuuTesei-1e)eKTo10roB (CypAoneIaroroB) B
framework of the Want to Hear! Project BbICIIUX 00pa30BaTeJbHbIX OPraHU3aANUIX,

NOBbINIEHUS KBAJM(PUKAIUN yUUTeJIeil-
ne(eKT00roB (CypAoneIaroroB) u
nepenoaAroToOBKM Jisl OBJIaJeHusi mpogeccuei
yunteas-aedexrosora (cypaoneaarora) B
paMKax npoekTa «Xo4y CJabIaTh!»

« » located at the address: | « »,
, (hereinafter referred to as | pacmonoxeHHOE o azpecy:
the “Provider”), ), represented by Executive director
, acting on the basis| (manee
«HcnonHutenby), B JMIE  HCHOJIHUTEILHOTO
JMpEKTOpa, ,
JICHCTBYIOILIETO Ha OCHOBAaHHH

Ministry of preschool and school education of the
Republic of Uzbekistan (hereinafter referred to as the
“Purchaser”), represented herein by Deputy Minister
Komuios T.K, hereinafter collectively referred to as the | MMHHCTEPCTBO 10IMKOJLHOTO M HIKOJLHOIO
“Parties”, and separately as the “Party”, have entered | ©0pa3oBaHusi Pecnybaukn Y3oexucra (manee
into this Agreement on provision of services | «3aKa3uuMK»), B JMle 3aMeCTHTeJIb MHHHCTpA

(“Agreement”) as follows: Komunos TK, COBMECTHO UMEHYEMBIE
«CropoHbl», a Mo otrAenbHOCTH — «CTOpOHaY,
O CAIIN HacTosIIee Cornamenue 0
npefocraBienun  ycnyr  («Cornamenue») o
HIKECTIEYIOLIEM:
1. SUBJECT OF AGREEMENT 1. HPEJJMET COI'/TAIIEHUA

1.1 The Provider undertakes to provide the Purchaser | 1.1 Mcnonaurens o0s3yercst okazaTh 3akazyUKy
with the provision of consulting and educational | Oxa3zaHne KOHCAJITHHTOBBIX M 00pa30BaTENIbHBIX
services for the implementation of the project "Want to | yciyr mo peanmzainuu npoekTa «Xody CIBIIATh!»

Hear" (hereinafter referred to as the "Service"), and the | (manee — «Ycuyra»), a 3akazuuk o00s3yeTCs
Customer undertakes to pay for the above services in the | onaTuTh BbIlIeyKa3aHHbIE YCIYTHU B MOPSAKE U Ha
manner and on the terms determined by this Agreement. | ycnoBusix, OTIpEAEIIAEMBIX HAaCTOALUM
Cornamennem.
1.2 The total cost of the Agreement is | 1.2 OOmas croumocts KoHTpakTa cocTaBiseT
USD. Honnapos
CIIA.

2. PAYMENT PROCEDURE 2. HOPAJOK OIIVIATBI
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2.1 In case of failure to transfer the payment to the
Provider’s account within the terms provided by the
Addendum, the Purchaser shall pay the penalties in the
amount of 0.1% (one tenth percent) of the overdue
payment for each day of delay under the invoice issued
by the Provider.

2.1 B cnyuae, xoraa omjaTa Ha pacuyeTHBIA CUET
Wcnonuurenss He mnocTymaer B YyCTaHOBJICHHBIN
JIOTIOJIHUTENBHBIM COIVIAIIEHUEM CPOK, 3aKa3uMK
o0si3yeTcsi HAa  OCHOBAaHUU  BBICTABIEHHOTO
HcnonHuTteneMm cyera OIUIATUTh IEHU B pazMepe
0,1% (onHa gecsitast MPOIIEHTA) OT CYMMBI IIaTexXa
3a KaXAbll J€Hb IIPOCPOUYKH.

2.2 All payments under this Agreement shall be paid by
bank transfer to the Provider’s account specified in
paragraph 10 herein. The Purchaser is considered to
fulfill its obligations from the moment of receipt of
money on the settlement account of the Provider.

2.2 Bce mnarexu no HactosimieMy CoOrameHuio
MPOU3BOJIATCS B OC3HAIMYHOM TIOPSAKE HA CYET
Ucnonaurensd. 3aKka3uuK CUMTACTCS BBIIOJIHHUBIINM
CBOIO O0S3aHHOCThL IO OIIJaTeé C MOMEHTa
MOCTYIJIEHUS JICHEKHBIX CPEJCTB HAa PaCUCTHBIN
cueT McmomanTes.

2.3 The Provider, within 5 working days after rendering
services, provides the Purchaser with the invoice and the
act of the performed works.

The Purchaser, within 5 working days after provision the

act of the performed works, confirms the fact of
rendering services by signing the provided document.

In case of disagreement the Purchaser provides the
Provider with a written reasoned refusal.

2.3 UcnonHuTenb B TEUCHHUE 5 paboumx JHEH mocie
OKa3aHUsl yCIyT MPEIOCTABISIET 3aKa3uuKy CUeT-
(bakTypy U aKT BBIIIOJIHEHHBIX paboT.

3aka3yuk B TeueHWe S5 pabouyux JHEW mocie
MPENIOCTAaBICHNS aKTa  BBIMIOJIHEHHBIX  padoT,
HNOATBEPXKIAeT (aKT OKa3aHHs yYCIyr MyTeM
MOAMKUCAHUS TIPEIOCTABIECHHOTO JOKYMEHTA.

B ciyuae Hecornmacus 3aka3uuK IIPEAOCTABISAET
HcnonHurento NUCBMEHHBIH  MOTHUBUPOBAHHBIH
OTKa3.

3. LIABILITY

3. OTBETCTBEHHOCTD

3.1 For non-fulfillment and/or improper fulfillment of
obligations under the Agreement, the guilty Party is
obliged to compensate the other Party for the losses
caused by this in accordance with the current
legislation of the Republic of Uzbekistan. At the same
time, lost profits and other indirect damages are not
subject to compensation by either of the Parties, with
the exception of cases provided for by this Agreement.

3.1 3a HeucCnoIHEHNE W/WIIN HEHaJIexkKalllee
UCTIOJIHEHHE 00s13aTenbeTB o CornamieHnto
BuHOBHasi CTopoHa 00s13aHa BO3MECTUTD JPYroi
CropoHe NpUYHHEHHBIE 3TUM YOBITKH B
COOTBETCTBUU C IEUCTBYIOLIUM
3aKOHOJIaTeNbCTBOM PecryOmnnku Y30ekucTaH.
[Ipu 3TOM ynyuieHHast BbIroJ1a ¥ MHbIE KOCBEHHbBIE
yOBITKM HE MO/AJIEKAT BOZMEIIEHUIO HU OTHOM U3
CtopoH, 32 UCKIIIOUEHUEM CITy4aeB,
MIPELYCMOTPEHHBIX HACTOSIIINUM COrJIalIeHUEM.

3.2 The maximum amount of the Provider’s liability,
regardless of the reasons for its occurrence, cannot
exceed the total cost of services at the relevant request
of the Purchaser.

3.2 MakcuMallbHBINA pa3Mep OTBETCTBEHHOCTH
Hcnonnurens, HE3aBUCUMO OT OCHOBAaHUM €¢
BO3HHUKHOBEHHS, HE MOXKET MPEBBIIIATH 00IIen
CTOMMOCTH YCIIYT 10 COOTBETCTBYIOIIEH 3asBKE
3aKka34uKa.

4. PERSONAL DATA PROTECTION

4. 3AIIUTA TIEPCOHAJIBHBIX TAHHBIX

4.1 Under the execution of the Agreement, the Provider
is required to process certain personal data.

4.1 B pamkax ucnoiHenust CornameHus
Hcnonnurento Tpedyercst 06padaThiBaTh
OTIpeieIeHHbIC TIEPCOHANBHBIC JaHHEIE.

4.2. Proccesing data the Provider commits to:

— all employees who have access to personal data
have completed the necessary training regarding the
protection of personal data;

4.2 Vcnonnutens npu oOpabOTKe MEpPCOHATbHBIX
JAHHBIX 3aBEPSIET B CIEAYIOLIEM:

- BCE COTPYAHHMKH, HMEIOIIUE JOCTYIl K
MIEPCOHATBHBIM JIaHHBIM, NPOIUIM HEOOXOIMMBbIe
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— all employees admitted to the processing of
personal data are bound by confidentiality obligations or
a non-disclosure agreement and are required to follow
all available protection tools;

— The Provider maintains the strictest secrecy
regarding personal data, information and documents at
the disposal of the Puchaser.

TPEHUHIM B OTHOLIEHHWM 3aIIUTHl MEPCOHATBHBIX
JIAHHBIX;

- BCE COTPYIHUKH, JOMYIICHHBIE K 00paboTKe
NEPCOHANIbHBIX TAHHBIX, CBSI3aHbI 0053aTEIbCTBAMU
M0 COXpPaHCHWIO KOH(PHICHIMATHHOCTH  WJIU
COTJIAllIEHWEM O Hepas[VIalleHuH U  00s3aHbI
CIEAOBaTh BCEM HMMEIOLIMMCS HHCTPYMEHTOM
3allUTHI;

- HcnonHutenb  COXpaHSET  CTPOXKAMIIYIO
CEKPETHOCTh B OTHOUIEHUH MTEPCOHAIIbHBIX JaHHBIX,
uHbOpMallMl U JOKYMEHTOB, HMEIOIIUXCS B
pacnopsbxkeHuu McronHuTesns.

5. FORCE MAJEURE

5. ®OPC-MAKOP

5.1 The Parties are released from liability for partial and
/ or complete failure to fulfill obligations under this
Agreement, if this failure was the result of force majeure
circumstances that arose after the conclusion of this
Agreement as a result of emergency circumstances that
the Parties could not foresee or prevent.

5.1 CtopoHbl OCBOOOKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTHU
3a YaCTHYHOE W/WIM TIOJHOE HEHUCIIOJHEHHE
00s13aTenbCTB M0 HacTosimeMy CoriamieHuro, eciu
3TO HEUCIIOJIHEHUE  SIBUJIOCH CJIEACTBUEM
00CTOSITENECTB HEMPEOI0JIUMON CHUITBI, BOZHUKIIUX
nocje 3akiarodeHus Hacrosuiero CoryalnieHus B
pe3yJibrare 00CTOSITENTLCTB YPE3BBIYANHOTO
xapaktepa, Kotopble CTOpOHBI HE  MOTJIHU
IIPEABUIETh UIH IPEAOTBPATUTD.

5.2 A Party who relies on force majeure, shall, at the
request of the other Party, provide an official document
issued by the state body or organization which is entitled
to confirm mentioned facts and the existence of force
majeure circumstances and their impact on the
performance of the Agreement.

5.2 CropoHa, cchUIaromiasicsi Ha OOCTOSITEIBCTBA
HeNpeoJoIMMOl  Ccuiibl, 00s3aHa MPEJOCTaBUThH
o(UIIMaNBHBINA TOKYMEHT, BBIIAHHBIA OPraHOM WA
OpraHu3aiue, YTIOJIHOMOYEHHBIMU Ha
MIOATBEPKICHHE 10J1I00HBIX ¢dakToB u
YCTQHOBJICHHE OOCTOSITEIBbCTB, IMOATBEPKAAIOLIUMA
HaJuuue OOCTOSATENbCTB HEMPEOJOTMMON CHIIBI U
UX BJIMsSHUE Ha ucrnoiHeHue CornameHus.

5.3 In the event of circumstances specified in the cl. 5.1
hereof, the term of the Party's obligations under this
Agreement shall be extended in proportion of time
during which these circumstances and their
consequences take place.

5.3 B cmnywae HacTymiieHUST OOCTOSITENBCTB,
NpEeIyCMOTPEHHBIX B TIyHKTe 5.1 HacTosmero
Cornamenusi, Ccpok  BeimojgHeHus  CTopoHOM
00s13aTensCTB  Mo-HacTosimeMy  CormnamieHuro
OTOJIBUTAETCSI COpPa3MEPHO BpPEMEHU, B TEUYCHHUE
KOTOPOTO JIEHCTBYIOT 3TH OOCTOATEIhCTBA M HUX
MIOCIIEJICTBUSI.

5.4 If the circumstances listed in cl. 5.1 hereof, and their
effects continue for more than two months, the Parties
shall hold additional negotiations to find acceptable
alternative ways of execution of this Agreement.

5.4 Ecnu HACTYIIHUBLINE 00CTOATENLCTBA,
MEepEeUnCIICHHble B MyHKTEe 5.1  HaAcCTOSIIEro
CornaimieHusi, U HUX TMOCIHEACTBUS MPOJOKAIOT

neiictBoBath Oonee JBYyX MecsieB, CTOPOHBI
MPOBOAAT  JONOJHMUTEIbHBIE TIEPErOBOPHI  JUIS
BBISIBJICHUSI IPUEMIIEMBIX aITbTePHATHBHBIX

CIIOCOOOB UCITOJTHEHHS HaCTOAIICTO CornameHus.

5.5 Party which failed to notify the other Party of the
force majeure in accordance with cl. 5.1, 5.2 hereof shall
have no right to invoke force majeure as circumstances
precluding liability for partial and / or complete failure
to fulfill obligations under this Agreement.

5.5 Cropona, He yBegomuBIas apyryro CTOpoHy O
HAaCTYIIJICHUU OGCTOHTGHBCTB HeHPGOI[OHHMOﬁ
CUJIBI B COOTBETCTBHUM C TIiyHKTamu S.1, 5.2
HaCTOAIICTO Cor JIAIIICHU A, JIUIIAaCTCA mpaBa
CChIJIAThCSI Ha OOCTOSTENHCTBA HEMPEOJOIUMOM
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CHJIBl KaKk Ha OOCTOSTENbCTBA, HCKITIOYAOIIHE
HaCTYIINICHUC OTBCTCTBCHHOCTH 34 HACTUYHOC H/uau
IOJIHOE  HCHCIOJHEHHE  00S3aTelbCcTB IO
HacTosuemMy CoraleHuro.

6. GOVERNING LAW AND DISPUTE
RESOLUTION

6. IPUMEHHMMOE ITPABO U
PASPEHIEHUE CIIOPOB

6.1 All legal relationships following from this
Agreement and connected with it are governed by the
legislation of the Republic of Uzbekistan.

6.1 Bce nmpaBoOTHOLIECHHUS, BEITEKAIOLINUE U3
Hacrosmero CoriamieHus, a TAK)Ke CBI3aHHBIC C
HUM, PETYJIHPYIOTCS 3aKOHOIaTEIbCTBOM
PecniyGiinku Y306ekucraH.

6.2 The Parties shall resolve disputes arising hereunder
by way of negotiation or, failing such consent, shall
apply to the economic court of the Republic of
Uzbekistan in accordance with the legislation of the
Republic of Uzbekistan or Tashkent International
Arbitration Center, if the Purchaser is not a resident of
the Republic of Uzbekistan.

6.2 CTOpOoHBI JOJKHBI pa3pellaTbh BO3HUKAIOIINUE
MEXJly HUMU CIIOpbI ITyTEM IIEPErOBOPOB, a MPU HE
JOCTHMKEHUHM COTJIacHsl JIOJDKHBI oOpalmiatscs B
SKOHOMMUecKUi cyn PecnyOnuku VY30ekucran B
COOTBETCTBUH C JCHCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEIECTBOM
Peciy6nuku Y30ekucrtan, nmub6o B TamikeHTCKUi
MEXTyHapOJHBIN apOUTpaxKHBIA LEHTp, B cilyyae,

ecnmu  3aKa3uMK HE  SABISETCA  PE3UIACHTOM
PecnyOniuku Y36ekucras.
6.3 The correspondence between the Provider and the | 6.3  Ilepemucka wmexny HWcnomnutenem

Purchaser supplementing conditions of rendering | 3aka3uyukoM, JOIOJHSIOIMIAS YCJIOBUS OKa3aHUS
services shall not be deemed as an integral part of the | ycnmyr, He cuuTaeTcs YacThblO  HACTOSIIETO
Agreement. Cornamienus.

7. MISCELLANEOUS 7. PABHOE

7.1 Any changes, amendments and additions which are
not regulated by this Agreement shall be valid only if
they have been made in writing and duly signed by
authorized representatives of each of the Parties.

7.1 JIroOble U3MEHEeHHUs, TOMPABKU U JOTOJTHEHUS,
HE peryiaupyeMble HacTosiiuM CorjaneHueM,
MPUOOPETAIOT CUITY TOJIBKO €CIM OHU O(OpMIICHBI
NUCbMEHHO M HaJUIeXKaluM o0pa3oM MOJAMUCAHBI
YIOJIHOMOYEHHBIMHU TIpeicTaBuTeIsIMU CTOPOH.

7.2 Liabilities of the Parties under this Agreement as
well as other aspects are determined by the acting
legislation of the Republic of Uzbekistan.

7.2 OtBerctBeHHOCTH (CTOPOH IO HACTOSILEMY
CornamieHuio, a TakXke IO YCIOBUSIM, HE
IIPEyCMOTPEHHBIM B HactosAmeM CorameHuy,
orpezensercss NEeUCTBYIONIMM 3aKOHOAATEIbCTBOM
Pecriybnuku Y30ekucraH.

7.3 All the Addendums, supplements, requests make an
integral part of this Agreement.

7.3 Bcee JlonomHuTeIbHBIE COTJIAICHMS,
MPUIOKEHUS, 3asiBKU SIBJISIOTCS HEOThEMIIEMOU
4acThI0 HacTosmero CoriameHus.

7.4 This Agreement is executed in Russian and English
languages in two bilingual counterparts having equal
legal force, one counterpart for each Party. In case of
any discrepancy between the Russian and English
versions, the Russian language version shall prevail.

7.4 Hacrosmee Cornamiedaue IMOAIMMCAHO HA
PYCCKOM H  aHIJIMMCKOM  S3bIKax B JBYX
JK3EMILISIpax, 00JIaar0IuX OJIMHAKOBOH

FOPUINYECKON CHJION, MO OAHOMY SK3EMILIAPY IS
kaxaoil u3 CropoH. B cmyuae kakux-nu0o
MIPOTUBOPEUUN MEXKIY PYCCKUM M aHIVIMACKUM
TEKCTOM, pyCcCcKuii TEKCT oOmamaer
MPEUMYIIIECTBEHHON CUIJIOMN.
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7.5 The hard copy of the Agreement, Addendums, its
Appendixes and all other documents signed by
authorized representatives of both Parties and stamped
with the legal company stamp should be sent to the other
Party by mail. Documents provided by fax or e-mail
have no legal force.

7.5 Opurunanst Cornamenusi, JloMOTHUTEIBHBIX
coryamienut, [IpunoxkeHnii K HEMy, a TakKe BCeX
JIPYTUX JIOKYMEHTOB, MIO/NMCAHHbIE
YIOJIHOMOYEHHBIMU TpeAcTaBuTensiMu CTOpPOH U
3aBEpPEHHBIE M€YaTIMH, JOJDKHBI OBITH HAIIPABJICHBI
apyroii  CTOpOHE  IIOYTOBBIM  OTIIPABJICHUEM.
JIoKyMeHTBI, TNepeJaHHble C MOMOUIBIO CPEACTB
(aKCUMHIIIBHOW W DJIEKTPOHHOW CBSI3U, HE MMEIOT
FOPUJINYECKON CUJIBL.

8. FINAL PROVISIONS

8. SAKVIIOYUTEJIBHBIE ITOJIOXKXEHUA

8.1.This Agreement may be terminated early at the
request of any of the Parties, of which the Ilatter
undertakes to notify the counterparty in writing no later
than 1 month before the expected date of termination of
the Agreement

8.2.This Agreement shall enter into force upon signing
and shall be valid until December 31, 2023

8.1. Jlanubpiii  JloroBOp MOXET OBITh JTOCPOYHO
PacTOprHyT 1O KeJlaHuto 10001 13 CTOPOH, 0 YeM
HoCeqHssT 00s3yeTcss yBEJOMUTh KOHTpareHTa B
NUCbMEHHOU opMe He Mo3aHee, yeM 3a | MecsIl 10
IIpeIIoJIaraeMoi 1aTel pacTop:keHus Jlorosopa.

8.2. Hactoamuii JloroBop BcTymaer B CHIY C

MOMEHTa TOANUCAHUS U JeicTByeT 1m0 31 mexabps
2023 roxa.

9. ANTI-CORRUPTION CLAUSE

9. AHTUKOPPYIIIIMOHHAS OI'OBOPKA

9.1.The Parties acknowledge and confirm that each of
them has a policy of zero tolerance for bribery and
corruption, implying a complete prohibition of corrupt
practices and facilitation

payments / payments, the purpose of which is to simplify
formalities in connection with business activities, to
ensure faster resolution of certain issues . The Parties are
guided in their activities by applicable law and policies
developed on its basis, and procedures aimed at
combating bribery and commercial bribery.

9.2. The Parties guarantee that neither they nor their
employees will offer, provide, give or consent to the
provision of any corrupt payments (money or valuable
gifts) to any person (including individuals, commercial
organizations and government officials), and also will
not seek to receive, accept or agree to accept from any
person, directly or indirectly, any corrupt payments
(cash or valuable gifts).

9.1.CtopoHbl NpU3HAIOT U NOATBEPKIAAIOT, YTO
KOKJas M3 HUX TMPOBOJUT TOJUTUKY TIOJHOM
HETEPIUMOCTH K B3ATOYHHYECTBY U KOPPYMIIUH,
MIPEIOoIaraoulyo TTOJIHBIN 3amnper
KOPPYILHUOHHBIX JEHCTBUM U COBEPIICHUS

BBIMJIAT 32 COJICWCTBUE/BBHIIUIAT, LIETBI0 KOTOPBIX
SIBJIICTCS yMpOIeHne (OPMATBHOCTEH B CBS3U C
XO3SIMCTBEHHOM  JI€ATENBHOCTBIO, O0O€ecIeueHue
0oJiee OBICTPOTO PEIICHUS TEX UITM MHBIX BOIIPOCOB.
CTOpOHBI pYKOBOJCTBYIOTCS B CBOCH JEATEIBHOCTH
MIPUMEHUMBIM 3aKOHOAATEITHLCTBOM "
pa3pabOTaHHBIMU Ha €r0 OCHOBE MOJIUTHUKAMHU, H
MpoIieypamMu, HalpaBlIeHHBIMH Ha O0prOy cCO
B3SITOYHMYECTBOM U KOMMEPUECKHUM TMOAKYIIOM.

9.2.CTOpOHBI TrapaHTUPYIOT, YTO HHU OHH, HU HX
paboTHHKK HEe OyAyT Tpenarath, MPeAOCTaBIATh,
JlaBaThb WJIM J1aBaTh COIJIaCHME Ha IPEJOCTaBIECHUE
KaKUX-TM00 KOPPYNIIMOHHBIX BBIIJIAT (AEHEXKHBIX
CPEACTB MJM IIEHHBIX MOJAPKOB) JIOOBIM JIHIIAM
(BKIIOYasi, TOMHMO TPOYEro, YAaCTHBIX JIMII,
KOMMEpPUYECKHE OpraHu3alil U TIOCyAapCTBEHHBIX
JOJKHOCTHBIX JIMII), @ TAKXKe HEe OyIyT JO0OMBATHCS
MOJIy4€HHUs, IPUHUMATh WX COTJIallaThCsl MPUHATD
OT KaKoro-iau0o jauia, npsMo Wid KOCBEHHO, KaKue-
au00  KOPPYIIMOHHBIE  BBIMIATHl  (JE€HEXKHBIE
CpeZACTBa WU LIEHHbIE NOJApKH).

12. THE PARTIES’ ADRESSES AND
SIGNATURES

12. AAPECA 1 TIOAIIMCHU CTOPOH
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Provider: HcnoJiHuTEND:

Legal address: IOpuauyeckuii aapec:

INN: MHH:

OKED: OKD/I:

bankoBckne peKBU3UTHI BankoBcKkue peKBU3HTHI
Acc. p/c

MFO: M®O: 00407

SWIFT CODE: SWIFT CODE: NBFA UZ 2X
OKPO of the bank: OKIIO 6anka:

Purchaser: 3aKa3uyuk:

Ministry of preschool and school education of the
Republic of Uzbekistan

Address: Tashkent, Shaykhantakhur district, Navoiy
street, 2-A

Tel.: +99855 504-73-00

TIN: 201122808

OKED: 84111

L-s:

TIN of the treasury unit: 201122919
Account: 23402000300100001010

MuHMCTEPCTBO IOLIKOJBHOIO M IIKOJBHOIO
o0pasoBanusi Pecny0simku Y30ekucran

Anpec: 1. Tamxkent, IllaiixanTaxypckuili paioH,
ynuia Hasowuit, nom 2-A

Ten.: +99855 504-73-00
MHH: 201122808
OKDJI: 84111

JI-c:

MNHH ka3naueiickoro noapazaenenus: 201122919
P/c: 23402000300100001010

We agree to the above-mentioned terms of this
Agreement.

MBI corjacHBI C BEIIEH3I0KCHHBIMU YCIIOBUSAMH
HaCTOAIICTO CornameHus.

On behalf of the Provider:
Executive director

Date:

Ot umenu Ucnoanurens:

HcnonHuTenbHbINA JUPEKTOP

/

Hara:
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Signature:

TToanuce:

On behalf of the Purchaser:
Deputy Minister

/ Komilov T.K. /

Date:

Signature:

OT uMenu 3aKa3ynkKa:
3amecTuTe/ b MUHHCTPA

/ Kommiios T.K./

Mara:

[loamuce:




